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Ένας ∆ικός Μας Χώρος

Με υπερηφάνεια, ο Όµιλος Ιστορικού ∆ιαλόγου και 
Έρευνας (ΟΙ∆Ε) παρουσιάζει µια νέα προσθήκη στη 
συλλογή των καινοτόµων και πρακτικών εκπαιδευτικών 
εκδόσεών του, σχεδιασµένη για εκπαιδευτικούς και 
µαθητές/ριες. Το Ένας δικός µας χώρος: Εγχειρίδιο για το 
φύλο και τα µνηµεία σε διατοµεακούς δηµόσιους χώρους, 
είναι το προϊόν της συλλογικής εργασίας µιας οµάδας 
Κυπρίων εκπαιδευτικών και ερευνητριών, που εργάστηκαν 
υπό την καθοδήγηση διεθνούς εµπειρογνώµονα. 
 Τα τελευταία είκοσι χρόνια, ο ΟΙ∆Ε εργάζεται για 
την ενίσχυση της ιστορικής εκπαίδευσης στην Κύπρο, 
παρέχοντας, µεταξύ άλλων, σε εκπαιδευτικούς και 
µαθητές/ριες συµπληρωµατικό εκπαιδευτικό υλικό 
υψηλής ποιότητας. Υλικό, το οποίο είναι πάντα σύµφωνο 
µε τις σύγχρονες τάσεις της ιστορικής εκπαίδευσης στην 
Ευρώπη και παγκοσµίως. Η εισαγωγή του φύλου ως 
κρίσιµης παραµέτρου στη διδασκαλία και µάθηση της 
ιστορίας µπορεί να αποτελέσει ένα χρήσιµο εκπαιδευτικό 
εργαλείο, που µας επιτρέπει να αντιµετωπίσουµε κάποιες 
από τις αποτυχίες και τις παρανοήσεις στις κυρίαρχες 
ανδροκεντρικές ιστορικές αφηγήσεις και προσεγγίσεις. 
Ο τόµος που κρατάτε στα χέρια σας είναι η τρίτη 
εκδοτική προσπάθεια του ΟΙ∆Ε να εξετάσει τον ρόλο που 
διαδραµατίζει το φύλο στη διδασκαλία και την κατανόηση 
της ιστορίας, προσεγγίζοντας παράλληλα τον ρόλο των 
µνηµείων στην οικοδόµηση της συλλογικής µνήµης. 
Είµαστε βέβαιοι/ες ότι θα αποδειχθεί ένα εξαιρετικό 
εργαλείο για κάθε εκπαιδευτικό στην Κύπρο, και όχι 
µόνο, που επιθυµεί να εργαστεί για την ενίσχυση της 
κατανόησης της ιστορίας από τους/τις µαθητές/ριές του.

Alev Tugberk και Κυριάκος Παχουλίδης
Συµπρόεδροι του Οµίλου Ιστορικού ∆ιαλόγου και Έρευνας

Είναι τιµή µας να παρουσιάσουµε το Ένας δικός µας 
χώρος στο εκπαιδευτικό κοινό. Η παρούσα έκδοση 
αναπτύχθηκε µε γνώµονα το συγκεκριµένο πλαίσιο 
της Κύπρου, και ο στόχος αυτού του εγχειριδίου είναι 
να παρέχει σε εκπαιδευτικούς πρακτικά εργαλεία και 
πόρους για την προώθηση της ισότητας των φύλων και 
της διαφορετικότητας στις τάξεις τους, και όχι µόνο.
 Τα τελευταία χρόνια, συνειδητοποιούµε περισσότερο 
τους τρόπους, µε τους οποίους οι δηµόσιοι χώροι και 
τα µνηµεία µπορούν να ενισχύσουν τις συστηµικές 
ανισότητες και τον αποκλεισµό. Το παρόν εγχειρίδιο 
αποτελεί µέρος µιας ευρύτερης προσπάθειας για την 
αντιµετώπιση αυτών των ζητηµάτων και την προώθηση 
µιας κοινωνίας χωρίς αποκλεισµούς και πιο δίκαιης, 
προσαρµοσµένης στις µοναδικές ανάγκες των σχολικών 
τάξεων της Κύπρου.
 Ως εκπαιδευτικοί, διαδραµατίζετε κρίσιµο ρόλο στη 
διαµόρφωση των στάσεων και των πεποιθήσεων των νέων. 
Προωθώντας την ισότητα των φύλων, τη διαφορετικότητα 
και την επίγνωση της διατοµεακότητας µέσω της 
πρακτικής σας, µπορείτε να βοηθήσετε στη δηµιουργία 
µιας πιο δίκαιης και χωρίς αποκλεισµούς κοινωνίας. Το 
παρόν εγχειρίδιο έχει σχεδιαστεί για να σας υποστηρίξει 
σε αυτό το σηµαντικό έργο. Το εγχειρίδιο περιλαµβάνει 
µια σειρά από πόρους, συµπεριλαµβανοµένων σχεδίων 
µαθήµατος, ερωτήσεων για συζήτηση και πρακτικών 
συµβουλών για τη δηµιουργία ενός περιβάλλοντος χωρίς 
αποκλεισµούς. Παρέχει, επίσης, καθοδήγηση σχετικά 
µε τον τρόπο αντιµετώπισης ευαίσθητων θεµάτων που 
σχετίζονται µε το φύλο, τη φυλετική καταγωγή και 
άλλες µορφές διαφορετικότητας, λαµβάνοντας υπόψη 
τις διασταυρούµενες διαστάσεις της ταυτότητας, που 
διαµορφώνουν τις εµπειρίες των ατόµων και των 
κοινοτήτων.
 Ελπίζουµε ότι οι εκπαιδευτικοί σε όλη την Κύπρο 
θα βρουν αυτό το εγχειρίδιο πολύτιµο και ότι αυτό θα 
συµβάλει στην προώθηση µεγαλύτερης κατανόησης και 
σεβασµού εντός και µεταξύ των κοινοτήτων. Ενθαρρύνουµε, 
επίσης, τους/τις εκπαιδευτικούς σε όλο τον κόσµο, να 
αξιοποιήσουν το παρόν εγχειρίδιο, προσαρµόζοντας τις 
πηγές και τις κατευθυντήριες γραµµές του στα δικά τους 
πλαίσια, καθώς η επιδίωξη ενός κόσµου ισότητας των 
φύλων είναι κοινό µέληµα που υπερβαίνει τα εθνικά 
σύνορα και τις διαχωριστικές γραµµές.

Özge Özoğul, Συντονίστρια Έργου 
και Λοΐζος Λουκαΐδης, ∆ιευθυντής του ΟΙ∆Ε

Κατά την πρώτη µου συνάντηση µε τον ΟΙ∆Ε στο Σπίτι 
της Συνεργασίας, δεν µπορούσα να σταµατήσω να 
σκέφτοµαι πόσο παρόµοια ήταν η δυναµική µεταξύ της 
ελληνοκυπριακής και της τουρκοκυπριακής κοινότητας 
µε το δικό µου πλαίσιο στο Ισραήλ και την Παλαιστίνη. Η 
δηµόσια σφαίρα, ο διάλογος και η ανθρώπινη ζεστασιά 
από τη µία πλευρά και η έµφυλη και εθνική διαχωριστική 
γραµµή από την άλλη, µου θύµισαν το έργο και τον 
ακτιβισµό µου στην πατρίδα µου. Λίγα χρόνια αργότερα, 
σε ένα εργαστήρι για το φύλο και την εκπαίδευση για την 
ειρήνη, εφαρµόσαµε το εργαλείο της διατοµεακότητας στο 
πλαίσιο µιας δραστηριότητας, µε µόνο υλικό τα ονόµατά 
µας. Τα ονόµατα ήταν κάπως διαφορετικά, αλλά οι ιστορίες 
και οι αφηγήσεις γύρω από αυτά ήταν κυρίως οι ίδιες. Η 
σύγκρουση, η εθνικότητα, η θρησκεία και η κληρονοµιά 
που αντικατοπτρίζονταν στα ονόµατα των ανθρώπων 
µου θύµισαν το πλαίσιο των συγκρούσεων, στο οποίο 
εγώ εργαζόµουν.
 Μοιραστήκαµε κοινές εµπειρίες, πρακτικές και ιδέες, 
σε σηµείο που νιώσαµε σαν στο σπίτι µας. Η ανθρώπινη 
επαφή, βέβαια, µαζί µε το τοπίο συνέβαλαν σε αυτό.
 Λίγα χρόνια αργότερα, άρχισα να ερευνώ τις 
διατοµεακές αναπαραστάσεις του φύλου και της ειρήνης 
στη δηµόσια σφαίρα. Ανέλυσα ονόµατα δρόµων και 
πλατειών, χρησιµοποιώντας ποιοτική και ποσοτική 
µεθοδολογία. Ρώτησα ποιος/α εκπροσωπείται και 
ποιος/α απουσιάζει, ποιες ιστορίες λέγονται και ποιος/α 
τις λέει. Η τέχνη σε δηµόσιους χώρους αναλύθηκε και 
αποδοµήθηκε σε συνιστώσες που σχετίζονται µε το φύλο 
και την ειρήνη: ποιος/α δηµιουργεί την ιστορική αφήγηση; 
Πώς εκπροσωπούνται οι άνδρες και οι γυναίκες, και τι 
δεν λέγεται; Πώς αισθάνονται τα µη δυαδικά άτοµα στους 
δρόµους που φέρουν ονόµατα ανδρών, ηρώων ή γυναικών 
που τα υποστήριξαν; Τι άλλο µπορεί να τοποθετηθεί 
στον δηµόσιο χώρο και στην είσοδο του σχολείου, για 
να ενθαρρύνει την κριτική σκέψη και να εκπαιδεύσει για 
την ειρήνη και την ισότητα;
 Το παρόν εγχειρίδιο προέκυψε από αυτές τις 
αλληλεπιδράσεις και τον καταιγισµό ιδεών µε τον ΟΙ∆Ε.
Εκπληκτικές γυναίκες επιλέχθηκαν για να συµµετάσχουν 
στην ανάπτυξη και τον σχεδιασµό αυτού του εγχειριδίου. 
Προερχόµαστε από την εκπαίδευση, την ιστορία, την 
ιστορία της τέχνης, τις σπουδές φύλου, την ανάλυση 
συγκρούσεων και τον αστικό σχεδιασµό. Γράφουµε µαζί, 
για να ενισχύσουµε και να ενθαρρύνουµε περισσότερη 
δηµιουργικότητα η µία στην άλλη.

Gal Harmat
Επιστηµονική Σύµβουλος
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΟ
ΕΓΧΕΙΡΙ∆ΙΟ

Ένας δικός µας χώρος: Φύλο και µνηµεία σε 
διατοµεακούς δηµόσιους χώρους

Ο τρόπος µε τον οποίο κατασκευάζονται οι δηµόσιοι 
χώροι αντανακλά και αναπαράγει τις πολλές ιεραρχίες, 
ανισότητες, περιορισµούς και αναπαραστάσεις σε κάθε 
κοινωνία. Το φύλο, η εθνικότητα, η τάξη, ο σεξουαλικός 
προσανατολισµός, η ηλικία και η οικογενειακή κατάσταση 
είναι µερικές από τις πρωταρχικές ταυτότητες, βάσει 
των οποίων ένας δηµόσιος χώρος µπορεί να θεωρηθεί 
προσβάσιµος, περιοριστικός ή ευνοϊκός για διαφορετικούς 
ανθρώπους. Επιπλέον, µέσω αυτών των ταυτοτήτων 
αξιολογούνται οι τρόποι µε τους οποίους βιώνει κάθε 
άτοµο και κοινότητα τον δηµόσιο χώρο και τι είδους 
συναισθήµατα και σκέψεις προκαλεί. 
 Είναι ακριβώς αυτές οι δυναµικές εξουσίας µαζί 
µε τη συνύπαρξη διαφορετικών ταυτοτήτων που 
καθιστούν τους δηµόσιους χώρους διατοµεακούς. Τα 
κακοφτιαγµένα πεζοδρόµια, για παράδειγµα, καθιστούν 
έναν χώρο απρόσιτο για άτοµα µε διαφορετική ικανότητα, 
ηλικιωµένα άτοµα, γονείς που µεταφέρουν καροτσάκι 
κ.ο.κ. Η οικειοποίηση των δηµόσιων δρόµων από ακριβά 
ιδιωτικά καφέ και εστιατόρια καθιστά έναν δρόµο απρόσιτο 
για τις µη προνοµιούχες τάξεις. Τα κακώς φωτισµένα 
ή αποµονωµένα µέρη, όπως οι υπόγειες διαβάσεις και 
οι σκοτεινοί δρόµοι, µπορεί να είναι πιο επικίνδυνα και 
να προκαλούν πιο έντονα αισθήµατα ανασφάλειας και 
φόβου στις γυναίκες σε σύγκριση µε τους άνδρες. Η 
τοποθέτηση βρεφικής αλλαξιέρας µόνο στις γυναικείες 
τουαλέτες υπονοεί ότι οι γυναίκες είναι αυτές που 
πρέπει να αλλάζουν τα ρούχα ενός µωρού ενώ θέτει 
ένα φυσικό εµπόδιο στους άνδρες που είναι πατέρες. 
Επιπλέον, οι υπερσεξουαλικοποιηµένες αναπαραστάσεις 
των γυναικών στις διαφηµίσεις, µπορούν να προκαλέσουν 
συναισθήµατα ανασφάλειας και αποξένωσης ενώ άλλες 
αναπαραστάσεις γυναικών και ανδρών σε συγκεκριµένους 
κοινωνικούς ρόλους ενισχύουν τα στερεότυπα των φύλων 
και αποξενώνουν όσους/ες δεν συµµορφώνονται.
 Μέσα σε όλα αυτά, έχουν και τα δηµόσια µνηµεία 
τη θέση τους. Αν φανταστούµε δύο ανθρώπους να 
περνούν µπροστά από το ίδιο µνηµείο, ο ένας µπορεί να 
αισθάνεται ότι συµπεριλαµβάνεται και εκπροσωπείται, 
ενώ ο άλλος ότι αποξενώνεται και περιθωριοποιείται. Η 
ακραία υποεκπροσώπηση των γυναικών στα µνηµεία, και 
ακόµη περισσότερο των γυναικών σε ηγετικούς ρόλους, 
είναι ένα παράδειγµα της άνισης απεικόνισης γυναικών 
και ανδρών στα δηµόσια µνηµεία.
 Ωστόσο, αυτό το γεγονός δεν το αντιµετωπίζουν όλες 
οι γυναίκες µε τον ίδιο τρόπο, καθώς πολλές είναι οι 
ταυτότητες που διασταυρώνονται για να διαµορφώσουν 
την εµπειρία ενός ατόµου. Στο κυπριακό πλαίσιο, 
η εθνικότητα και η θρησκεία είναι µερικές από τις 
ταυτότητες που αντανακλώνται ιδιαίτερα στα δηµόσια 
µνηµεία, µε τρόπους που, συχνά, όχι µόνο αποκλείουν, 
αλλά και δαιµονοποιούν τον \άλλο] µέσω εθνικιστικών 
και µιλιταριστικών αφηγήσεων.
 Ταυτότητες, όπως η τάξη και ο σεξουαλικός 
προσανατολισµός, έχουν, επίσης, σηµασία. Ένα παράδειγµα 

για το πώς το φύλο διασταυρώνεται µε άλλες ταυτότητες, 
όπως η τάξη και ο σεξουαλικός προσανατολισµός, είναι 
ότι οι γυναίκες σπάνια είναι ορατές στα µνηµεία, και στις 
περιπτώσεις που είναι, πρόκειται για ετεροφυλόφιλες 
γυναίκες, των οποίων η καταγωγή είναι συνήθως από 
τις ελίτ ή τις µορφωµένες ανώτερες και µεσαίες τάξεις. 
Αντίθετα, η οµοφυλοφιλία ως σεξουαλική ταυτότητα 
τίθεται γενικώς εκτός εικόνας, για γυναίκες και άνδρες.

Πώς να χρησιµοποιήσετε αυτό το εγχειρίδιο

Πρόκειται για ένα εκπαιδευτικό εγχειρίδιο που έχει 
σχεδιαστεί για να υποστηρίξει και να βοηθήσει στην 
επέκταση του υπάρχοντος υλικού, καθώς και να καλύψει 
την ανάγκη για εκπαιδευτικό υλικό που ενισχύει τη 
βιωµατική µάθηση και που διερευνά τις πολυεπίπεδες 
σχέσεις µεταξύ φύλου και χώρου µέσω των µνηµείων 
στην Κύπρο. 
 Στόχος του είναι να παρέχει σε εκπαιδευτικούς 
και άτοµα που εργάζονται µε νέους/ες, καθώς και σε 
ακτιβιστές/ριες, ολοκληρωµένες ενότητες σχεδίων 
µαθήµατος και εκπαιδευτικού υλικού, µαζί µε το σχετικό 
θεωρητικό υπόβαθρο, που αντιστοιχούν σε συγκεκριµένα 
θέµατα του αναλυτικού προγράµµατος, ως συµπλήρωµα 
της τυπικής εκπαίδευσης ή πηγή για εξωσχολικές 
δραστηριότητες. 
 Ο τίτλος, Ένας δικός µας χώρος, παραπέµπει στο 
γνωστό βιβλίο της Virginia Woolf A Room of One’s Own, 
στο οποίο το δικαίωµα µιας γυναίκας να έχει το δικό 
της δωµάτιο αντιπροσωπεύει τη σηµασία της ισότιµης 
πρόσβασης των γυναικών στην ιδιωτική ζωή, την 
οικονοµική ανεξαρτησία και στον ελεύθερο χρόνο. Ενώ 
το έργο της Woolf τόνιζε τη σηµασία της ισότητας των 
φύλων στην ιδιωτική σφαίρα, η παρούσα δηµοσίευση 
θέλει να υπογραµµίσει ότι οι γυναίκες και όλα τα µη-
συµµορφούµενα φύλα είναι, συχνά, στο δηµόσιο χώρο, 
\αόρατα], και υπό αυτή την έννοια, είναι ζωτικής σηµασίας 
να διεκδικήσουν έναν δικό τους χώρο, δηλαδή έναν 
δηµόσιο χώρο, που να είναι συµπεριληπτικός και να 
σέβεται εξίσου τις ανάγκες και τις εµπειρίες όλων των 
φύλων, συµπεριλαµβανοµένων των γυναικών και των 
ατόµων µε µη-δυαδικές ταυτότητες φύλου.
 Το εγχειρίδιο δηµιουργήθηκε από µια οµάδα ειδικών 
µε διαφορετικό υπόβαθρο, συµπεριλαµβανοµένων 
εκπαιδευτικών από την ελληνοκυπριακή και 
τουρκοκυπριακή κοινότητα, καθώς και διεθνούς 
εµπειρογνώµονα. Μέσα από την από κοινού εξερεύνηση 
των µνηµείων, γίνεται φανερό ότι οι πατριαρχικές νόρµες, 
η αορατότητα των γυναικών, οι κουλτούρες βίας κ.λπ. είναι 
διαδεδοµένες και στις δύο πλευρές της διαχωριστικής 
γραµµής, ενώ τα σχέδια µαθήµατος εντοπίζουν και 
καλλιεργούν, επίσης, κοινές προσδοκίες, όπως η ισότητα 
των φύλων, η ειρήνη και ο αµοιβαίος σεβασµός.
 Το εγχειρίδιο δίνει την ευκαιρία σε εκπαιδευτικούς και 
µαθητές/ριες να προβληµατιστούν σχετικά µε τον ρόλο 
των µνηµείων και του δηµόσιου χώρου στην αποδυνάµωση 
των γυναικών µέσω της αποσιώπησης των ιστοριών τους, 
καθώς και στην αποδυνάµωση και την αποσιώπηση των 
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Μάθηµα Αλληλοεπικαλυπτόµενοι στόχοι των σχεδίων µαθήµατος και του αναλυτικού 
προγράµµατος 

Ιστορία •	 Κατανόηση του ιστορικού παρελθόντος των διαφόρων κοινωνιών σε σχέση µε την ιδιαιτερότητα 
και την ποικιλοµορφία τους.

•   Η ανοχή, η συµφιλίωση και η αµοιβαία εµπιστοσύνη µεταξύ των κοινωνιών και οι ευεργετικές 
αλληλεπιδράσεις µεταξύ διαφορετικών πολιτισµών.

•   Ικανότητα κριτικής αξιολόγησης των ιστορικών πηγών και αποδοχής πολλαπλών πιθανών 
ερµηνιών του ίδιου ιστορικού γεγονότος ή φαινοµένου.

•   Η έννοια της αναπαράστασης µέσω της ιστορικής αφήγησης και η έννοια του ήρωα ως 
προέκταση αυτής. 

Γεωγραφία •   Αντίληψη και ερµηνεία του χώρου.
•   Η επιρροή των διαφορετικών πολιτισµικών και έµφυλων αξιών, πεποιθήσεων και τεχνολογικών, 
οικονοµικών και πολιτικών συστηµάτων στους δηµόσιους χώρους.

•   Αξίες, στάσεις και συµπεριφορές που συνθέτουν τη σύγχρονη δηµοκρατική ιδιότητα του πολίτη.
•   Η ισότητα των φύλων και η σχέση της µε την οικονοµική ανάπτυξη, την κοινωνική συνοχή και τη 
δηµοκρατία.

•   Σεβασµός στην ποικιλοµορφία και εκτίµηση του πολιτισµικού πλουραλισµού.
•   Εφαρµογή διαφορετικών µεθόδων, όπως η µελέτη πεδίου, για τη διερεύνηση διαφόρων θεµάτων, 
την ερµηνεία δεδοµένων από διάφορες πηγές και τη δηµιουργική οµαδοποίηση των ευρηµάτων.

Κοινωνικά 
θέµατα & Αγωγή 
του Πολίτη 

•   Κατανόηση των κοινωνικών γεγονότων και της φύσης των γεγονότων µέσα από τις έννοιες 
της κοινωνικής συνοχής, της ανεκτικότητας, της ειρηνικής συνύπαρξης, της συνεργασίας, 
του διαπολιτισµικού διαλόγου και της κοινωνικής αλληλεγγύης στο πλαίσιο της σηµερινής 
πολυπολιτισµικής κοινωνίας.

•   Ελευθερία, ειρήνη, ισότητα, δικαιοσύνη, ανθρώπινα δικαιώµατα και βασικές αρχές της 
δηµοκρατίας.

•   Παγκόσµιες αξίες που δηµιουργούν µια καλύτερη κοινωνία και έναν καλύτερο κόσµο. 
•   Κριτική διερεύνηση των σύγχρονων κοινωνικών προβληµάτων που συνδέονται µε θέµατα 
κοινωνικών και πολιτισµικών διαφορών, δηµοκρατίας, ισότητας, πολυπολιτισµικότητας, 
οικολογίας-περιβάλλοντος, κοινωνικής δικαιοσύνης, αλληλεγγύης.

Τέχνη •   Ανάπτυξη της κριτικής σκέψης στη δηµιουργία και την πρόσληψη της τέχνης. 
•   Τοποθέτηση έργων τέχνης/εικόνων στο εκάστοτε κοινωνικό, πολιτιστικό και ιστορικό πλαίσιο.
•   Σεβασµός για τον εαυτό µας και τους/τις άλλους/ες (άτοµα διαφορετικού φύλου, κουλτούρας κ.λπ.).
•   Ανακάλυψη της ταυτότητας και αποδοχή της διαφορετικότητας.
•   Καλλιέργεια ευαισθησίας και κριτικής σκέψης σχετικά µε το περιβάλλον και τον πολιτισµό.
•   Ανάπτυξη της οµαδικής εργασίας και της συµµετοχικότητας για τη λήψη αποφάσεων και την 
εφαρµογή καλλιτεχνικών δράσεων.

•   Η ανάπτυξη της αυτοπεποίθησης, της αυτοεκτίµησης και της προσωπικής άποψης για την 
οµορφιά.

•   ∆ιαχείριση των µηχανισµών επιρροής µέσω της ερµηνείας και της ανάλυσης της εικόνας.

Περιβαλλοντική 
εκπαίδευση

•   Αειφορία και ανάπτυξη: οικολογική αλληλεγγύη και κοινωνική δικαιοσύνη, αυτονοµία, 
δηµοκρατία, ισότητα των φύλων, υπευθυνότητα, ανεκτικότητα. 

•   Όραµα για ένα διαφορετικό µέλλον και ενδυνάµωση των ανθρώπων για να διαµορφώνουν 
συνθήκες βιωσιµότητας και τη ζωή τους γενικότερα.

Λογοτεχνία •   Ισότητα των φύλων και σεβασµός της διαφορετικότητας, αποδόµηση των στερεοτύπων και των 
προκαταλήψεων.

•   Θεµελιώδεις ανθρώπινες αξίες και δικαιώµατα, όπως η ελευθερία, η ισότητα, η δικαιοσύνη, η 
δηµοκρατία, η αλληλεγγύη, ο σεβασµός της διαφορετικότητας, η καταπολέµηση του ρατσισµού 
και άλλων κοινωνικών διακρίσεων, η ισότητα των φύλων, η κοινωνική ευθύνη.

Αγωγή υγείας •   Πώς το περιβάλλον (φυσικό και ψυχολογικό) υποστηρίζει ή εµποδίζει την ανάπτυξη υγιούς 
συµπεριφοράς.

•   Ανάπτυξη θετικών στάσεων, σχέσεων και συµπεριφορών, ανάπτυξη διαπροσωπικών και 
κοινωνικών δεξιοτήτων, αποδοχή και σεβασµός της διαφορετικότητας.

•   Κριτική διερεύνηση των στερεοτύπων, της πολυπολιτισµικότητας, της ποικιλοµορφίας, του 
φύλου, της σεξουαλικότητας, της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και των δικαιωµάτων.

•   Επίλυση συγκρούσεων, αποτελεσµατική επικοινωνία, σεβασµός των ανθρωπίνων δικαιωµάτων 
και διατήρηση θετικών σχέσεων.

Αλληλοεπικαλυπτόµενοι στόχοι των σχεδίων µαθήµατος και του αναλυτικού προγράµµατοςδιαφορετικών φωνών των ανδρών, των γυναικών και των 
άλλων φύλων που δεν συµµορφώνονται µε τα κυρίαρχα 
κοινωνικά πρότυπα.
 Το εγχειρίδιο αποτελείται από τρία κύρια µέρη: 1) 
Θεωρητικό υπόβαθρο, 2) Εκπαιδευτικό υλικό και 3) 
Γλωσσάριο. Η δοµή έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να παρέχονται 
πρώτα πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο, στη 
συνέχεια, εκπαιδευτικό υλικό για εφαρµογή και, τέλος, 
συµπληρωµατικές βιβλιογραφικές αναφορές.

Θεωρητικό υπόβαθρο: Αυτό είναι το µέρος που διαβάζετε 
αυτή τη στιγµή. Περιλαµβάνει τα κεφάλαια 1, 2 και 3. Το 
Κεφάλαιο 1 είναι µια εισαγωγή στη λογική του εγχειριδίου 
και ένας οδηγός για τον τρόπο χρήσης του. Παρουσιάζει 
την ουσία του εγχειριδίου και παρέχει σύντοµα βιογραφικά 
στοιχεία για κάθε συγγραφέα. Το Κεφάλαιο 2 προσφέρει 
µια εισαγωγή στους βασικούς όρους κοινωνικό φύλο, 
µνηµείο και δηµόσιος χώρος καθώς και συζητήσεις 
γύρω από αυτές τις έννοιες, όπως τοποθετήσεις των 
συγγραφέων για την διατοµεακότητα των δηµόσιων χώρων, 
σε µορφή βιβλιογραφικής ανασκόπησης. Περαιτέρω 
εξηγήσεις σχετικά µε το πώς αυτές οι έννοιες σχετίζονται 
µε το εκπαιδευτικό υλικό µπορείτε να βρείτε στις πρώτες 
σελίδες κάθε ενότητας του Μέρους 2. Το Κεφάλαιο 3 
παρέχει πληροφορίες σχετικά µε το εννοιολογικό και 
µεθοδολογικό πλαίσιο του εγχειριδίου, µε στόχο να 
χαρτογραφήσει το πρόγραµµα σπουδών, να εξηγήσει 
βασικούς όρους και να παρουσιάσει τις θεωρίες πίσω από 
το εκπαιδευτικό περιεχόµενο, δηλαδή τις παιδαγωγικές 
προσεγγίσεις και τις µεθοδολογίες που καθοδηγούν τα 
σχέδια µαθήµατος. 

Εκπαιδευτικό υλικό: Αυτό είναι το µέρος µε το 
εκπαιδευτικό υλικό, το οποίο αποτελείται από τέσσερις 
θεµατικές ενότητες. Κάθε ενότητα περιέχει, αρχικά, 
πληροφορίες σχετικά µε το πλαίσιο και το περιεχόµενο 
της ενότητας. Κάθε θεµατική ενότητα περιλαµβάνει 
διάφορα σχέδια µαθήµατος και δραστηριότητες που 
δίνουν οδηγίες βήµα-προς-βήµα και συµβουλές στους/
στις εκπαιδευτικούς για την εφαρµογή των σχεδίων 
µαθήµατος, µαζί µε εκπαιδευτικό υλικό και βιβλιογραφικές 
αναφορές. Στο τέλος του βιβλίου, στο Μέρος 3, δίνονται 
περαιτέρω πληροφορίες για αυτά τα θέµατα. 
 Κάθε σχέδιο µαθήµατος περιέχει οδηγίες σχετικά µε 
τις ηλικιακές οµάδες, τη διάρκεια των δραστηριοτήτων 
και αναφορές ή συνδέσεις µε θεµατικές του αναλυτικού 
προγράµµατος όπως η Ιστορία, οι Κοινωνικές Επιστήµες 
και η Τέχνη (∆είτε περισσότερες πληροφορίες στο µέρος 
QΣυνδέσεις µε τα αναλυτικά προγράµµαταR παρακάτω). 
Χάρη στη διαφορετική εστίαση κάθε ενότητας, θέµατα 
όπως η διδασκαλία της ιστορίας, ο δηµόσιος χώρος, 
η δηµόσια τέχνη και τα µνηµεία προσεγγίζονται από 
διαφορετικές οπτικές γωνίες, ως αναπαραστάσεις του 
παρελθόντος, ερµηνείες του παρόντος και προσδοκίες 
για το µέλλον. 
 Η οµάδα-στόχος για τα σχέδια µαθήµατος είναι 
µαθητές/ριες µεταξύ έντεκα και δεκαοκτώ ετών. Η 
παιδαγωγική προσέγγιση είναι διαδραστική, βιωµατική 
και συµµετοχική και αποφεύγει µεθόδους διδασκαλίας 
που µοιάζουν µε διαλέξεις. Αν και οι δραστηριότητες 
του παρόντος εγχειριδίου έχουν σχεδιαστεί για το 
κυπριακό πλαίσιο, µπορούν να µεταφερθούν και να 
προσαρµοστούν σε άλλες κοινωνίες, ιδιαίτερα σε εκείνες 
που χαρακτηρίζονται από συγκρούσεις και διχασµό. 
 ∆ίνονται χρήσιµες συµβουλές, κατάλογος υλικών 
καθώς και προτάσεις, όπου είναι δυνατόν, µε στόχο να 

βοηθηθούν εκπαιδευτικοί και άλλοι/ες αναγνώστες/ριες 
του εγχειριδίου στην εφαρµογή και την προσαρµογή των 
υλικών στο δικό τους πλαίσιο. Πάνω απ’ όλα, τα υλικά 
είναι προσαρµοσµένα, ώστε να ενδυναµώσουν τόσο τους/
τις εκπαιδευτικούς όσο και τους/τις µαθητές/ριες να 
οραµατίζονται εναλλακτικές λύσεις.
 Κάθε ενότητα, καθώς και τα σχέδια µαθήµατος µέσα 
σε αυτές, είναι ανεξάρτητα και µπορούν να εφαρµοστούν 
µόνα τους. Ωστόσο, συνιστούµε ανεπιφύλακτα την 
εφαρµογή ολοκληρωµένων ενοτήτων, καθώς κάθε 
ενότητα έχει κατασκευαστεί έτσι ώστε να αποτελεί µια 
συνεκτική εκπαιδευτική εµπειρία µε τα σχέδια µαθήµατος 
να ακολουθούν µια συγκεκριµένη ροή, συµπληρώνοντας 
και χτίζοντας το ένα πάνω στο άλλο. Εναπόκειται στον/
στην εκπαιδευτικό να επιλέξει αν επιθυµεί να εφαρµόσει 
συγκεκριµένα σχέδια µαθήµατος, µια πλήρη θεµατική 
ενότητα ή ολόκληρο το µάθηµα στο σύνολό του. 

Συνδέσεις του εκπαιδευτικού υλικού µε τα αναλυτικά 
προγράµµατα τυπικής εκπαίδευσης: Η συνάφεια 
των σχεδίων µαθήµατος µε τα ελληνοκυπριακά και 
τουρκοκυπριακά αναλυτικά προγράµµατα επισηµαίνεται 
µε τους αντίστοιχους θεµατικούς συνδέσµους στην αρχή 
κάθε ενότητας ενώ δηλώνεται και στους στόχους κάθε 
σχεδίου µαθήµατος και δραστηριότητας. Επιπλέον, 
παρέχεται εκτεταµένο υπόβαθρο για τα ζητήµατα που 
διερευνώνται στις ενότητες, µε αναφορές σε θέµατα 
του αναλυτικού προγράµµατος (Ιστορία, Γεωγραφία, 
Περιβαλλοντική εκπαίδευση, Κοινωνικές Επιστήµες, 
Τέχνες και Γλώσσες) τόσο σε τοπικό όσο και σε διεθνές 
επίπεδο. Μέσω των θεµατικών, οι εκπαιδευτικοί και οι 
µαθητές/ριες καλούνται να διερευνήσουν έννοιες όπως 
η ανεκτικότητα, η διαφορετικότητα, ο ρατσισµός, η 
ισότητα των φύλων, η κοινωνική δικαιοσύνη, η ειρήνη, 
και στερεότυπα σχετικά µε την έννοια του ηρωισµού ή 
τους ρόλους των φύλων. 
 Οι έννοιες αυτές προσεγγίζονται µέσα από την εξέταση 
της συµπεριληπτικότητας του δηµόσιου χώρου, των 
µνηµείων, των καλλιτεχνικών πρακτικών και της ιστορίας 
της τέχνης, υποδεικνύοντας ότι η εκπαίδευση για την 
ισότητα των φύλων, την προώθηση της διαφορετικότητας 
και την αναγνώριση της διατοµεακότητας των ταυτοτήτων 
συµπεριλαµβάνει την ενεργή ενασχόληση µε το περιβάλλον 
µας µέσω της εξέτασης του δηµόσιου χώρου και του 
ρόλου των µνηµείων. Οι συζητήσεις αυτές αποτελούν 
τη βάση για τις δραστηριότητες που περιέχονται στο 
εγχειρίδιο, το οποίο παρέχει παραδείγµατα δηµόσιας 
τέχνης, συµπεριλαµβανοµένων παραδοσιακών µνηµείων 
και σύγχρονων γλυπτών. 
 Ένας λεπτοµερής πίνακας των στόχων των σχεδίων 
µαθήµατος µε τα αντίστοιχα θέµατα του αναλυτικού 
προγράµµατος δίνεται παρακάτω.

Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Γλωσσάριο: Αυτό το µέρος αποτελείται από υλικό 
απαραίτητο για την κατανόηση του περιεχοµένου του 
εγχειριδίου. Το Γλωσσάριο παρέχει ένα λεξικό µε ορισµούς 
βασικών όρων και εννοιών που χρησιµοποιούνται σε όλο 
το εγχειρίδιο. Οι όροι αυτοί επισηµαίνονται σε όλο το 
εγχειρίδιο µε ροζ χρώµα και µπορούν να ενσωµατωθούν 
στο εκπαιδευτικό υλικό ή να χρησιµοποιηθούν αυτόνοµα. 
 Τέλος, ένας πλήρης κατάλογος βιβλιογραφικών 
αναφορών για τα Κεφάλαια 2 και 3, καθώς και προτεινόµενη 
βιβλιογραφία για τις Ενότητες παρατίθενται για περαιτέρω 
ανάγνωση στη Βιβλιογραφία.

Πριν ξεκινήσουµε... Σχετικά µε εµάς, 
τις συγγραφείς
Το παρόν εγχειρίδιο είναι προϊόν συνεργατικής 
συγγραφής και εργασίας. Αυτή η µέθοδος αποδείχθηκε 
η πλέον κατάλληλη για την ανάπτυξη του εγχειριδίου. 
Εξάλλου, το επίκεντρο της παρούσας έκδοσης, 
δηλαδή η εξέταση των δηµόσιων µνηµείων και του 
δηµόσιου χώρου, επιβάλλει τη συνύπαρξη πολλών 
υποκειµενικών απόψεων και ερµηνειών, καθιστώντας 
την πολλαπλότητα των προοπτικών ακόµη πιο σηµαντική. 
Ως άτοµα, προερχόµαστε από διαφορετικές κοινότητες 
µε διαφορετικό ιστορικό και πολιτισµικό υπόβαθρο. 
Επιπλέον, είµαστε όλες εξειδικευµένες σε διαφορετικούς 
τοµείς. Ως εκ τούτου, η συλλογική εργασία µάς επέτρεψε 
να συγκεντρώσουµε τις εµπειρίες και τις απόψεις µας και 
να συναντηθούµε εκεί που διασταυρώνονται οι κλάδοι 
µας, συµβάλλοντας στην ολοκλήρωση ενός πολύπλευρου 
έργου.

Η Gal Harmat είναι εκπαιδευτικός µε ειδίκευση στην 
κουλτούρα της ειρήνης, στους δηµόσιους χώρους και 
στο φύλο. Επί του παρόντος διδάσκει στο Πανεπιστήµιο 
του ΟΗΕ για την Ειρήνη και στο Εκπαιδευτικό Κολέγιο 
Kibbutzim στο Ισραήλ. Η Gal κατέχει διδακτορικό δίπλωµα 
στην ανάλυση της εκπαίδευσης για την ειρήνη µέσα από 
το φακό του φύλου και στις διαδικασίες διαλόγου από 
το Πανεπιστήµιο Nitra της Σλοβακίας και µεταπτυχιακό 
δίπλωµα ειδίκευσης στο φύλο και την οικοδόµηση της 
ειρήνης από το Πανεπιστήµιο για την Ειρήνη του ΟΗΕ στην 
Κόστα Ρίκα. Το 2018 ήταν υπότροφος του προγράµµατος 
Georg Arnold και Επισκέπτρια Καθηγήτρια Έρευνας στο 
Georg Eckert Institute for International Textbook Research 
στο Braunschweig της Γερµανίας όπου δηµοσίευσε το 
βιβλίο Intersectional Pedagogy (εκδόσεις Routledge, 2020). 
Η Harmat είναι εκπαιδεύτρια σε προγράµµατα του ΟΗΕ, 
του ΟΑΣΕ και εταιρειών που επιδιώκουν την εφαρµογή 
διατοµεακών στρατηγικών φύλου για την προώθηση 
της ισότητας. Είναι fashionista που βλέπει τον δηµόσιο 
χώρο και την τέχνη ως εκπαιδευτικά κείµενα. Ερευνά τις 
διατοµεακές αναπαραστάσεις και αφηγήσεις των φύλων 
στους δηµόσιους αστικούς χώρους και διευθύνει το The 
Genderator, µια κοινωνική νεοφυή επιχείρηση (start-up) 
που προσφέρει σύνθετες αναλύσεις για την ειρήνη και 
το φύλο σε εκπαιδευτικούς περιπάτους.

Η Θέκλα Κυρίτση είναι διευθύντρια της κυπριακής ΜΚΟ 
Κέντρο για την Ισότητα των Φύλων και την Ιστορία. Είναι 
υποψήφια διδάκτωρ στο Πάντειο Πανεπιστήµιο της 
Αθήνας, στον τοµέα Πολιτικών Επιστηµών και Ιστορίας. 
Η διδακτορική της διατριβή εστιάζει στην ιστορία των 
γυναικείων κινηµάτων στην Κύπρο κατά τη διάρκεια της 
βρετανικής εποχής, ειδικά από το 1878 έως το 1950. 
Επίσης, απέκτησε το µεταπτυχιακό της δίπλωµα MSc 
από το Πανεπιστήµιο του Εδιµβούργου στη ∆ιεθνή 
Πολιτική Θεωρία. Η Θέκλα δηµοσίευσε κεφάλαια σε 
διάφορα βιβλία µε θέµατα όπως η ιστορία των γυναικών, 
η ιστορία της Κύπρου, σύγχρονα ζητήµατα φύλου και οι 
ιστορικές σχέσεις µεταξύ φύλου και εθνικισµού. Έχει 
εµπειρία στην ανάπτυξη και υλοποίηση εκπαιδευτικών 
εργαστηρίων για θέµατα φύλου, ιστορίας και εκπαίδευσης 
για την ειρήνη. Σήµερα ζει και εργάζεται στη Λευκωσία. Η 
µητρική της γλώσσα είναι τα Ελληνικά, και συγκεκριµένα 
η ελληνοκυπριακή διάλεκτος. Μιλά, επίσης, Αγγλικά και 
µαθαίνει Τουρκικά και Γαλλικά.

Η Στάλω Λέστα είναι ακτιβίστρια για τα ανθρώπινα 
δικαιώµατα, ερευνήτρια, συντονίστρια εργαστηρίων, 
λειτουργός νεολαίας, σύµβουλος ΜΚΟ και ενεργό µέλος 
οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών στην Κύπρο. 
Το έργο της επικεντρώνεται κυρίως στα δικαιώµατα του 
φύλου, τα δικαιώµατα ΛΟΑΤΚΙ+, τα σεξουαλικά δικαιώµατα, 
τα δικαιώµατα των παιδιών/νέων, την ενδυνάµωση των 
νέων και την εκπαίδευση στα ανθρώπινα δικαιώµατα. 
Η Στάλω είναι κάτοχος µεταπτυχιακού τίτλου σπουδών 
στην Εκπαίδευση για τα Ανθρώπινα ∆ικαιώµατα και την 
Κοινωνική ∆ικαιοσύνη από το Ανοικτό Πανεπιστήµιο 
Κύπρου και πτυχίου Στατιστικής και Μαθηµατικών από 
το Πανεπιστήµιο Davis της Καλιφόρνια. Εκπαιδεύτηκε, 
επίσης, στην Προσωποκεντρική Ψυχοθεραπεία στο 
Τσεχικό Ινστιτούτο Προσωποκεντρικής Προσέγγισης 
στο Brno. Επί του παρόντος προχωρά σε διδακτορικό 
πρόγραµµα µε θέµα τη φεµινιστική παιδαγωγική στην 
εκπαίδευση για τη σεξουαλικότητα. Ζει στη Λευκωσία. 
Η Στάλω είναι ονειροπόλα, αισιόδοξη, ακτιβίστρια και 
πιστεύει ακράδαντα στη φωνή και την ενεργό συµµετοχή 
όλων των ανθρώπων και στη δύναµή τους να είναι φορείς 
κοινωνικής αλλαγής. Προς αυτή την κατεύθυνση, έχει 
αγκαλιάσει εδώ και καιρό την κινητήρια δύναµη της 
µη τυπικής εκπαίδευσης, την οποία χρησιµοποιεί στο 
ευρύτερο πλαίσιο της φεµινιστικής κριτικής παιδαγωγικής 
για να ευαισθητοποιήσει, να καλλιεργήσει γνώσεις 
και δεξιότητες, να υποκινήσει την κριτική σκέψη, να 
µετασχηµατίσει συνειδήσεις και να υποκινήσει δράση 
για προσωπική και κοινωνική αλλαγή.

Η Ελένη Πασιά είναι αρχιτέκτονας µηχανικός, ερευνήτρια 
και εκπαιδευτικός µε ενδιαφέρον και εµπειρία στις 
διασταυρώσεις του Design Thinking µε τα θέµατα του 
χώρου, της ισότητας των φύλων, της ένταξης, της 
διαφορετικότητας και της διατοµεακότητας, καθώς 
και στην εφαρµογή συµµετοχικού σχεδιασµού και 
ερευνητικών µεθόδων ή πρακτικών για την ενδυνάµωση 
ατόµων, υποεκπροσωπούµενων οµάδων και οργανισµών. 
Η Ελένη είναι Επιστηµονική Συνεργάτιδα στο Τεχνολογικό 
Πανεπιστήµιο Κύπρου και συντονίζει διάφορες δράσεις 
για την προώθηση της ένταξης, της διαφορετικότητας, 
της ισότητας και της εξάλειψης των διακρίσεων σε όλη την 
πανεπιστηµιακή κοινότητα. Είναι, επίσης, συνεργαζόµενη 
εκπαιδεύτρια, ερευνήτρια και µέντορας σε διάφορους 
οργανισµούς στην Κύπρο σε θέµατα Ιστορίας των Φύλων, 
Αντιρατσισµού/Εκπαίδευσης για την ειρήνη, Μαθητικής 
Επιχειρηµατικότητας και ενδυνάµωσης των κοριτσιών 
σε τοµείς STEAM. Η εµπειρία της διαµορφώνεται µέσα 
από τυπικά και µη-τυπικά εκπαιδευτικά πλαίσια, όπου 
της αρέσει να σχεδιάζει και να συντονίζει βιωµατικά 
και συµµετοχικά εργαστήρια, καθώς και να δηµιουργεί 
εκπαιδευτικό υλικό και εκδόσεις. Η Ελένη είναι κάτοχος 
πτυχίου BEng/MEng από το Τµήµα Αρχιτεκτόνων 
Μηχανικών της Πολυτεχνικής Σχολής της Πάτρας στην 
Ελλάδα και διδακτορικού διπλώµατος στην Αρχιτεκτονική 
από τη σχολή Κοινωνικών Επιστηµών του Πανεπιστηµίου 
του Sheffield, στο Ηνωµένο Βασίλειο.

Η Esra Plümer-Bardak είναι ιστορικός τέχνης, ερευνήτρια-
εκπαιδευτικός και ενεργό µέλος οργανώσεων της κοινωνίας 
των πολιτών. Η Esra είναι κάτοχος µεταπτυχιακού και 
διδακτορικού διπλώµατος στην Ιστορία της Τέχνης από 
το Πανεπιστήµιο του Nottingham της Αγγλίας, καθώς και 
δεύτερου µεταπτυχιακού διπλώµατος στη ∆ιαχείριση 
Τεχνών και Πολιτιστική Πολιτική από το Πανεπιστήµιο 
Queen’s του Belfast της Βόρειας Ιρλανδίας. Εργάζεται σε 
ακαδηµαϊκές θέσεις ως Λέκτορας από το 2007 και έχει 
πραγµατοποιήσει, ως επισκέπτρια, οµιλίες σε όλη την 
Ευρώπη, το Ηνωµένο Βασίλειο και την Κύπρο σχετικά 
µε την τέχνη, τη συγγραφή για θέµατα τέχνης και την 
ιστορία της τέχνης. Έχει εξειδίκευση στον µοντερνισµό 
και την τουρκοκυπριακή τέχνη, και συγκεκριµένα στην 
επανεξέταση των εδραιωµένων αφηγήσεων στη συγγραφή 
της ιστορίας της τέχνης. Εκτός από τη δηµοσίευση 
µονογραφιών, κεφαλαίων σε βιβλία και άρθρων, η Esra 
έχει, επίσης, επιµεληθεί αρκετές εκθέσεις στο Ηνωµένο 
Βασίλειο και την Κύπρο που αντικατοπτρίζουν την έρευνά 
της. Έχει υπηρετήσει σε οργανισµούς της κοινωνίας 
των πολιτών και είναι αφοσιωµένη στη συνέχιση της 
υποστήριξης ατόµων, οργανισµών και συνεργατικών 
έργων που συνεισφέρουν στην παραγωγή, κατανόηση 
και διάδοση της τέχνης που αγγίζει τις ζωές κοινοτήτων 
που πλήττονται από τις συγκρούσεις. Η Esra αναζητά 
πάντα νέους τρόπους επικοινωνίας ιδεών, υποστήριξης 
της ελευθερίας στη δηµιουργικότητα και εισαγωγής 
διαφορετικών προοπτικών στην προώθηση της ειρήνης 
και της ισότητας.

Η Derya Ulubatlı είναι ιστορικός τέχνης µε ειδίκευση στην 
κυπριακή τέχνη, στα δικοινοτικά έργα τέχνης και στον ρόλο 
της τέχνης στην οικοδόµηση της ειρήνης. Αυτή τη στιγµή 
γράφει τη διδακτορική της διατριβή µε θέµα τον πόλεµο, 
τη µετανάστευση, την ετερότητα και θέµατα συνόρων 
στην τουρκοκυπριακή τέχνη. Αφού ολοκλήρωσε τις 
προπτυχιακές της σπουδές στην Ιστορία της Τέχνης στο 
Πανεπιστήµιο Καλών Τεχνών Mimar Sinan, η Derya έκανε 
µεταπτυχιακές σπουδές στην Ιστορία και την Κριτική της 
Τέχνης στο Πανεπιστήµιο του Μιλάνου (Università degli 
Studi di Milano). Η µεταπτυχιακή της έρευνα αφορούσε 
στα δικοινοτικά έργα τέχνης και τη συµβολή τους στην 
επανένωση του νησιού. Η Derya γεννήθηκε και µεγάλωσε 
στην Κύπρο. Αφού έζησε σε διάφορες πόλεις όπως η 
Κωνσταντινούπολη, η Φλωρεντία και το Μιλάνο µεταξύ 
των ηλικιών 17 και 27, επέστρεψε στην Κύπρο το 2019. 
Ως µέλος διαφόρων µη κερδοσκοπικών οργανισµών, η 
Derya πιστεύει ότι η ανταλλαγή ιδεών και η συνεργασία 
είναι πολύ σηµαντικές για την κατανόηση του \άλλου] και 
την αµφισβήτηση των κυρίαρχων αφηγήσεων. Της αρέσει 
να επισκέπτεται νέα µέρη, να γνωρίζει καινούργιους 
ανθρώπους και να ακούει νέες ιστορίες. Η Derya πιστεύει 
ότι η ποικιλοµορφία είναι ο πλούτος µας και συνεχίζει 
να εργάζεται µε την ελπίδα να ζήσουµε κάποτε σε έναν 
ειρηνικό, ελεύθερο και ισότιµο κόσµο.

Μέρος 1 Κεφάλαιο 1Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2:
ΦΥΛΟ, ΜΝΗΜΕΙΑ
ΚΑΙ ∆ΗΜΟΣΙΟΣ ΧΩΡΟΣ

Στο κεφάλαιο αυτό παρουσιάζονται οι κεντρικοί πυλώνες 
του εγχειριδίου, δηλαδή το κοινωνικό φύλο και τα µνηµεία 
σε θεωρητικό επίπεδο και οι σχετικές συζητήσεις που 
αφορούν στον δηµόσιο χώρο. Ο ορισµός του µνηµείου 
και το τι µπορεί να είναι, συζητείται στο πλαίσιο των 
ευρύτερων επιπτώσεων του δηµόσιου χώρου στην 
κατασκευή, αναπαραγωγή και εδραίωση του κοινωνικού 
φύλου, της κοινωνικής ταυτότητας και του κοινωνικού 
µετασχηµατισµού, ώστε να διευρυνθεί η κατανόηση 
της διατοµεακότητας, της ενσυναίσθησης και της 
ποικιλοµορφίας. Στις επόµενες σελίδες παρουσιάζονται 
ποικίλες παρατηρήσεις για το πώς ο δηµόσιος χώρος 
και τα µνηµεία µπορούν να διαµορφώσουν τον τρόπο µε 
τον οποίο αφηγούµαστε τις διάφορες ιστορίες (histories-
herstories) και τα προβλήµατα που προκύπτουν από αυτή 
τη διαδικασία. 
 ∆ιαµέσου των αιώνων, η τέχνη έχει επιδράσει 
καταλυτικά στην κοινωνία µε την ικανότητα να θέτει 
απόψεις υπό αµφισβήτηση, να εµφυσά αξίες και να 
ερµηνεύει εµπειρίες στον χώρο και στον χρόνο. Έρευνες 
έχουν δείξει ότι η τέχνη, όπως η ζωγραφική, η γλυπτική, η 
µουσική, η λογοτεχνία, έχει την ικανότητα να αλληλεπιδρά 
µε µια θεµελιώδη αίσθηση του εαυτού και συχνά θεωρείται 
ότι είναι το αρχείο της συλλογικής µνήµης µιας κοινωνίας. 
Η δηµόσια τέχνη, η οποία ουσιαστικά είναι έργα τέχνης 
που δηµιουργούνται ειδικά για να εκτεθούν και να είναι 
προσβάσιµα στο ευρύτερο κοινό, µπορεί να αποτελέσει 
το πιο ορατό παράδειγµα αυτής της αλληλεπίδρασης. 
Έτσι, τα δηµόσια έργα τέχνης, όπως τα µνηµεία, τα 
αγάλµατα και οι διάφορες µορφές γλυπτικής, µπορούν 
να διαδραµατίσουν καθοριστικό ρόλο στην αναπαράσταση 
ενός τόπου ή ενός λαού. Με τη σειρά τους, τα δηµόσια 
έργα τέχνης επηρεάζουν διαρκώς την αντίληψη µιας 
κοινωνίας για βασικές έννοιες όπως η προσωπικότητα, 
το φύλο και η ταυτότητα.
 Τα µνηµεία, ως ξεχωριστή κατηγορία δηµόσιας τέχνης, 
υπάρχουν αναπόσπαστα µέσα στον δηµόσιο χώρο. Ενώ 
εξετάζεται ο ρόλος τους στον δηµόσιο χώρο, τα µνηµεία 
συζητούνται, επίσης, ως µέσα ιστοριοποίησης. Ενώ τα 
µνηµεία αφυπνίζουν την ευαισθητοποίησή µας απέναντι 
στη δηµόσια τέχνη γύρω µας, εγείρονται άλλα σηµαντικά 
ερωτήµατα: πώς αναπαριστώνται τα υποκείµενα; Ποια 
θέµατα δεν µνηµονεύονται; Υπάρχουν άτοµα ή οµάδες 
ή θέµατα που έχουν παραλειφθεί από τη συλλογική 
φαντασία των κοινόχρηστων χώρων σε τοπικό και διεθνές 
επίπεδο; (Misztal, 2003). Εποµένως, ο αναστοχασµός 
για τον τρόπο µε τον οποίο µνηµονεύονται ορισµένες 
ιστορίες και πρόσωπα, οι οποίες επεκτείνονται σε 
οπτικές αναπαραστάσεις που συναντάµε καθηµερινά, 
είναι απαραίτητη για την κατανόηση του τρόπου µε τον 
οποίο µπορούν να επηρεάσουν τη συλλογική συνείδηση 
της σύγχρονης κοινωνίας.
 Παροµοίως, οι δηµόσιοι χώροι, σε αντίθεση µε τα 
φυσικά τοπία, κατασκευάζονται και σχεδιάζονται µέσω της 
ανθρώπινης παρέµβασης στον χώρο, και κατ’ επέκταση 
έχουν ιδιαίτερο αντίκτυπο στην καθηµερινή ανθρώπινη 
εµπειρία (η οποία συχνά είναι προκαθορισµένη). Οµοίως, 

το φύλο ορίζεται, στο πλαίσιο αυτού του πεδίου, ως 
κοινωνική κατασκευή. Εστιάζοντας στην αναπαράσταση 
του φύλου και των µνηµείων στον δηµόσιο χώρο µαζί 
µε άλλες µορφές δηµόσιας τέχνης, στοχεύουµε να 
παρέχουµε εναλλακτικές λύσεις, µε υποδειγµατικό 
τρόπο, για τη διεύρυνση των συµβατικών ορισµών και 
την εισαγωγή διεπιστηµονικών µεθόδων. 
 Η εξέταση των τρόπων µε τους οποίους βλέπουµε 
και κατανοούµε τη δηµόσια τέχνη είναι σηµαντική για 
τη διερεύνηση του τρόπου µε τον οποίο σχετιζόµαστε 
και ορίζουµε τις έννοιες του εαυτού µέσω του φύλου 
και της ταυτότητας. Η δηµόσια τέχνη µπορεί να 
αποτελέσει ένα αναστοχαστικό εργαλείο που θα µας 
βοηθήσει να εξερευνήσουµε και, κατά διαστήµατα, να 
αντικατοπτρίσουµε οικεία-άγνωστα συναισθήµατα, ενώ 
µπορεί να προσφέρει τρόπους που θα µας βοηθήσουν 
να προσδιορίσουµε και να συζητήσουµε τις εµπειρίες 
µας. Σύµφωνα µε την προσέγγιση του διακεκριµένου 
φιλόσοφου και συγγραφέα Alain de Botton, η τέχνη µπορεί 
να λειτουργήσει ως εργαλείο για την επίλυση δύσκολων 
ζητηµάτων στην ατοµική ζωή, χωρίς να απορρίπτεται ως 
απλό αντικείµενο που υπάρχει στον κόσµο µας, αλλά, 
αντίθετα, παρέχοντάς µας ευκαιρίες να ασχοληθούµε 
ενεργά µαζί της και να εξετάσουµε τις εµπειρίες µας, 
βλέποντάς την ως χώρο προβληµατισµού και φαντασίας 
(Gormley, 2016).
 Υπό αυτή την έννοια, οι αλληλεπιδράσεις µεταξύ της 
δηµόσιας τέχνης, των µνηµείων, του δηµόσιου χώρου 
και του φύλου συνιστούν έναν σηµαντικό δίαυλο για την 
περαιτέρω κατανόηση της διασταύρωσης των φύλων, της 
κατασκευής ταυτότητας, των πατριαρχικών και κοινωνικών 
κανόνων, των ανισοτήτων µεταξύ των φύλων και των 
παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωµάτων.
 Προς αυτή την κατεύθυνση, οι δραστηριότητες 
που παρουσιάζονται σε αυτό το εγχειρίδιο είναι 
προσαρµοσµένες ώστε να ενεργοποιήσουν τους/τις 
αναγνώστες/ριες και τους/τις συµµετέχοντες/ουσες 
να ασχοληθούν κριτικά µε διάφορα παραδείγµατα 
δηµόσιας τέχνης για να ευαισθητοποιηθούν σχετικά µε 
το περιβάλλον τους, καθώς και να προβληµατιστούν 
σχετικά µε τις εµπειρίες τους. Σε όλο αυτό το κεφάλαιο 
και στο εκπαιδευτικό υλικό που παρέχεται, οι αναγνώστες/
ριες καλούνται να σκεφτούν κριτικά για την κατασκευή 
νοήµατος, παρατηρώντας τι είναι και τι µπορεί να σηµαίνει 
ένα µνηµείο σε σχέση µε τον δηµόσιο χώρο, την εµπειρία 
και την εµπειρία και τις κυρίαρχες ή αόρατες ιστορικές 
αφηγήσεις (histories-herstories). 

Κοινωνικό φύλο
Το κοινωνικό φύλο αναφέρεται στους κοινωνικά 
κατασκευασµένους ρόλους που αποδίδονται στα θηλυκά, 
αρσενικά και µη δυαδικά άτοµα, στις σχέσεις µεταξύ 
των ατόµων και στους κοινωνικούς, πολιτικούς και 
κοινοτικούς τους ρόλους (Sterling, 1992). Οι κοινωνικές 
και πολιτισµικές προσδοκίες, οι νόρµες και οι ρόλοι που 
συνδέονται µε το φύλο συχνά ορίζονται και καθοδηγούνται 
από κοινωνικές διασταυρώσεις και γίνονται κατανοητές 

µέσω της κοινωνικοποίησης και των εκπαιδευτικών 
συστηµάτων. Ως εκ τούτου, το κοινωνικό φύλο µπορεί, 
επίσης, να αναφέρεται στην προσωπική αίσθηση της 
ταυτότητας ενός ατόµου σε σχέση µε τις κοινωνικές 
και πολιτισµικές προσδοκίες και νόρµες. Αν και ο όρος 
\φύλο] αναφέρεται στα φυσικά χαρακτηριστικά και την 
ανατοµία, που καθορίζουν τους ανθρώπους ως γυναίκες 
ή άνδρες (Lewontin & Kamin, 1990), το κοινωνικό φύλο 
θεωρείται ότι είναι ξεχωριστό από το βιολογικό φύλο 
(Seidman, 2003). Το κοινωνικό φύλο µπορεί να περιγραφεί 
ως ένα σύνολο χαρακτηριστικών µε βάση τους ρόλους 
και τις αποδεκτές συµπεριφορές των φύλων ή µε βάση 
το αντιληπτό βιολογικό φύλο (Francis, 2002).
 Οι \σχέσεις των φύλων] χαρακτηρίζονται από σχέσεις 
εξουσίας που συχνά συµβάλλουν στην ανισότητα µεταξύ 
ανδρών και γυναικών. Οι \έµφυλες νόρµες] αποδίδουν 
και διαιωνίζουν συγκεκριµένα χαρακτηριστικά, δικαιώµατα 
και ευθύνες σε άνδρες και γυναίκες - για παράδειγµα, 
ένα στερεότυπο που διαιωνίζεται ευρέως στους δυτικούς 
παραδοσιακούς ρόλους των φύλων είναι ότι οι γυναίκες 
αναµένεται να είναι στοργικές, ευγενικές, ευαίσθητες και να 
φροντίζουν το νοικοκυριό και τα παιδιά. Αντίθετα, οι άνδρες 
αναµένεται να είναι δυνατοί, δραστήριοι και προστατευτικοί. 
Τέτοια χαρακτηριστικά ενισχύουν την προσδοκία ο άνδρας 
να είναι προστάτης και τροφοδότης της οικογένειας και 
της κοινότητας (Francis, 2022). Ιστορικά, τα στερεότυπα 
αυτά έχουν γίνει µέρος της καθηµερινότητας, στο πλαίσιο 
της οποίας οι άνδρες συνδέονται, συνήθως, µε τη δηµόσια 
σφαίρα και οι γυναίκες µε την ιδιωτική σφαίρα. Αυτό 
καλλιεργεί την ιδέα ότι οι άνδρες είναι υπεύθυνοι για 
την επιβίωση και την προστασία της οικογένειας, ενώ οι 
γυναίκες είναι υπεύθυνες για τη φροντίδα του σπιτιού και 
την ανατροφή των παιδιών. Αυτός ο έµφυλος καταµερισµός 
εργασίας συχνά ενισχύεται από κοινωνικούς κανόνες, 
πολιτιστικές πρακτικές και νοµικά συστήµατα.
 Η συγγραφέας και φιλόσοφος Σιµόν ντε Μποβουάρ 
ανοίγει το βιβλίο της Το δεύτερο φύλο δηλώνοντας ότι 
οι γυναίκες δεν γεννιούνται γυναίκες, αλλά γίνονται (De 
Beauvoir, 1949). Η De Beauvoir στο βιβλίο αυτό υποστηρίζει 
ότι οι γυναίκες αντιµετωπίζονται ως \το άλλο φύλο] σε όλη 
τη διάρκεια της ιστορίας και ότι αυτό έχει οδηγήσει στην 
υποταγή και την καταπίεσή τους. Η έννοια της ετερότητας 
αναπτύχθηκε µε το να δηµιουργείται µια ψεύτικη αύρα 
µυστηρίου γύρω από τις γυναίκες και να περιγράφονται 
και να παρουσιάζονται οι γυναίκες ως το απόλυτο 
αντίθετο των ανδρών. Η Ντε Μποβουάρ καταδεικνύει 
πώς διαµορφώθηκαν στερεότυπα για τις γυναίκες από 
τους άνδρες και υποστηρίζει ότι τα στερεότυπα που 
βασίζονται στο φύλο οδηγούν σε βαθιά περιφρόνηση 
των επιτευγµάτων των γυναικών και αποθάρρυνση της 
εξέλιξης των γυναικών στην κοινωνία. Γράφει ότι αυτό είχε 
συµβεί και µε βάση άλλες κατηγορίες ταυτότητας, όπως 
η φυλετική καταγωγή, η τάξη και η θρησκεία. Ωστόσο, 
πιστεύει ότι τα αρνητικά στερεότυπα για τις γυναίκες στη 
λογοτεχνία, τη φιλοσοφία, τις τέχνες, την ιατρική και τους 
συναφείς τοµείς βοήθησαν τους άνδρες να οργανώσουν 
την κοινωνία πατριαρχικά (De Beauvoir, 1949). Παρ’ όλα 
αυτά, είναι σηµαντικό να εισαχθεί εδώ η διατοµεακότητα 
για να προβάλλει τις πολλαπλές καταπιέσεις που βιώνουν 
οι γυναίκες λόγω των πολλαπλών ταυτοτήτων τους. Όπως 
έγραψε η Audre Lorde (1982, αναφορά στο BlackPast, 
2012): \∆εν υπάρχει αγώνας µονοθεµατικός, επειδή δεν 
ζούµε ζωές µονοθεµατικές].
 Η Joan Wallach Scott και άλλες φεµινίστριες ιστορικοί 
στα τέλη της δεκαετίας του 1970 και τη δεκαετία του 1980 
υποστήριξαν ότι οι ιστορικοί πρέπει να επικεντρωθούν στην 

κατανόηση της κατασκευής του φύλου σε διαφορετικές 
εποχές και τόπους, εστιάζοντας στη γλώσσα των 
πρωτογενών πηγών (Wallach Scott, 1988). Μελετητές, 
όπως η Judith Butler, συνέχισαν να αναπτύσσουν την άποψη 
ότι εξελισσόµαστε και γινόµαστε µέρος του φύλου µας 
µέσω της γλώσσας και ότι η γλώσσα συµβάλλει στην 
κατασκευή της έµφυλης (και άλλης) ταυτότητάς µας. Αυτό 
αρχίζει, όπως υποστηρίζει η Butler, όταν ανακοινώνεται 
ότι το βρέφος είναι αγόρι ή κορίτσι, και το \αυτό] γίνεται 
\αυτή] ή \αυτός]. Στη συνέχεια, µας ανατίθεται να 
διαµορφώσουµε τη γυναικεία ή την ανδρική µας ταυτότητα, 
την αρρενωπότητα ή τη θηλυκότητά µας, το φύλο, να 
αποδεχτούµε κοινωνικούς ρόλους και να φτιάξουµε 
οικογένεια, να γίνουµε µέρος της κοινότητας, του σχολείου, 
να σηµειώσουµε ακαδηµαϊκές επιδόσεις, να ενταχθούµε 
στον εργασιακό και κοινωνικό χώρο (Butler, 1993).
 Σε πολλές κοινωνίες, τα άτοµα αναµένεται ακόµη να 
υιοθετούν κοινωνικά και πολιτισµικά διαχειριζόµενους 
ρόλους φύλου, γεγονός που περιορίζει την ικανότητά 
τους να συµµετέχουν πλήρως στη δηµόσια σφαίρα. 
Αυτό µπορεί να περιλαµβάνει περιορισµένη πρόσβαση 
στην εκπαίδευση, τις ευκαιρίες απασχόλησης και την 
εκπροσώπηση στην πολιτική, καθώς και διακρίσεις 
στον εργασιακό χώρο. Αυτοί οι έµφυλοι διαχωρισµοί της 
δηµόσιας και της ιδιωτικής σφαίρας δεν είναι σταθεροί και 
µπορεί να ποικίλλουν ανάλογα µε τον πολιτισµό, την τάξη, 
τη φυλή και άλλους παράγοντες. Ωστόσο, αναγνωρίζεται 
ευρέως ότι αυτοί οι παραδοσιακοί ρόλοι και τα στερεότυπα 
των φύλων εξακολουθούν να διαµορφώνουν τις ευκαιρίες 
και τις εµπειρίες των ανδρών και των γυναικών σε πολλές 
κοινωνίες. Οι αναπαραστάσεις αυτές συχνά διαδίδονται 
στη δηµόσια σφαίρα µε διάφορους τρόπους, όπως 
ο οπτικός πολιτισµός καθώς και πιο µόνιµες δοµές 
όπως τα µνηµεία. Μέσω των Σπουδών Φύλου και της 
θεωρίας της Εκπαίδευσης για την Ειρήνη, µπορούµε 
να χρησιµοποιήσουµε το φύλο ως χαρακτηριστικό 
ταυτότητας για να επανεξετάσουµε πώς η έµφυλη 
κοινωνικοποίηση (µε βάση το βιολογικό φύλο) σε διάφορες 
µορφές αναπαραστάσεων στη δηµόσια και ιδιωτική 
σφαίρα επηρεάζει τον τρόπο µε τον οποίο σκεφτόµαστε, 
ενεργούµε και ζούµε την καθηµερινή µας ζωή. 

Τα µνηµεία ως δείκτες συλλογικής µνήµης και 
κληρονοµιάς: Συµβατικοί ορισµοί και τα προβλήµατά 
τους
Η λέξη µνηµείο (monument) προέρχεται από τη λατινική 
λέξη \monumentum] που είναι συνδυασµός των λέξεων 
\monere] (\υπενθυµίζω] ή \προειδοποιώ]) και \mentum] 
(\νους] ή \σκέψη]). Ετυµολογικά η λέξη έχει, επίσης, τις 
ρίζες της στην ελληνική µυθολογία, στη Μνηµοσύνη, τη 
θεά της µνήµης και µητέρα των Μουσών από τον ∆ία 
(λεξικό Meriam-Webster). Η λέξη χρησιµοποιείται συχνά 
για να αναφερθεί σε µια κατασκευή ή ένα αντικείµενο που 
χρησιµεύει ως µνηµείο, όπως ένα άγαλµα, ένα κτίριο ή 
ένας τάφος, για να τιµήσει ένα πρόσωπο ή ένα γεγονός που 
θεωρείται ιστορικής σηµασίας ή ενδιαφέροντος. Τέτοιου 
είδους συνδέσεις εξυπηρετούν αναπαραστάσεις κοινωνικών 
και πολιτικών ταυτοτήτων (Adil, 2008) και συνδράµουν τη 
µνήµη που \αντανακλά µυθολογίες σχετικές µε επίσηµες 
ιστορικές αφηγήσεις και ενσωµατώνει συγκεκριµένες 
εικόνες στον ιστό της πόλης και στο φαντασιακό των 
κατοίκων της]. (Bakshi, 2013, σ. 184).
 Με την παραδοσιακή έννοια, τα µνηµεία θεωρούνται 
συνήθως κατασκευές που υπάρχουν στη φυσική 
πραγµατικότητα. Με την πάροδο του χρόνου, η έννοια 
της λέξης επεκτάθηκε ώστε να περιλαµβάνει κάθε 
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δοµή ή αντικείµενο που χρησιµεύει ως υπενθύµιση του 
παρελθόντος, όπως ένα φυσικό χαρακτηριστικό, έναν 
αρχαιολογικό χώρο ή ένα ιστορικό κτίριο. 
 Στον τοµέα της αρχαιολογίας, ο όρος µνηµείο 
χρησιµοποιείται για να αναφερθεί σε οποιαδήποτε 
ανθρωπογενή κατασκευή ή χαρακτηριστικό που έχει 
δηµιουργηθεί µε σκοπό να µνηµονεύσει ή να επισηµάνει 
ένα συγκεκριµένο γεγονός ή πρόσωπο, όπως ένας 
τάφος, ένα άγαλµα, ένα κτίριο ή ένα µνηµείο. Στον τοµέα 
της ιστορίας της τέχνης, ο όρος χρησιµοποιείται για 
να περιγράψει ένα άγαλµα, ένα κτίριο ή µια κατασκευή 
που έχει κατασκευαστεί για να τιµήσει µια ιστορική 
προσωπικότητα ή ένα γεγονός. Για παράδειγµα, στο βιβλίο 
του The Modern Cult of the Monument [Η σύγχρονη λατρεία 
του µνηµείου] (1903), ο ιστορικός τέχνης Alois Riegl όρισε 
αυτό που ονόµασε \σκόπιµο] µνηµείο \µε την αρχαιότερη 
και πιο πρωτότυπη έννοιά του] [...] ως \ένα ανθρώπινο 
δηµιούργηµα, που ανεγείρεται µε συγκεκριµένο σκοπό 
να διατηρήσει ζωντανές στη µνήµη των µελλοντικών 
γενεών µεµονωµένες ανθρώπινες πράξεις ή γεγονότα]. 
(Riegl, 1982). Γενικότερα, στην ιστορία, τα µνηµεία φέρουν 
ενδείξεις που αµφισβητούν τη σηµασία τους ως µέρος της 
κληρονοµιάς: \αν και η κληρονοµιά χρησιµεύει για την 
ενοποίηση ενός έθνους, οι ανισότητες στην κατασκευή και 
την ιδιοκτησία της απαιτούν να αναλυθεί ως πεδίο υλικής 
και συµβολικής πάλης µεταξύ τάξεων και κοινωνικών 
οµάδων]. (García Canclini, 1999, όπ. αναφ. στο Márquez & 
Rozas-Krause, 2016, σ. 55). Αυτό σηµαίνει ότι ένα µνηµείο 
µπορεί να θεωρηθεί ως µια σύνθετη κοινωνική κατασκευή 
ιστορικά εµπεδωµένων ιδεολογιών και πρακτικών που 
ταυτόχρονα περιλαµβάνουν και αποκλείουν (Márquez & 
Rozas-Krause, 2016).
 Εξετάζοντας παραδείγµατα από την αρχαία ιστορία 
µέχρι σήµερα, τα µνηµεία έχουν, επίσης, διαδραµατίσει 
κεντρικό ρόλο στη διαµόρφωση εκδοχών της ιστορίας 
(Levinson, 2018), σε σχέση µε την κληρονοµιά και τη µνήµη. 
Η κληρονοµιά, η µνήµη και η ιστορία είναι αλληλένδετες 
έννοιες και συχνά χρησιµοποιούνται µαζί. Κληρονοµιά 
είναι τα υλικά και άυλα στοιχεία του παρελθόντος, µνήµη 
είναι ο τρόπος µε τον οποίο θυµόµαστε και ανακαλούµε 
το παρελθόν, και ιστορία είναι η µελέτη του τρόπου µε 
τον οποίο κατανοούµε και ερµηνεύουµε το παρελθόν. Η 
κληρονοµιά και η µνήµη χρησιµοποιούνται συχνά για να 
κατασκευάσουν και να διαµορφώσουν την αφήγηση της 
ιστορίας και την ταυτότητα µιας κοινότητας, κοινωνίας ή 
έθνους. 
 Τα µνηµειακά γλυπτά, τα κτίρια, οι δηµόσιες πλατείες 
και αρένες, τα αστικά τοπία και τα ονόµατα των δρόµων 
έχουν όλα εργαλειοποιηθεί για να διαµορφώσουν την 
αφήγηση της ιστορίας και να \προωθήσουν προνοµιακές 
αφηγήσεις], επιχειρώντας έτσι να διαµορφώσουν ένα 
συγκεκριµένο είδος εθνικής συνείδησης (Levinson, 
2018, σ. 7-8). Στο βιβλίο του Multicultural Citizenship 
[Πολυπολιτισµική υπηκοότητα], ο Will Kymlicka γράφει 
ότι τα κρατικά σύµβολα, συµπεριλαµβανοµένων των 
µνηµείων, των γλωσσών και των δηµόσιων εορτών, 
αναπόφευκτα συνεπάγονται την αναγνώριση, την 
προσαρµογή και την υποστήριξη των αναγκών και των 
ταυτοτήτων συγκεκριµένων οµάδων. Με την προβολή 
συγκεκριµένων πολιτισµικών, εθνοτικών ή έµφυλων 
ταυτοτήτων, το κράτος προάγει µια ταυτότητα ενώ 
υποβαθµίζει άλλες (Levinson, 2018). Όταν κοιτάζουµε 
ένα µνηµείο που τιµά ένα συγκεκριµένο πρόσωπο, λαό 
ή γεγονός, καλούµαστε, εποµένως, να αναρωτηθούµε 
\ποιανού την ιστορία αντιπροσωπεύει;] Είναι τα µνηµεία 
απλώς κοµµάτια από σκυρόδεµα που συµµορφώνονται µε 

εδραιωµένα ιδεώδη (Sonya, 2005, σ. 32) ή έχουν τη δύναµη 
να προωθούν τον διάλογο και νέες µορφές ερµηνείας;
 Για ορισµένους/ες, τα µνηµεία σηµατοδοτούν µια 
προσπάθεια να σταµατήσει ο χρόνος και να διατηρηθεί 
µια µνηµιακή εκδοχή του παρελθόντος, η οποία σε 
ευρύτερο πλαίσιο όχι µόνο προστατεύει \τη συνοχή και 
τη συνέχεια του σπουδαίου σε όλες τις εποχέςG, αλλά 
και Hδιαµαρτύρεται κατά της αλλαγής των γενεών και της 
παροδικότητας] (Nietzsche, 1995, αναφ. στο Levinson, 
2018, σ. 5). Αυτό ισχύει ιδιαίτερα για τα µνηµεία που 
ανατίθενται από τα κράτη ως παραδείγµατα του \πώς 
οι έχοντες πολιτική εξουσία σε µια δεδοµένη κοινωνία 
οργανώνουν τον δηµόσιο χώρο για να µεταφέρουν (και, 
συνεπώς, να διδάξουν στο κοινό) τα επιθυµητά πολιτικά 
µαθήµατα] (Levinson, 2018, σ. 7). 
 Όπως επισηµαίνει ο Steve Pile στο βιβλίο του The 
Unknown City [Η άγνωστη πόλη] (2001), \τα µνηµεία, 
ακόµη και τα µικρά ή τα οικεία, συνδέονται µε την εξουσία... 
όσοι έχουν εξουσία προσπαθούν να εντοπίσουν και να 
δραµατοποιήσουν το νόηµα του χώρου, εν µέρει δίνοντάς 
του µια ταυτότητα (ίσως το αντίθετο της αναρχίας)] (Pile, 
2001). Αυτά συνάδουν µε τον πιο πρόσφατο ορισµό της 
Verity Platt για τα µνηµεία ως \ιδεολογικούς σταθµούς 
εξουσίας: φυσικά αντικείµενα που συµπυκνώνουν 
ολόκληρα συστήµατα εξουσίας σε σώµατα από χαλκό ή 
µάρµαρο] (Platt, 2020).
 Παραδοσιακά, τα µνηµεία και οι δηµόσιοι χώροι έχουν 
διαδραµατίσει σηµαντικό ρόλο στη συλλογική συµµετοχή 
στην πολιτική και τη δηµόσια ζωή των πόλεων και των 
κρατών (Agulhon, 1981- Mosse, 1975- Warner, 1985- 
Johnson, 1995), καθώς και στη συνεχιζόµενη ιστορική 
διαδικασία της οικοδόµησης του έθνους (Smith, 1986). 
Υπό αυτή την έννοια, τα µνηµεία έχουν κατασκευαστεί 
ως \µέρη του συστήµατος συµβόλων που χαρακτηρίζουν 
τις αστικές περιοχές και βοηθούν στην οικοδόµηση και 
τη διατήρηση ενός κοινωνικού σώµατος] (Leite, 2009, 
σ. 24). Αυτό συνεπάγεται συχνά µια διαλεκτική µεταξύ 
των εθνικών φορέων που καθοδηγούν τη διαδικασία 
της \οικοδόµησης] και της \συντήρησης] και των 
φορέων (του κοινού) που \τυγχάνει διαχείρισης]. Οι 
Wagner-Pacifini και Schwartz προτείνουν ότι τα µνηµεία 
\σχεδιάζονται και κατασκευάζονται από εκείνους που 
επιθυµούν να επαναφέρουν στη συνείδηση τα γεγονότα 
και τους ανθρώπους που άλλοι τείνουν να ξεχάσουν]. 
(Wagner-Pacifini & Schwartz, 1991, αναφ. στο Johnson, 
1995, σ. 54). Παρ’ όλα αυτά , δεν βλέπουµε ενεργά το 
περιβάλλον µας, εκτός αν αυτό προβάλλει άµεσα στην 
καθηµερινή µας ζωή. Ως περαστικοί, δεν σταµατάµε και 
δεν προβληµατιζόµαστε για τα γλυπτά σε όλο το νησί της 
Κύπρου, όπως ένας Νεοϋορκέζος δεν κοιτάζει συχνά το 
Άγαλµα της Ελευθερίας. Όπως επισηµαίνουν οι Forty και 
Kutcher \από τη στιγµή που ένα µνηµείο χτίζεται, δίνει 
ένα είδος σιωπηρής άδειας να ξεχάσουµε] (1999).
 Η πρωταρχική λειτουργία του εθνικού µνηµείου σε 
αυτούς τους ορισµούς είναι να απεικονίζει, να υπενθυµίζει 
και να διδάσκει. Μέσω της υλικότητάς τους (µέγεθος, 
µονιµότητα και θέµα), τα µνηµεία αυτά δοξάζουν τα 
απεικονιζόµενα θέµατα και γεγονότα ως άξια εορτασµού 
και µνήµης. Κατά τη διαµόρφωση ιστορικών αφηγήσεων 
ή \φαντασιακών κοινοτήτων] (Anderson, 1983), οι φωνές 
των υποτελών συνήθως αποκλείονται από τη διαµόρφωση 
εθνικών ή συλλογικών ταυτοτήτων. Θεωρούνται µάλιστα 
επικίνδυνες για το εγχείρηµα της οικοδόµησης του έθνους, 
το οποίο η Johnson θεωρεί κρίσιµο για τη διερεύνηση του 
εθνικισµού (Johnson, 1995, σ. 53- Márquez & Rozas-Krause, 
2016). Στη µετα-αποικιακή θεωρία, ο όρος \υποτελείς] 

περιγράφει τις \άλλες] κοινωνικές οµάδες που έχουν 
εκτοπιστεί στο περιθώριο µιας κοινωνίας. Τα µνηµειακά 
γλυπτά τείνουν να αναπαριστούν αφηγήσεις που δοξάζουν 
ιστορικές προσωπικότητες (και τα επιτεύγµατά τους), οι 
οποίες είναι κυρίαρχα ανδρικές. Στην εθνική µνήµη, ο ρόλος 
των γυναικών είναι κυρίως αλληγορικός. Αν και τα κράτη 
χρησιµοποιούν τις γυναίκες ως σύµβολα ταυτότητας, όπως 
οι µορφές της Ελευθερίας (Agulhon, 1981), οι µορφές 
αυτές είναι προσωποποιήσεις ενός συµβόλου, παρά 
πραγµατικοί άνθρωποι. Αντίθετα, οι πραγµατικές γυναίκες 
σπάνια εµφανίζονται σε γλυπτά ως πολιτικές ή πολιτιστικές 
ηγέτιδες (Johnson, 1995, σ. 57). Η Warner (1985, σ. 331) 
υποστηρίζει ότι \το [γυναικείο] σώµα εξακολουθεί να είναι 
ο χάρτης πάνω στον οποίο σηµειώνουµε τα νοήµατά µας. 
Είναι η κύρια µεταφορά που χρησιµοποιούµε για να δούµε 
και να παρουσιάσουµε τον εαυτό µας, [...] το γυναικείο σώµα 
επανέρχεται συχνότερα από οποιοδήποτε άλλο: οι άνδρες 
εµφανίζονται συχνά ως οι ίδιοι, ως άτοµα, αλλά οι γυναίκες 
πιστοποιούν την ταυτότητα και την αξία κάποιου ή κάτι 
άλλου] (Johnson, 1995, σ. 56). Ενώ στον εθνικιστικό λόγο 
οι γυναικείες µορφές έχουν αναλάβει πρωταγωνιστικό 
ρόλο ως αλληγορικές µορφές της \µητέρας πατρίδας] 
και προστάτιδες της ιδιωτικής σφαίρας του σπιτιού και 
της οικογένειας (Nash, 1993), ο ρόλος της γυναίκας στον 
δηµόσιο χώρο περιορίζεται σχετικά στο να είναι ορατή 
ως αντικείµενο πόθου/επιθυµίας ή να εργαλειοποιείται 
σε βαθµό που να είναι αόρατη. Αυτό ισχύει και στην 
Κύπρο, όπως παρατηρεί η Βίκυ Καραΐσκου, όπου οι 
αναπαραστάσεις της γυναίκας στον δηµόσιο χώρο 
εντάσσονται συχνά στο πλαίσιο της µητρότητας, του 
πένθους και της εξυπηρέτησης εθνικιστικών µορφών 
µνήµης (Καραΐσκου, 2013- Καραΐσκου, 2017) . 

∆ηµόσιος χώρος
∆ηµόσιος χώρος είναι κάθε χώρος ανοιχτός και 
ελεύθερα προσβάσιµος σε όλους τους ανθρώπους, που 
συµβάλλει στη ζωντάνια της πόλης, στη βιωσιµότητα 
και στην ευηµερία των κατοίκων της (Collins & Stadler, 
2020). Οι δηµόσιοι χώροι είναι κεντρικής σηµασίας για 
την κοινωνική και πολιτική ζωή. Οι χώροι αυτοί δεν 
αντανακλούν µόνο τις κοινωνικές σχέσεις, αλλά είναι, 
επίσης, συστατικοί χώροι ανταλλαγής, διαβίωσης, 
εµπειριών, ανήκειν και ιδιότητας του πολίτη (White, 
2007). Οι δρόµοι, τα πεζοδρόµια, οι πλατείες και τα 
πάρκα είναι χώροι αναψυχής, κοινωνικοποίησης και 
συνάντησης µε τη διαφορετικότητα. Ενώ οι δηµόσιοι 
χώροι εξελίσσονται, συνεχώς, καθώς εξελίσσεται η 
ίδια η κοινωνία, οι νέοι δηµόσιοι χώροι που αναδύονται 
εξακολουθούν να αποτελούν αναπόσπαστο µέρος του 
κοινωνικού ιστού και αντανακλούν τις µεταβαλλόµενες 
κοινωνικές διαµορφώσεις, τις ποικίλες κοινωνικές σχέσεις 
και τα διαφορετικά \κοινά] που δηµιουργούν οι διάφορες 
οµάδες για τον εαυτό τους ανάλογα µε τις σηµασίες που 
αποδίδουν στον χώρο (Delanty, 2020).
 Οι δηµόσιοι χώροι έχουν µεγάλη σηµασία για άτοµα 
και οµάδες. Λόγω των ιστοριών του χώρου (histories-
herstories), των σύνθετων νοηµάτων, ερµηνειών, 
αναπαραστάσεων και συµβόλων, τα άτοµα και οι οµάδες 
αναπτύσσουν αξίες, κατασκευάζουν, ανακατασκευάζουν και 
διαπραγµατεύονται ταυτότητες, δηµιουργούν µνήµες και 
εγκαθιδρύουν κληρονοµιά (Apaydin, 2020). Πράγµατι, δεν 
υπάρχει µία µόνο ερµηνεία ή έννοια του χώρου, της µνήµης 
ή της κληρονοµιάς. Αυτές οι ερµηνείες και τα νοήµατα 
διαµορφώνονται εξίσου από έναν ατοµικό και συλλογικό 
φακό, ανάλογα µε τις ατοµικές και συλλογικές αντιλήψεις, 
πεποιθήσεις, ανάγκες, απαιτήσεις, αλληλεπιδράσεις και 

εµπειρίες. Ο βαθµός στον οποίο ένας δηµόσιος χώρος 
καθίσταται φιλόξενος, οικείος, ασφαλής και χωρίς 
αποκλεισµούς είναι, επίσης, ενδεικτικός των προσωπικών 
εµπειριών του κοινού του. Η εµπειρία ενός ατόµου σε 
σχέση µε έναν χώρο διαµορφώνεται από την αντίληψη και 
την ενασχόληση του µε αυτόν, η οποία µπορεί να αφορά, 
µεταξύ άλλων, σε συναισθήµατα ασφάλειας, φόβου, χαράς, 
ή άγχους. Τα άτοµα σηµειώνουν σιωπηρά ή συνειδητά τον 
τρόπο µε τον οποίο ένας χώρος τους κάνει να αισθάνονται: 
αν νιώθουν ότι ανήκουν στον χώρο, αν ο χώρος δηµιουργεί 
µια θετική και άνετη αίσθηση και µια φιλόξενη ατµόσφαιρα, 
αν ο φόβος και το άγχος τους ελαχιστοποιούνται, αν η 
καθηµερινή χρήση του χώρου γίνεται µε ασφάλεια. Το 
ξένο έχει γίνει οικείο, επειδή µπορούν να αισθάνονται 
άνετα µε την παρουσία ξένων (Amin, 2006).
 Ταυτόχρονα, όπως υποστηρίζει ο Amin (2006, σ. 
1), οι δηµόσιοι χώροι µπορούν να λειτουργήσουν Hως 
σύµβολα συλλογικής ευηµερίας και δυνατότητας, 
εκφράσεις επιτευγµάτων και προσδοκιών, τόποι δηµόσιας 
συνάντησης και διαµόρφωσης της πολιτικής κουλτούρας, 
και σηµαντικοί χώροι πολιτικής διαβούλευσης και 
αγωνιστικής διεκδίκησης]. Ο δηµόσιος χώρος ως δοχείο 
της κοινωνικής ζωής µπορεί να αποτελέσει µια αρένα, 
όπου συγκλίνουν οι πολυπλοκότητες της συλλογικής 
ζωής διαφορετικών κοινωνικών οµάδων και όπου 
αναδεικνύονται τα κοινά σηµεία και οι διαφορές τους. 
Από την άποψη αυτή, ο δηµόσιος χώρος στηρίζεται στη 
δηµιουργία των συνθηκών που συντηρούν την αίσθηση 
της κοινότητας, την αίσθηση του συλλογικού ανήκειν, όπου 
διαφορετικές ηλικίες, φύλα, τάξεις, εθνότητες, θρησκείες 
και πολιτισµοί συναντιούνται, υποδέχονται, παρατηρούν 
και γνωρίζονται, µοιράζονται, κοινωνικοποιούνται και 
αλληλεπιδρούν. Κάποιος µπορεί να τον θεωρήσει ως 
\µέσο αξιολόγησης µιας αστικής δηµοκρατίας, της 
οποίας ο δηµόσιος χώρος αποτελεί τη ραχοκοκαλιά] 
και όπου γίνεται \τόπος σύγκλισης των σχεσιακών και 
συναισθηµατικών εντάσεων] (Faroldi, 2020, σ. 11). Οι 
δηµόσιοι χώροι είναι, επίσης, τόποι αµφισβήτησης και 
διαπραγµάτευσης τόσο εντός όσο και µέσω των θεσµών 
και των πολιτών τους. Για παράδειγµα, οι κυβερνήσεις 
µπορούν να εξουδετερώσουν ή να εξαφανίσουν εντελώς 
γειτονιές και πλατείες µέσω του εξευγενισµού, και 
νέοι/ες αµφισβητίες µπορούν να κάνουν παρεµβάσεις 
όπως µετονοµασία δρόµων ή ανέγερση µνηµείων, 
ενώ ακτιβιστές/ριες µπορούν να παραµορφώσουν 
δηµόσια κτίρια ή αγάλµατα και να υποβάλουν αιτήσεις 
για την αλλαγή ορισµένων δοµών.  Σε αυτό το πλαίσιο, 
οι κοινωνικές σχέσεις που δηµιουργούνται µεταξύ 
διαφορετικών οµάδων και κοινοτήτων στον δηµόσιο χώρο, 
από τη µία πλευρά, δηµιουργούν κοινές κοινωνικές αξίες 
που επικεντρώνονται στην ταυτότητα, την προσκόλληση 
και την αίσθηση του ανήκειν (Jones, 2017), ενώ από την 
άλλη πλευρά, ως τόπος σύγκλισης, συνάντησης και 
συνύπαρξης διαφορετικών ταυτοτήτων, ο δηµόσιος χώρος 
µπορεί, επίσης, να αποτελέσει µια έντονα αµφισβητούµενη 
πολιτική αρένα, όπου οι διαφορετικές ταυτότητες 
αντιπαρατίθενται και αµφισβητούν τα χωρικά, κοινωνικά, 
οικονοµικά και πολιτικά δικαιώµατα .

Ο δηµόσιος χώρος ως µέσο κοινωνικού µετασχηµατισµού
Ο δηµόσιος χώρος, όπως και τα µνηµεία, λειτουργεί, 
επίσης, ως σηµαντικό µέσο για τη διερεύνηση του 
φύλου, των ταυτοτήτων, των κοινωνικών σχέσεων και 
των κοινωνικών και πολιτικών δικαιωµάτων. Όπως 
υποστηρίζει ο φιλόσοφος Lefebvre (1991), ο δηµόσιος 
χώρος στο αστικό περιβάλλον είναι στην πραγµατικότητα 
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στενά συνδεδεµένος µε την κοινωνική αναπαραγωγή: 
\ένα πολιτικό µέσο που διευκολύνει µορφές κοινωνικού 
ελέγχου [...] µια αναπαραγωγή των κοινωνικών σχέσεων 
[...] που καθορίζουν ιεραρχικά τον χώρο] (αναφορά 
στο: Butler, 2009, σ. 320).  Με τη σειρά του, αυτό εγείρει 
σηµαντικά ερωτήµατα σχετικά µε την κοινωνική ιεραρχία, 
την ηγεµονία, την εξουσία και την κατανοµή της εξουσίας. 
Μια κριτική εξέταση του δηµόσιου χώρου συχνά φωτίζει 
διάφορες ανισότητες: ο καταµερισµός της εξουσίας είναι 
άνισος, η ορατότητα ορισµένων οµάδων διακυβεύεται, 
και η ασφάλεια και η αίσθηση του ανήκειν δεν είναι ένα 
δικαίωµα που απολαµβάνουν ισότιµα όλες οι οµάδες.
 Παρόλα αυτά, καθώς όλες οι οµάδες έχουν το ίδιο 
αδιαµφισβήτητο \δικαίωµα στην πόλη] (Harvey, 2003), 
ένα δικαίωµα που εκτείνεται πέρα από την πρόσβαση, 
την αλληλεπίδραση, την ορατότητα και την απόλαυση 
του χώρου, έχουν, επίσης, το δικαίωµα να τον αλλάξουν 
ή να τον µεταµορφώσουν. Οι οµάδες έχουν το δικαίωµα 
στις \δικές τους δηµιουργίες] του χώρου, το δικαίωµα να 
κατασκευάζουν, να αποδοµούν και να ανακατασκευάζουν 
έναν δηµόσιο χώρο που φέρνει ένα ποιοτικά διαφορετικό 
είδος αστικής κοινωνικότητας που είναι ασφαλής, ισότιµη 
και κοινωνικά δίκαιη. Αρκετά συχνά, ο κοινωνικός 
µετασχηµατισµός και η κοινωνική αλλαγή επιφέρουν, 
επίσης, µετασχηµατισµό του χώρου. Ο δηµόσιος χώρος 
µπορεί να γίνει ο τόπος όπου οι οµάδες µπορούν να 
διαπραγµατευτούν τις σχέσεις εξουσίας και την κατανοµή 
της εξουσίας, το προσκήνιο για την υπεράσπιση των 
ανθρωπίνων δικαιωµάτων και την έκφραση αντίστασης 
στην ηγεµονική εξουσία (Apaydin, 2020). Έτσι, ο 
δηµόσιος χώρος, όπως παρατηρεί ο Lefebvre στο The 
production of space [Η παραγωγή του χώρου] (1991), 
\καθορίζεται από το τι µπορεί να λάβει χώρα εκεί και, 
κατά συνέπεια, από το τι δεν µπορεί να λάβει χώρα εκεί 
(προδιαγεγραµµένο/κανονισµένο)]. Έτσι, η εµπειρία ενός 
χώρου, ή ενός πράγµατος εξίσου, η συλλογική και ατοµική 
χρήση ή λειτουργία του και ορισµένα γεγονότα δύναται να 
οδηγήσουν σε αναµνήσεις που µπορούν να βοηθήσουν 
στον καθορισµό ενός χώρου και να του αποδώσουν µια 
συλλογική ή ατοµική ταυτότητα.
 Η χρήση και η λειτουργία συγκεκριµένων χώρων 
από συγκεκριµένες οµάδες και κοινότητες µπορεί να 
συµβάλει στη διαµόρφωση της ταυτότητάς τους, όπως 
δείχνει το παράδειγµα της πλατείας İnönü στη Λευκωσία, 
η οποία ταυτίστηκε µε την πολιτική αριστερά (Özgece, 
2015). Τα τοπία, επίσης, µπορεί να λειτουργήσουν ως 
αναγνωριστικά σηµεία ταυτότητας (Parpa, 2021) και τα 
δηµόσια πάρκα ως τόποι αλληλεπίδρασης για διάφορες 
κοινότητες (Karayanni, 2018). Έτσι, η συνειδητοποίηση 
και η χρήση του τόπου, καθώς και ο τρόπος µε τον οποίο 
αντιλαµβανόµαστε τα δηµόσια έργα τέχνης µέσα σε αυτόν, 
σχετίζονται άµεσα µε την ταυτότητα του εν λόγω τόπου, 
ο οποίος είναι ανοιχτός στον κοινωνικό µετασχηµατισµό.

Ποικιλοµορφία στα µνηµεία µέσα από διαφορετικές 
εµπειρίες δηµόσιας τέχνης
Η συζήτηση γύρω από τα µνηµεία, όπως και όλα τα δηµόσια 
έργα τέχνης, είναι εγγενώς πλαισιωµένη και ρυθµισµένη 
από τον τόπο στον οποίο βρίσκονται (Julean & Pop, 2015, 
σ. 5). Ως έργα τέχνης που είναι ειδικά για τον τόπο και 
προσιτά στο κοινό, τα µνηµεία υπόσχονται \να µιλήσουν 
σε όλους τους ντόπιους και τους επισκέπτες και φυσικά να 
µιλήσουν για τους πρώτους] (Adil, 2008, σ. 131). Αυτό που 
διακρίνει τη δηµόσια τέχνη, όπως τα µνηµεία και άλλες 
µορφές δηµόσιας τέχνης, είναι ο µοναδικός συνδυασµός 
του τρόπου µε τον οποίο κατασκευάζεται, του τόπου όπου 

βρίσκεται και του τι σηµαίνει ως συµµετοχικό στοιχείο 
στη δηµόσια σφαίρα. Όταν συζητάµε για έργα τέχνης 
στον δηµόσιο χώρο, αυτό δεν αναφέρεται απαραίτητα 
σε έναν συγκεκριµένο τύπο χώρου. Μπορεί να πρόκειται 
για εσωτερικά κτίρια, όπως σχολεία, µουσεία ή γραφεία 
υπηρεσιών, και για εξωτερικούς χώρους, όπως κοινόχρηστοι 
κήποι, πισίνες και πλατείες. Εκτός από τους καθορισµένους 
χώρους, υπάρχουν, επίσης, απροσδιόριστοι δηµόσιοι 
χώροι που ποικίλλουν ως προς την κλίµακα, τον όγκο 
και την ορατότητα, όπως ο αέρας, οι υπόγειες και άνωθεν 
διαδροµές των µέσων µεταφοράς ή ακόµη και οι ηχητικές 
συχνότητες που εκπέµπονται από το δοµηµένο περιβάλλον. 
Η δηµόσια τέχνη είναι ουσιαστικά εκεί για όλους/ες 
και εποµένως αντιπροσωπεύει µια µορφή συλλογικής 
κοινοτικής έκφρασης. Με αυτή την έννοια, η δηµόσια 
τέχνη έχει τη δύναµη να αντανακλά τον τρόπο µε τον οποίο 
βλέπουµε τον κόσµο - την απάντηση ενός/µιας καλλιτέχνη/
ιδας στην εποχή και τον τόπο µας σε συνδυασµό µε τη δική 
µας αίσθηση του ποιοι/ες είµαστε (Association for Public 
Art [Ένωση για τη ∆ηµόσια Τέχνη], 2022).
 Τα γλυπτά µνηµεία σε δηµόσιους χώρους γεφυρώνουν 
το αµφιλεγόµενο πεδίο της τέχνης και της αισθητικής. 
Σύµφωνα µε τον Levison, η δηµόσια τέχνη επιλέγεται 
\συνειδητά από τους δηµόσιους θεσµούς για να 
συµβολίσει τη δηµόσια τάξη και να ενσταλάξει στους 
θεατές της τις κατάλληλες στάσεις απέναντι σε αυτή 
την τάξη] και, εποµένως, βρίσκεται σχεδόν πάντα εκτός 
του πεδίου της καθαρής αισθητικής (Levinson, 2018, 
σ. 31-32). Υπό αυτή την έννοια, περισσότερο από το να 
κοιτάζει κανείς ένα καθαρά αισθητικό αντικείµενο, το 
µνηµείο περιέχει πάντα ένα µυστικό και, ως εκ τούτου, 
τη δυνατότητα να είναι µια ψευδαίσθηση (Baudrillard 
& Nouvel, 2007, σ. 30). Τα µνηµεία δεν είναι πάντοτε 
ξεκάθαρα και, ως εκ τούτου, δεν είναι πάντοτε εύκολα 
αναγνώσιµα (Márquez & Rozas-Krause, 2016, σ. 70). 
Για τον λόγο αυτό, επιτρέπουν ανοιχτές ερµηνείες και 
ενασχόληση. Η καλλιτέχνης Maya Lin, για παράδειγµα, 
περιέγραψε το µνηµείο της για τον πόλεµο του Βιετνάµ 
στην Ουάσινγκτον ως \αντιµνηµειακό], επιδιώκοντας να 
εµπλέξει τον θεατή σε µια πιο οικεία ανταλλαγή: \Ποτέ δεν 
χρησιµοποιώ κείµενο όπως µια διαφηµιστική πινακίδα, το 
οποίο εκατό άνθρωποι µπορούν να διαβάσουν συλλογικά. 
Ο τρόπος µε τον οποίο διαβάζεις ένα βιβλίο είναι µια 
πολύ οικεία εµπειρία, και τα έργα µου είναι σαν βιβλία σε 
δηµόσιους χώρους] (Lin, Dialogues in Public Art [∆ιάλογοι 
στη ∆ηµόσια Τέχνη], σ. 121). Από την άλλη πλευρά, ενώ η 
ερµηνεία των απεικονιστικών µνηµείων που  µνηµονεύουν 
ορισµένα πρόσωπα φαίνεται να είναι πιο άκαµπτη, η 
αντίδραση που προκαλούν σε διάφορες οµάδες µπορεί να 
δηµιουργεί πόλωση (π.χ. Χριστόφορος Κολόµβος, Φιντέλ 
Κάστρο, Αρχιεπίσκοπος Μακάριος, Rauf Denktaş).
 Πώς µπορούµε λοιπόν να διαφοροποιήσουµε τον 
τρόπο µε τον οποίο βλέπουµε τη δηµόσια τέχνη; Μήπως 
οι εµπειρίες και οι αντιδράσεις µας \επηρεάζονται 
αναπόφευκτα από τη γνώση του σχετικού θέµατος και 
της πολιτικής απήχησης που το περιβάλλει;] (Levison, 
2018, σ. 33). Όπως συζητήθηκε σε αυτό το κεφάλαιο, όταν 
σκεφτόµαστε την τέχνη σε δηµόσιους χώρους, µπορεί 
συχνά να σκεφτόµαστε απεικονιστικά µνηµεία που είναι 
αντιπροσωπευτικά εθνικιστικών µηνυµάτων. Ωστόσο, η 
δηµόσια τέχνη δεν περιορίζεται από τέτοια παραδείγµατα. 
Επίσης, το µέγεθος και το σχήµα ενός δηµόσιου έργου 
τέχνης µπορεί να ποικίλλει. Μπορεί να είναι πολύ µεγάλο 
ή µικρό. Μπορεί να είναι αφηρηµένο ή ρεαλιστικό (ή και 
τα δύο), και η µορφή του µπορεί να είναι χυτή, σκαλιστή, 
κατασκευασµένη, συναρµολογηµένη ή ζωγραφισµένη 

(βλ. Ενότητα 3). Η δηµόσια τέχνη µπορεί να εκφράζει τις 
αξίες της κοινότητας, να βελτιώνει το περιβάλλον µας, να 
µεταµορφώνει ένα τοπίο, να αυξάνει την ευαισθητοποίησή 
µας ή να αµφισβητεί τις υποθέσεις µας. Αυτό µπορεί 
µερικές φορές να λαµβάνει χώρα µέσω δηµόσιων 
έργων τέχνης που φτιάχτηκαν στο πλαίσιο κοινοτικών 
προγραµµάτων µε τη συµµετοχή του κοινού και τη βοήθεια 
καλλιτεχνών, όπως στο \The Great Wall of Los Angeles] 
της Judith Baca στις ΗΠΑ (Tselika, 2021) και \Colour the 
Court- Women in Peacebuilding in Cyprus] (Visual Voices, 
2022), καθώς και µέσω προσωρινών παρεµβάσεων σε 
δηµόσιους χώρους όπως το \(I’m)permanence: Famagusta 
White Nights] [\(Μη) µονιµότητα: Αµµόχωστος Λευκές 
Νύχτες] (2018) και το διαδραστικό \Touch for Luck by 
Moniker] [\Άγγιγµα για τύχη, από Moniker]] (2022). 
Είναι σηµαντικό να διευρύνουµε τον ορισµό µας για τη 
δηµόσια τέχνη και τα µνηµεία και να εξετάσουµε διάφορα 
παραδείγµατα που δεν είναι αντιπροσωπευτικά µόνο 
ορισµένων ηγεµονικών αφηγήσεων ή ανθρώπων, αλλά πιο 
σχετικών εµπειριών και θεµάτων όπως η ουδετερότητα, 
το χρώµα, τα συναισθήµατα και η φύση (βλ. Κεφάλαιο 3 
Μεθοδολογία).
 Σε τόπους µε ιστορία συγκρούσεων, όπως η Κύπρος, 
οι δηµόσιοι χώροι (και η τέχνη που φιλοξενείται σε 
αυτούς) µπορούν να θεωρηθούν αντιπροσωπευτικοί της 
αµφισβητούµενης πολιτικής ιστορίας. Έτσι, είναι ακόµη πιο 
σηµαντικοί ως τόποι συνάντησης µε την ποικιλοµορφία. Ο 
δηµόσιος χώρος, ως φόρουµ αλληλεπίδρασης, προωθεί 
την εστίαση στην κοινωνική αλλαγή, τη δράση των πολιτών 
και τη συµµετοχή των ανθρώπων στη διαδικασία της 
καλλιτεχνικής παραγωγής (Τσελίκα, 2019, σ. 35). Η µελέτη 
της Τσελίκα χρησιµοποιεί ορισµένους επικρατέστερους 
όρους που προτείνονται από τον κόσµο της τέχνης, 
όπως \νέο είδος δηµόσιας τέχνης] (Suzanne Lacy, 
1995), κοινωνικά συνεργατική και συµµετοχική τέχνη 
(Claire Bishop 2012), διαλογική (Grant Kester, 2004) ή 
κοινωνικά τοποθετηµένη τέχνη (Lorraine Leeson 2017). Ο 
πιο ταιριαστός όρος που µπορούµε να δανειστούµε από 
τον κόσµο της τέχνης για να εξετάσουµε τις δυνατότητες 
των τεχνών σε περιπτώσεις εθνοτικής διαίρεσης είναι η 
πολυσυζητηµένη ιδέα της κοινωνικά συµµετοχικής τέχνης 
(Helguera, 2011- Hope, 2011- Finkelpearl, 2013: Τσέλικα, 
2019, σ. 7). Παραδείγµατα τοπικών πρακτικών στη δηµόσια 
σφαίρα που όχι µόνο αµφισβητούν τους συµβατικούς 
ορισµούς, αλλά συνδυάζουν τις νέες τεχνολογίες µε 
συνεργατικές, συµµετοχικές και περιεκτικές µεθόδους 
µπορούν να εµπνεύσουν τρόπους για να εµπλακούµε 
ενεργά, να αλληλεπιδράσουµε και να συζητήσουµε τα 
περιβάλλοντα που µοιραζόµαστε.
 Ενώ κάποιοι ορισµοί υποδηλώνουν ότι τα µνηµεία έχουν 
σταθερά νοήµατα και είναι µόνιµα, άλλες προσεγγίσεις 
υποδηλώνουν ότι µπορούµε να θεωρήσουµε τα µνηµεία 
και τους δηµόσιους χώρους ως δοµές παρόµοιες µε αυτό 
που ο Andreas Huyssen αναφέρει ως παλίµψηστο: ένας 
όρος που χρησιµοποιείται για να περιγράψει τον τρόπο 
µε τον οποίο τα κτίρια και οι πόλεις καταγράφουν τον 
χρόνο και τη µνήµη (Huyssen, 2003). Για τον Huyssen, ένα 
αστικό παλίµψηστο είναι µια πόλη που συνεχώς γράφει 
και ξαναγράφει τον εαυτό της. Η αξία της γραφής του 
παλίµψηστου έγκειται στην ατέλεια κάθε στρώµατός του 
και στην ηµιτελή και εύθραυστη φύση του επιχρίσµατός 
του. (Márquez & Rozas-Krause, 2016, σ. 67).
 Οι ορισµοί του φύλου, του µνηµείου και του δηµόσιου 
χώρου µπορεί να αλλάζουν συνεχώς. Με περισσότερες 
ευκαιρίες και πρόσβαση στην πληροφορία από ποτέ, οι 
τρόποι µε τους οποίους γίνεται ανταλλαγή των σχετικών 

αναµνήσεων για κοινές εµπειρίες αλλάζουν επίσης, 
µετασχηµατίζοντας, µε τη σειρά τους, τους τρόπους 
µε τους οποίους οι κοινότητες (ανα)διαµορφώνουν 
την ταυτότητα ενός προσώπου, ενός µνηµείου ή ενός 
δηµόσιου χώρου, καθώς και την εµπειρία. Η κριτική 
εξέταση του δηµόσιου χώρου και των εθνικών µνηµείων 
µέσα από την οπτική του φύλου µπορεί να οδηγήσει στην 
αντιµετώπιση δύσκολων και ευαίσθητων κοινωνικών 
ζητηµάτων. Όπως αναφέρει η Levinson, πρέπει να 
σκεφτούµε \τα ερωτήµατα που πρέπει να τεθούν και 
πώς θα µπορούσαµε να τα απαντήσουµε µε τρόπο που να 
διατηρεί την πολιτική ειρήνη αντί απλώς να επιδεινώνει 
το ήδη τεταµένο κλίµα στην πολιτική]. (Levinson, 2018, 
xv). Η εξέταση της δηµόσιας τέχνης και των µνηµείων 
µπορεί να αποκαλύψει κρυφές ιστορίες, να ενισχύσει τις 
φωνές περιθωριοποιηµένων κοινοτήτων και θεµάτων, να 
ευαισθητοποιήσει περιθωριοποιηµένες οµάδες και θέµατα 
και να δροµολογήσει την εκ νέου αποκάλυψη \µικρών] 
τόπων που µέχρι στιγµής αγνοούνται από την κυρίαρχη 
κουλτούρα (Kwon, 2004). 
 Υπό αυτό το πρίσµα, οι δραστηριότητες αυτού 
του εγχειριδίου στοχεύουν να εµπλέξουν µαθητές και 
µαθήτριες σε µια κριτική διερεύνηση και παρατήρηση 
του δηµόσιου χώρου, δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή στις 
κοινωνικές σχέσεις που εκδηλώνονται, παράγονται και 
αναπαράγονται στον χώρο. Αυτή η κριτική διερεύνηση 
στοχεύει ιδιαίτερα στο να φωτίσει τον τρόπο µε τον οποίο 
το φύλο σωµατοποιείται στον χώρο µέσω υλικών πτυχών 
ή στοιχείων (όπως οι ονοµασίες των δρόµων, η κατανοµή 
του χώρου, η συγκέντρωση ανδρών και γυναικών στον 
χώρο, τα κυρίαρχα φύλα, τα προνόµια, οι κυρίαρχοι 
συµβολισµοί/κείµενα στον χώρο κ.λπ.) και να διερευνήσει 
τις διαφορές όσον αφορά στην ορατότητα, την πρόσβαση, 
την αλληλεπίδραση, τη χρήση, την απόλαυση του χώρου 
και στα αισθήµατα άνεσης και ασφάλειας που βιώνουν 
τα διάφορα φύλα. Ουσιαστικά, µια πιο κριτική ανάλυση 
του δηµόσιου χώρου ενθαρρύνει τους/τις µαθητές/ριες 
να αλληλεπιδρούν µε το περιβάλλον τους µέσα από την 
οπτική του φύλου, αποκτώντας µεγαλύτερη επίγνωση του 
τρόπου µε τον οποίο ο χώρος, το φύλο και η ταυτότητα 
διασταυρώνονται και πώς αυτό µπορεί να οδηγήσει σε 
διαφορετικές ιεραρχίες, διαφορές στην κατανοµή της 
δύναµης και ανισότητες µεταξύ των φύλων.
 ∆ιευρύνοντας την κατανόησή µας για το τι είναι το 
φύλο, το µνηµείο και η σχέση µας µε τον δηµόσιο χώρο, 
µπορούµε να αρχίσουµε να εξετάζουµε τις διαφορετικές 
πτυχές του πώς αυτά είναι πολιτιστικές και κοινωνικές 
κατασκευές στις οποίες συµβάλλουµε συλλογικά και 
ατοµικά.

Μέρος 1 Κεφάλαιο 2Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Το κεφάλαιο αυτό περιγράφει συνολικά τη µεθοδολογία 
και τις συγκεκριµένες προσεγγίσεις που χρησιµοποιήσαµε 
για να ενθαρρύνουµε τους/τις µαθητές/ριες να εξετάσουν 
κριτικά τις πατριαρχικές και ηγεµονικές αφηγήσεις 
που είναι συχνά παρούσες στις ιστορίες (histories-
herstories), στα µνηµεία, στον δηµόσιο χώρο και στη 
δηµόσια τέχνη. Ακολουθώντας σε µεγάλο βαθµό τις 
αρχές της µετασχηµατιστικής εκπαίδευσης του φύλου, 
της φεµινιστικής παιδαγωγικής και της παιδαγωγικής 
του δηµόσιου χώρου, χρησιµοποιούµε ένα κριτικό 
παιδαγωγικό πλαίσιο το οποίο αξιοποιεί τα µνηµεία, 
τους δηµόσιους χώρους και τη δηµόσια τέχνη ως 
οχήµατα για τη διερεύνηση του φύλου, της ταυτότητας, 
της διατοµεακότητας και των κοινωνικών σχέσεων. Οι 
µεθοδολογικές µας προσεγγίσεις ενθαρρύνουν τους/τις 
µαθητές/ριες να εµπλακούν σε διάλογο, κριτική σκέψη 
και κριτική διερεύνηση, συµµετοχική και βιωµατική 
µάθηση για να αµφισβητήσουν τα υπάρχοντα πρότυπα, 
να αποδοµήσουν τα στερεότυπα, να αναγνωρίσουν 
τις ανισότητες και να αναπτύξουν νέες προοπτικές 
αξιοποιώντας την οπτική του φύλου και την κουλτούρα 
της ειρήνης. Επιπλέον, η µεθοδολογία µας επεκτείνεται 
όχι µόνο σε αφηγήσεις και ιστορίες που είναι κυρίαρχες 
και κυκλοφορούν ευρέως, αλλά και σε αφηγήσεις που 
είναι σχετικά µικρότερης κλίµακας, λιγότερο ορατές και 
εξατοµικευµένες ιστορίες (histories/ herstories), γνωστές 
ως µικροϊστορίες. Ως µεθοδολογία, η µικροϊστορία µελετά 
ένα γεγονός, έναν τόπο ή ένα πρόσωπο µικροσκοπικά 
(Magnússon & Szijártó, 2013), αναδεικνύοντας \τις 
αντιφάσεις των κανονιστικών συστηµάτων και εποµένως 
τον κατακερµατισµό, τις αντιφάσεις και τον πλουραλισµό 
των απόψεων που καθιστούν όλα τα συστήµατα ρευστά 
και ανοιχτά]. (Levi, 1992, σ. 107). Ενώ η κυρίαρχη ιστορία 
(ή µακροϊστορία) εξυπηρετεί τη διατήρηση της µνήµης 
\µεγάλων ανδρών] ή \µεγάλων γεγονότων], συχνά 
αποσυνδέεται από τις ατοµικές εµπειρίες, παραβλέπει 
λεπτοµέρειες και διαφορές σε τόπους και χρόνους, και 
ιδιαίτερα λεπτοµέρειες που σχετίζονται µε τις γυναίκες 
και τις λιγότερο κυρίαρχες οµάδες ανδρών (Philo, 2000, σ. 
210). Αντίθετα, η µικροϊστορία επιτρέπει στους µαθητές/
ριες να περιορίσουν το εύρος παρατήρησης, ώστε να 
αποκαλυφθεί η περίπλοκη λειτουργία των ατοµικών 
σχέσεων σε κάθε κοινωνικό περιβάλλον και να φωτιστούν 
οι συχνά υποεκπροσωπούµενες ιστορίες (herstories). Για 
τον σκοπό αυτό, η µικροϊστορία µπορεί να χρησιµοποιηθεί 
ως απάντηση στα κενά της µακροϊστορίας και λειτουργεί 
ως πρίσµα για την αµφισβήτηση των κυρίαρχων και 
ηγεµονικών αφηγήσεων που συχνά αναπαράγουν 
έµφυλες ανισότητες. Βοηθά, επίσης, να γίνει η διδασκαλία 
και µάθηση της κοινωνικής και πολιτισµικής ιστορίας πιο 
ελκυστική και προσιτή. 

Πού; Σε τοπικό επίπεδο; Σε παγκόσµιο επίπεδο; Ή 
QπαγκοσµιοτοπικάR; 
Κατά τη συγγραφή αυτού του εγχειριδίου, ασχοληθήκαµε, 
επίσης, µε τη µακροχρόνια συζήτηση περί παγκόσµιου και 
τοπικού, αναγνωρίζοντας ότι, αν και αµφισβητούµενες, οι 

δύο έννοιες είναι συµπληρωµατικές. Η ενσωµάτωση µιας 
τοπικής προοπτικής θεωρήθηκε πράγµατι απαραίτητη 
τόσο για ιστορικούς όσο και για πολιτισµικούς λόγους, 
προκειµένου να βοηθηθούν οι µαθητές/ριες και οι 
εκπαιδευτικοί να εµβαθύνουν και να διευρύνουν τη γνώση 
των τοπικών και εθνικών µακροϊστοριών/µικροϊστοριών, 
αναµνήσεων και κληρονοµιών. Καθώς οι µακροϊστορίες/
µικροϊστορίες, οι µνήµες και οι κληρονοµιές αποτελούν 
κοινωνικές και ιστορικές κατασκευές, δύναται να 
υποστηριχθεί ότι µπορούν να διερευνηθούν και να 
γίνουν καλύτερα κατανοητές µέσα και για εκείνα τα 
περιβάλλοντα, τους τόπους, τους πολιτισµούς και τα 
κοινωνικά πρότυπα που καθιέρωσαν αυτή τη συζήτηση. 
Επιπλέον, µπορούν να αρθρωθούν και να εµπεδωθούν 
καλύτερα µέσα από τις βιωµένες εµπειρίες και τις 
προσωπικές αφηγήσεις των ίδιων των µαθητών/ριών. 
Πραγµατικά, ο πλαισιωµένος λόγος και τα παραδείγµατα 
που αφορούν σε µακροϊστορίες/µικροϊστορίες, µνηµεία 
και δηµόσιους χώρους της Κύπρου παρέχουν ένα 
ευνοϊκό πλαίσιο για τους/τις µαθητές/ριες και τους/
τις εκπαιδευτικούς για να προσεγγίσουν τις διάφορες 
έννοιες που συζητούνται σε αυτό το εγχειρίδιο µε απτό 
τρόπο, φιλτραρισµένες µέσα από εικόνες, συζητήσεις, 
απεικονίσεις, παραδείγµατα και ιστορίες που είναι οικείες 
ή σχετικές. Επιπλέον, µια πιο εστιασµένη στον τόπο 
εξερεύνηση της µακροϊστορίας/µικροϊστορίας επιτρέπει 
στους/στις µαθητές/ριες και τους/τις εκπαιδευτικούς 
να αποκτήσουν πλήρη επίγνωση των βασικών αξιών 
του \τόπου] τους ή του τοπικού τους περιβάλλοντος, να 
αναπτύξουν µεγαλύτερη εκτίµηση του τοπικού πολιτισµού 
και της συµβολής των παλαιότερων γενεών και, ως εκ 
τούτου, να καλλιεργήσουν µια µεγαλύτερη αίσθηση του 
ανήκειν. Πολύ σηµαντικό είναι ότι όσο οι νεότεροι/ες 
κατανοούν το τοπικό τους περιβάλλον και τις ανισότητες, 
τις παραλείψεις, τις δυναµικές εξουσίας, την καταπίεση 
και τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωµάτων που 
υπάρχουν σε αυτό, τόσο περισσότερο εµπνέονται να 
δράσουν προς την κατεύθυνση της κοινωνικής αλλαγής 
και του κοινωνικού µετασχηµατισµού.
 Ταυτόχρονα, τα παιδιά, οι νέοι/ες, οι εκπαιδευτικοί και 
όλοι οι άνθρωποι είναι, επίσης, πολίτες του κόσµου και µε 
αυτή τη νέα ταυτότητα έρχεται η ανάγκη για την ανάπτυξη 
ευρύτερων και πιο ολιστικών προοπτικών που ξεπερνούν 
τα µάλλον στενά µυωπικά όρια της τοπικότητας. Σήµερα, 
ο κόσµος έχει γίνει ένα παγκόσµιο χωριό και τα όρια 
µεταξύ τοπικών και ξένων µακροϊστοριών/µικροϊστοριών 
συχνά θολώνουν (Sotshangane, 2002). Οι µνήµες, οι 
µακροϊστορίες/µικροϊστορίες, οι ανισότητες, οι αγώνες 
εξουσίας, η ηγεµονία, η καταπίεση, η ανισότητα των φύλων 
και τα ανθρώπινα δικαιώµατα είναι ζητήµατα συνυφασµένα 
µε το βίωµα, έχουν παγκόσµιες διαστάσεις και ωθούν σε 
διαµαρτυρία και διαπραγµάτευση σε όλα τα µέρη του 
κόσµου. Από αυτή την άποψη, τα παιδιά, οι νέοι/νέες 
και οι εκπαιδευτικοί µπορούν να ξεπεράσουν την παγίδα 
του σοβινισµού, του εθνοκεντρισµού και των ηγεµονικών 
τάσεων και να µάθουν να εκτιµούν και να σέβονται ξένες 
κουλτούρες και πολιτισµούς. Προς αυτή την κατεύθυνση, 

το εγχειρίδιο παρουσιάζει, επίσης, διάφορα παραδείγµατα, 
αφηγήσεις, µελέτες περιπτώσεων και εικόνες από διάφορα 
µέρη του κόσµου, ενθαρρύνοντας τους/τις νέους/ες 
να διευρύνουν τους ορίζοντες της αντίληψής τους και 
να αναπτύξουν µια ευρύτερη και ολιστική κατανόηση, 
υπερβαίνοντας το δίπολο εµείς-αυτοί, προς µια συνολική 
αντίληψη του εµείς, ως παγκόσµιοι πολίτες.
 Κατά συνέπεια, οι δύο προοπτικές, η τοπική και η 
παγκόσµια, είναι άρρηκτα συνδεδεµένες µε αυτό που 
µπορεί να αποτελέσει \παγκοσµιοτοπική] (glocal) 
προοπτική. Η υποστήριξη µιας \παγκοσµιοτοπικής] 
προοπτικής στη µάθηση και τη διδασκαλία (όπως 
παρουσιάζεται στο Patel & Lynch, 2013) προτείνει µια 
παιδαγωγική πλαισίωση της διασύνδεσης της τοπικής 
και της διεθνούς κοινότητας σε σχέση µε την κοινωνική 
ευθύνη, την κοινωνική δικαιοσύνη και την αειφορία. Κατά 
τη διδασκαλία µέσα από µια παγκοσµιοτοπική οπτική, είναι 
σηµαντικό τα µηνύµατα που µεταφέρονται να ξεφεύγουν 
από το δίπολο τοπικό-παγκόσµιο (Pullen, et al., 2010, 
σ. 4) και να τηρούν την αποδοχή, τον σεβασµό και την 
αξιοπρέπεια για όλους, τη µεταπολιτισµική ευαισθησία 
και τον κριτικό αυτοαναστοχασµό (Patel & Lynch, 2013). 
Για τον σκοπό αυτό, υιοθετώντας µια παγκοσµιοτοπική 
προσέγγιση στο παρόν εγχειρίδιο, προσπαθήσαµε να 
παρέχουµε αυτόν τον \τρίτο] χώρο για αφηγήσεις και 
µάθηση που βρίσκεται µεταξύ τοπικού και παγκόσµιου. 
Στο πλαίσιο αυτού του χώρου, τα άτοµα και οι οµάδες 
µπορούν να αναστοχαστούν και να αµφισβητήσουν 
κριτικά κοινωνικοοικονοµικές, πολιτιστικές και πολιτικές 
ανησυχίες µέσα από το τοπικό τους πρίσµα, λαµβάνοντας 
παράλληλα υπόψη τις παγκόσµιες συνθήκες και τηρώντας 
τις οικουµενικές έννοιες της κοινωνικής δικαιοσύνης, της 
συµµετοχικότητας, του σεβασµού της διαφορετικότητας 
και της δέσµευσης για δράση µε στόχο την αλλαγή.

Αποδόµηση ,  αποπατριαρχικοποίηση  και 
αποαποικιοποίηση λόγων και αφηγήσεων 
Αυτό το εγχειρίδιο προκύπτει από µια οπτική γωνία που 
επικρίνει και αµφισβητεί την πατριαρχία. Με τον όρο 
πατριαρχία εννοούµε ένα κοινωνικό σύστηµα όπου οι 
σχέσεις εξουσίας µεταξύ ανδρών, γυναικών και άλλων 
φύλων είναι άνισες, µε τους άνδρες να κατέχουν την 
πρωταρχική εξουσία και να κυριαρχούν στο άλλο φύλο 
(ή στα άλλα φύλα). Αυτή η ιδιαίτερα ανδρική πολιτισµική 
ή/και δοµική µορφή κυριαρχίας ταξίδεψε µέσα από την 
αποικιοκρατία και την παγκοσµιοποίηση, διαµορφώνοντας 
τη δοµή των σύγχρονων κοινωνιών, όπου οι άνδρες 
απολαµβάνουν περισσότερα προνόµια από τις γυναίκες 
(Acker, 2004).
 Συγκεκριµένα, η πρόθεση αυτού του εγχειριδίου 
δεν είναι τόσο να ανοίξει φιλοσοφικές συζητήσεις 
για το αν υπάρχει πατριαρχία, αν αποτελεί κοινωνικό 
κατασκεύασµα ή αν είναι µια ενδεχόµενη εξέλιξη που 
βασίζεται σε εγγενείς διαφορές µεταξύ των φύλων. 
Ουσιαστικά, το εγχειρίδιο αποσκοπεί στην παροχή 
εκπαιδευτικών εργαλείων, µέσω των οποίων οι µαθητές/
ριες θα µάθουν να αµφισβητούν, να αποδοµούν, να 
αποπατριαρχικοποιούν και να αποαποικιοποιούν τους 
σηµερινούς λόγους περί πατριαρχίας, ανισότητας των 
φύλων και κοινωνικής ανισότητας. Μέσω µιας κριτικής 
ενασχόλησης µε το παρελθόν, επαναδιατυπώνοντας 
ενσωµατωµένες αφηγήσεις για το φύλο και φωτίζοντας 
τα \αόρατα] κοµµάτια της ιστορίας που αντιπροσωπεύουν 
τις γυναίκες και τις περιθωριοποιηµένες οµάδες, το 
εγχειρίδιο αυτό επιδιώκει να ενηµερώσει την παιδαγωγική 
πρακτική µε µια ενδυναµωτική άποψη για τις γυναικείες 

και άλλες ταυτότητες, από την οποία µπορούµε να 
συνειδητοποιήσουµε τα επιτεύγµατά τους µέσα στην 
ιστορία. Αυτό αµφισβητεί άµεσα και αποπατριαρχικοποιεί 
την κυρίαρχη ηγεµονική αφήγηση για τις γυναίκες και κάθε 
διαφορετικότητα που υπάρχει στον κόσµο, και η οποία 
(αφήγηση) συντηρεί την περιθωριοποίηση κοινωνικών 
οµάδων και κοινοτήτων ευρύτερα.
 Επιπλέον, το παρόν εγχειρίδιο στοχεύει να αποτελέσει 
πηγή ενδυνάµωσης µε µια συµπεριληπτική έννοια, 
υιοθετώντας µια διατοµεακή προοπτική, που σηµαίνει όχι 
µόνο την ενδυνάµωση των γυναικών αλλά και τη βελτίωση 
της πραγµατικότητας των ατόµων ή των κοινοτήτων 
που βρίσκονται στο περιθώριο, θυµατοποιούνται ή 
είναι ευάλωτες λόγω του φύλου τους ή έχουν βιώσει 
εκµετάλλευση και διακρίσεις λόγω του φύλου τους. Σε 
πολλές περιπτώσεις, η συµµετοχή σε µια κριτική συζήτηση 
για το φύλο, εγείρει, επίσης, κριτικές συζητήσεις για άλλες 
διατοµεακές πτυχές της ταυτότητας, όπως η φυλή, η 
εθνικότητα, ο πολιτισµός, η θρησκεία, η σεξουαλικότητα, 
η ηλικία, η ικανότητα/αναπηρία, η ταυτότητα φύλου και 
δηµιουργεί µια βαθύτερη εικόνα της πολυπλοκότητας της 
ανθρώπινης ταυτότητας και των συχνά ακούσιων διακρίσεων 
(Harmat, 2020). Έτσι, η καταπολέµηση των ανισοτήτων όσον 
αφορά σε µια πτυχή της ταυτότητας (π.χ. το φύλο) συχνά 
θέτει υπό εξέταση και άλλες διασταυρούµενες ανισότητες 
και ενδυναµώνει τόσο τις γυναίκες όσο και άλλες οµάδες 
που έχουν περιθωριοποιηθεί και επηρεαστεί αρνητικά 
από την πατριαρχία (µετανάστες/ριες, θρησκευτικές 
µειονότητες, µη δυαδικά άτοµα, ΛΟΑΤΚΙ+ κ.λπ.). Η Κύπρος 
µπορεί να χαρακτηριστεί τόσο πατριαρχική όσο και 
µετα-αποικιακή. Λαµβάνοντας αυτό υπόψη στο πλαίσιο 
αυτού του εγχειριδίου, η αµφισβήτηση των πατριαρχικών 
µορφών εξουσίας σηµαίνει αµφισβήτηση ταυτόχρονα 
και άλλων µορφών εξουσίας, συµπεριλαµβανοµένης 
της αποικιοκρατίας, µε την οποία η Κύπρος σχετίζεται 
σε µεγάλο βαθµό. Με τον όρο αποικιοκρατία εννοούµε 
τη δηµιουργία και διατήρηση δικτύου αποικιών από µια 
µητροπολιτική αρχή, η οποία ασκεί άµεσα κυριαρχικά 
δικαιώµατα στις λεγόµενες αποικίες. Μέσω αυτής της 
διαδικασίας αποικισµού, η εξουσία µπορεί να ασκηθεί για 
να µεταβάλει χαρακτηριστικά της αποικιοκρατούµενης 
οµάδας και των περιοχών, όπως η θρησκεία, η γλώσσα, 
η οικονοµία, οι πόροι κ.λπ, κάτι που συνέβη και στην 
Κύπρο. Προς αυτή την κατεύθυνση, το παρόν εγχειρίδιο 
στοχεύει επίσης, να αµφισβητήσει ιστορικές (και άλλες) 
αφηγήσεις που υπήρξαν παρεπόµενες ή επακόλουθες της 
αποικιοκρατίας και να τις αναδιαµορφώσει σε ένα πλαίσιο 
κοινωνικά δίκαιο και µετασχηµατιστικό ως προς το φύλο.

Το Πλαίσιο της Κριτικής Παιδαγωγικής
Όπως αναφέρθηκε παραπάνω, για να αµφισβητηθούν και 
να αποδοµηθούν οι υπάρχουσες ηγεµονικές αφηγήσεις 
και δοµές, είναι απαραίτητο οι µαθητές/ριες και οι 
εκπαιδευτικοί να εµπλακούν σε κριτική ανάλυση, (αυτο)
αναστοχασµό, διάλογο και µετασχηµατιστική αλλαγή. 
Στα εκπαιδευτικά περιβάλλοντα, οι κριτικές αναλύσεις 
χρησιµοποιούνται µε διάφορους σκοπούς, κυρίως για 
την ανάλυση κειµένων και εγχειριδίων και τη σύνδεση του 
περιεχοµένου τους µε τα κοινωνικοπολιτικά και ταυτοτικά 
τους πλαίσια. Το παρόν εγχειρίδιο εξετάζει τις ιστορίες-
ερµηνείες, τις µικροϊστορίες, τα µνηµεία, τους δηµόσιους 
χώρους, τους δρόµους, τα γλυπτά, τα ορόσηµα και την 
αρχιτεκτονική ως κείµενα και αντίστοιχα χρησιµοποιεί 
το πλαίσιο της κριτικής ανάλυσης σε αυτά σαν να ήταν 
κείµενα. 
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 Συγκεκριµένα, το παρόν εγχειρίδιο χρησιµοποιεί 
ένα πλαίσιο κριτικής παιδαγωγικής για τα ανθρώπινα 
δικαιώµατα, τη διατοµεακή διάσταση του φύλου και την 
ανάλυση της ειρήνης και των συγκρούσεων, το οποίο 
αποσκοπεί στην παροχή εργαλείων για κριτικό διάλογο. 
Τα εργαλεία αυτά εφαρµόζονται οριζόντια στο αναλυτικό 
πρόγραµµα, συµπεριλαµβάνοντας τα µαθήµατα των 
Οικονοµικών, της Ιστορίας, των Θρησκευτικών, της 
Γλώσσας, των Τεχνών, της Αγωγής του Πολίτη, της 
Γεωγραφίας και θεµατικές αυτών των αντικειµένων, όπως 
ο Ρατσισµός, το Φύλο και τα Ανθρώπινα ∆ικαιώµατα. 
Το ευρύ φάσµα εφαρµογής του πλαισίου επιτρέπει την 
εξέταση των αφηγήσεων, των αναπαραστάσεων της 
ταυτότητας, των ποιοτικών αξιών των κειµένων και των 
εσωτερικών δυναµικών εξουσίας των κειµένων (Harmat, 
2020). Βασισµένο στη µετα-αποικιακή, µετα-δοµική 
θεωρία, το πλαίσιο αυτό αντιλαµβάνεται ότι ο λόγος 
διατρέχει τοπικούς θεσµικούς χώρους και τα κείµενα 
κατασκευάζουν ανθρώπινες ταυτότητες και δράσεις. 
Επιπλέον, το πλαίσιο αυτό αντλεί από την κοινωνιολογία 
του Bourdieu, και συγκεκριµένα την άποψη ότι τα κείµενα 
συµβολίζουν την εξουσία, µεταφέροντας πολιτισµικό 
κεφάλαιο όταν εξετάζονται ως ένα ευρύτερο δοµικό 
δίκτυο γνώσης. Η αµφισβήτηση του \πολιτισµικού 
κεφαλαίου] των σχολικών εγχειριδίων και της δεδοµένης 
γνώσης, αµφισβητεί το status quo (Bourdieu, 1993). Έτσι, 
αυτό το παιδαγωγικό πλαίσιο χρησιµοποιεί εργαλεία για 
να απαντήσει σε τρέχοντα ερωτήµατα σχετικά µε τις 
συστηµικές σχέσεις φύλου, ταυτότητας φύλου, τάξης 
(κοινωνικής και οικονοµικής), φυλετικής καταγωγής, 
θρησκείας, εθνικότητας, πολιτισµού, σεξουαλικού 
προσανατολισµού, ικανότητας, ηλικίας, ειρήνης, 
ανθρωπίνων δικαιωµάτων και συγκρούσεων.
 Ουσιαστικά, το µεθοδολογικό πλαίσιο αυτού 
του εγχειριδίου ενθαρρύνει την κριτική ανάλυση του 
αντίκτυπου των κοινωνικών, πολιτικών και πολιτισµικών 
κανόνων, δοµών και συστηµάτων (ανδρικών) προνοµίων 
στην ιστορία, τις συγκρούσεις και τους δηµόσιους χώρους 
και υποκινεί τους/τις µαθητές/ριες και τους εκπαιδευτικούς 
να αναλάβουν δράση για τον µετασχηµατισµό των 
αναδυόµενων ανισοτήτων (hooks, 2003- Freire, 1970- 
Giroux & McLaren, 1989). Από αυτή την άποψη, το πλαίσιο 
Κριτικής Παιδαγωγικής που χρησιµοποιείται στο παρόν 
εγχειρίδιο επιδιώκει να δηµιουργήσει µια εκπαιδευτική 
διαδικασία που ενδυναµώνει τους/τις συµµετέχοντες/
ουσες να γίνουν τόσο κριτικοί/ές \καταναλωτές/ριες] 
της γνώσης και των αξιών που τους µεταδίδει η κοινωνία 
όσο και ενεργοί φορείς αλλαγής (Gur-Ziv & Mazali, 
1998). Επιπλέον, επιδιώκει να αµφισβητήσει ηγεµονικές 
νόρµες και κυρίαρχες αφηγήσεις και παρέχει εργαλεία 
για την αντιµετώπιση ενός κενού σχετικά µε τον τρόπο 
µε τον οποίο οι ταυτότητες ή/και τα στερεότυπα και οι 
προκαταλήψεις κατασκευάζονται και ρυθµίζονται από 
τις ανισότητες όσον αφορά στην εξουσία (Harmat, 2020- 
Solórzano & Yosso, 2002).
 Για τον σκοπό αυτό, το πλαίσιο της κριτικής µας 
ανάλυσης θέτει ερωτήµατα σχετικά µε την κατασκευή 
ταυτότητας, τους ρόλους των φύλων, τους πολιτικούς 
και κοινωνικούς κανόνες, την ειρήνη και τα ανθρώπινα 
δικαιώµατα. Ενθαρρύνοντας τους/τις εκπαιδευτικούς 
και τους/τις µαθητές/ριες να αποδοµήσουν 
\κανονικοποιηµένες] διαδικασίες σκέψης και δράσης, να 
αξιοποιήσουν ολοκληρωµένα το αναλυτικό πρόγραµµα, και 
να διευρύνουν την κατανόησή τους για τις δοµές εξουσίας 
της κοινωνίας, τους/τις υποκινεί, επίσης, να σκεφτούν µια 
εναλλακτική λύση για τη διαχείριση των συγκρούσεων και 

των κοινωνικών ζητηµάτων που εµπλέκει και τον (δηµόσιο) 
χώρο (Giroux, 2010). 
 Στην πράξη, κατά την εφαρµογή του κριτικού 
παιδαγωγικού πλαισίου, οι εκπαιδευτικοί πρέπει 
να αναλάβουν πλήρως τις ευθύνες τους ως κριτικοί, 
στοχαστικοί επαγγελµατίες και \διανοούµενοι για 
τον µετασχηµατισµό] που \εκπαιδεύουν µαθητές/
ριες να γίνουν ενεργοί, κριτικοί πολίτες/ιδες] (Giroux, 
1988, σ. 124). Αξιοποιώντας την κριτική αµφισβήτηση 
και την διερεύνηση προβληµάτων ως βασικά σηµεία 
εκκίνησης αλλά και ως συνεχή εργαλεία, οι εκπαιδευτικοί 
προβληµατίζουν τους/τις µαθητές/ριες, παρουσιάζοντάς 
τους οικείες καταστάσεις και ενθαρρύνοντάς τους να τις 
σκεφτούν κριτικά και µε νέους τρόπους (Freire, 1985). 
Με τον τρόπο αυτό, οι µαθητές/ριες ενθαρρύνονται 
να \ξαναζήσουν εξαιρετικά το συνηθισµένο] και να 
\επαναπροσδιορίσουν] την πραγµατικότητα που ήδη 
γνωρίζουν µέσα από µια νέα (ισότιµη ως προς το φύλο) 
προοπτική (Shor, 1980, σ. 93). Κατά συνέπεια, σε µεγάλο 
βαθµό, το πλαίσιο αυτό ενσωµατώνει την εκπαίδευση 
για κοινωνική δράση ενάντια στο κυρίαρχο \πολιτισµικό 
κεφάλαιο]. Θέτει το ερώτηµα: \τι παραβλέπεται ή 
αγνοείται και γιατί;] µε στόχο την ευαισθητοποίηση 
σχετικά µε τις υποκείµενες προκαταλήψεις, τις ανισότητες 
και τα στερεότυπα που υπάρχουν στο εκπαιδευτικό υλικό. 
Με την εισαγωγή µιας διατοµεακής κριτικής ανάλυσης, 
οι εκπαιδευτικοί και οι µαθητές/ριες καλούνται να 
επανεξετάσουν σύµβολα ή κείµενα και τον τρόπο µε τον 
οποίο αυτά αντιπροσωπεύουν πολυεπίπεδες ταυτότητες. 
Αυτή η επίγνωση της διατοµεακότητας θα τους βοηθήσει 
να διαχειριστούν τις αντιφάσεις, ξεπερνώντας τα δυαδικά 
µοτίβα σκέψης (άνδρας-γυναίκα, άσπρο-µαύρο, καλό-κακό, 
ειρήνη-πόλεµος και ανθρώπινα δικαιώµατα-τροµοκρατία).
 Έτσι, το παρόν εγχειρίδιο προσπαθεί να ενθαρρύνει 
ένα περιβάλλον µάθησης που είναι µετασχηµατιστικό. 
∆ηλαδή, µια µαθησιακή διαδικασία που εµπλέκει τους/
τις µαθητές/ριες στην πρακτική της αµφισβήτησης 
των υφιστάµενων προτύπων και στερεοτύπων, που µας 
ωθεί να συνυπάρχουµε και να δουλεύουµε πέρα από 
τις διαφορές µας και τα παγιωµένα κοινωνικά σύνορα, 
µια µαθησιακή διαδικασία χωρίς αποκλεισµούς που 
ενθαρρύνει την αποδοχή της διαφορετικότητας και τη 
συνεργασία για την καταπολέµηση των ανισοτήτων και των 
αδικιών, µια διαδικασία που τελικά µπορεί να οδηγήσει 
στην εγκαθίδρυση µιας κουλτούρας ισότητας των φύλων, 
κοινωνικής δικαιοσύνης και ειρήνης. 

Πώς να χρησιµοποιήσετε αυτό το πλαίσιο;
Το πλαίσιο παρέχει έναν κατάλογο κρίσιµων ερωτηµάτων. 
Καθένα από αυτά επιτρέπει στους/στις εκπαιδευτικούς να 
επανεξετάσουν τα νοήµατα που µπορεί να κυκλοφορούν 
στον δηµόσιο χώρο. Το εύρος των ερωτήσεων επιτρέπει 
την ολοκληρωµένη κατανόηση του εκάστοτε κειµένου, 
διευρύνοντας την γνώση για το εκπαιδευτικό, κοινωνικό 
και πολιτικό πλαίσιο, τις ευαισθησίες που επιδεικνύει, τις 
ευκαιρίες που παρέχει και τις αδυναµίες του. Τα σύµβολα 
έχουν δύναµη, και η δηµόσια σφαίρα µπορεί να µετατραπεί 
σε µια µάχη εξουσίας (και πολιτικής) για το µυαλό και 
την καρδιά των ανθρώπων. Η συνειδητοποίηση αυτού 
του \χορού της εξουσίας] µπορεί να απελευθερώσει 
ακτιβιστές/ριες και εκπαιδευτές/ριες για την ειρήνη και 
να ευαισθητοποιήσει για να επέλθουν αλλαγές. ∆εν πρέπει 
και δεν µπορούν να αξιοποιηθούν όλες οι ερωτήσεις για 
όλους τους δηµόσιους χώρους. Ωστόσο, η προσέγγιση των 
χώρων που επισκέπτεστε µέσω αυτών των ερωτήσεων 
µπορεί να ενισχύσει την κριτική σκέψη.

Το Πρακτικό Κριτικό Πλαίσιο:
Κατά την εφαρµογή του πρακτικού κριτικού πλαισίου, 
υπάρχουν τέσσερις ερωτήσεις που µας επιτρέπουν να 
περιγράψουµε αυτό που βλέπουµε και να του δώσουµε 
νόηµα. Αυτές είναι οι ερωτήσεις \Τι;], \Ποιος;], \Γιατί;] 
και \Πού;]

Τι;
•	 Ποια γλώσσα και ποιος λόγος χρησιµοποιούνται σε 
αυτά τα κείµενα και σύµβολα;

•	 Ποια διδάγµατα αντλούνται από τον δηµόσιο χώρο, τα 
κείµενα, τα µνηµεία ή τη δηµόσια τέχνη;

•	 Ποιες ιστορίες υπάρχουν στα κείµενα που βρίσκονται 
στους δρόµους ή στα µνηµεία;

•	 Ποια γλώσσα χρησιµοποιείται για την περιγραφή του 
εαυτού και του άλλου;

•	 Ποια είναι τα σύµβολα που βλέπετε;
•	 Ποια είναι τα νοήµατά τους; Τα κατανοούν όλοι/ες µε 
τον ίδιο τρόπο;

•	 Υπάρχει άλλη προοπτική; Ποια θα µπορούσε να είναι 
µια εναλλακτική λύση; Ποιο θα ήταν ένα αντεπιχείρηµα 
στα σύµβολα;

•	 Τι προσφέρουν το κείµενο, τα σύµβολα ή οι χώροι αυτοί 
ως θετική αλλαγή;

•	 Τι θα θέλατε να δείτε;
•	 Ποια είναι τα πιο σηµαντικά πράγµατα που µπορούµε 
να µάθουµε από τα σύµβολα, τα γλυπτά, την τέχνη ή 
τα µνηµεία;

•	 Ποιο είναι το λιγότερο σηµαντικό πράγµα που µπορούµε 
να µάθουµε;

•	 Ποιο είναι το αντίθετο της εκπαίδευσης για την ειρήνη;

Ποιος/α;
•	 Πώς µοιάζει ένας διακεκριµένος άνθρωπος µε βάση 
αυτό που βλέπετε στον δηµόσιο χώρο, σε µνηµεία, στα 
έργο τέχνης ή στις αφηγήσεις;

•	 Ποιοι/ες κατέχουν ηγεµονικές θέσεις;
•	 Ποιοι/ες εκπροσωπούνται περισσότερο;
•	 Ποιοι άνθρωποι είναι ορατοί στον δηµόσιο χώρο, 
στην αφηγηµατική τέχνη και στα µνηµεία: τι φύλο, 
εθνικότητα, τάξη και θρησκευτικό υπόβαθρο έχουν;

•	 Ποιος/α παραβλέπεται;
•	 Ποιανού/ποιανής η ιστορία είναι αντικέιµενο αφήγησης;
•	 Ποιος/α είναι ο \εαυτός];
•	 Ποιος/α είναι ο \άλλος];
•	 Ποιος/α επωφελείται από αυτό;
•	 Για ποιον/α είναι επιβλαβής αυτός ο δηµόσιος χώρος, 
η αφήγηση, η τέχνη, το µνηµείο ή η ιστορία;

•	 Ποιος/α λαµβάνει αποφάσεις για αυτόν τον δηµόσιο 
χώρο;

•	 Ποιος/α επηρεάζεται πιο άµεσα από αυτόν τον δηµόσιο 
χώρο, την αφήγηση ή την ιστορία;

•	 Ποιος/α αξίζει αναγνώριση;

Γιατί;
•	 Γιατί πρέπει να το γνωρίζει ο κόσµος αυτό;
•	 Γιατί ήταν έτσι για τόσο πολύ καιρό;
•	 Γιατί επιτρέψαµε να συµβεί αυτό;
•	 Γιατί υπάρχει ανάγκη για κάτι τέτοιο σήµερα;
•	 Γιατί αυτό αποτελεί πρόβληµα ή πρόκληση;
•	 Γιατί διδάσκουµε και µαθαίνουµε γι’ αυτό;
•	 Γιατί έχει σηµασία για µένα ή για άλλους/ες;
•	 Γιατί αυτό είναι το καλύτερο ή το χειρότερο σενάριο που 
παρουσιάζεται στον δηµόσιο χώρο/ µνηµείο/ κείµενο/ 
αφήγηση;

Πού;
•	 Πού αλλού θα συναντούσατε τα ίδια νοήµατα που 

µεταφέρει αυτός ο δηµόσιος χώρος, η αφήγηση, το 
µνηµείο ή η δηµόσια τέχνη στον πραγµατικό κόσµο;

•	 Πού βρίσκουµε παρόµοιες καταστάσεις ή έννοιες;
•	 Πού υπάρχει η µεγαλύτερη ανάγκη για αυτές τις 
πληροφορίες;

•	 Πού στον κόσµο θα µπορούσε αυτό να αποτελέσει 
πρόβληµα;

•	 Από πού µπορούµε να πάρουµε περισσότερες 
πληροφορίες;

•	 Πού υπάρχουν σηµεία για βελτίωση;
•	 Πού βλέπουµε περιθώρια αλλαγής;
•	 Πού ωφελεί εµάς ή τους/τις άλλους/ες αυτός ο 
δηµόσιος χώρος, η αφήγηση, η δηµόσια τέχνη ή το 
µνηµείο;

•	 Πού µπορεί αυτό το κείµενο, η αφήγηση, το µνηµείο ή ο 
δηµόσιος χώρος να βλάψει εµάς ή τους/τις άλλους/ες;

Εξελίσσοντας µεθοδολογικά το πλαίσιο της κριτικής 
παιδαγωγικής: Αντλώντας από τις αρχές της 
φεµινιστικής παιδαγωγικής
Η φεµινιστική παιδαγωγική απορρέει από το πλαίσιο 
της κριτικής παιδαγωγικής (που περιγράφηκε παραπάνω) 
και ενθαρρύνει µαθητές/ριες και εκπαιδευτικούς να 
υιοθετήσουν την οπτική του φύλου και να αναπτύξουν 
νέες ιδέες, έννοιες, αντιλήψεις, στάσεις ή δράσεις έξω από 
\τους περιορισµούς του ανδροκρατούµενου πατριαρχικού 
φακού] (Johnson, 2004, σ. 25). Η φεµινιστική παιδαγωγική 
αµφισβητεί την κυριαρχία της πατριαρχίας και επιδιώκει 
την ενδυνάµωση των γυναικών, των κοριτσιών και των 
οµάδων που έχουν αποσιωπηθεί και έχουν παραδοσιακά 
αποκλειστεί από την εξουσία και τα προνόµια (Shackelford, 
1992). 
 Η αυξανόµενη βιβλιογραφία φωτίζει έξι βασικές αρχές 
της φεµινιστικής παιδαγωγικής, οι οποίες παρατίθενται 
παρακάτω:
1)  Αλλαγή στις σχέσεις εξουσίας µεταξύ µαθητή/ριας και 

εκπαιδευτικού: Η φεµινιστική παιδαγωγική ασπάζεται 
την έννοια του Freire (1970) για τον δηµοκρατικό, 
απελευθερωτικό, µη αυταρχικό εκπαιδευτικό και ζητά 
να αναδιαµορφωθεί, τουλάχιστον εν µέρει, η δυναµική 
µεταξύ εκπαιδευτικών και εκπαιδευοµένων προς µια 
σχέση ισότητας και κοινής εξουσίας (Jackson, 1997). 
Αυτό προϋποθέτει ότι η γνώση δεν µεταβιβάζεται 
στεγνά και παθητικά µε µια προσέγγιση από πάνω 
προς τα κάτω από τον εκπαιδευτικό προς τον/την 
µαθητή/ρια, αλλά ότι οι εκπαιδευτικοί παρέχουν 
τον χώρο και την ευκαιρία στους/στις µαθητές/
ριες να αποκτήσουν δύναµη και έλεγχο της γνώσης 
συµµετέχοντας ενεργά στη µαθησιακή διαδικασία. 

2)  Αναστοχασµός: προσωπικές εµπειρίες και 
συναισθήµατα ως πηγή γνώσης. Οι προσωπικές 
εµπειρίες και τα συναισθήµατα θεωρούνται κεντρικά 
συστατικά της µάθησης και της συνειδητοποίησης 
(Parry, 1996- Fisher, 1987). Οι µαθητές/ριες 
ενθαρρύνονται να αναλύουν κριτικά το υλικό του 
µαθήµατος µέσω µιας αναστοχαστικής διαδικασίας 
που εδράζεται σταθερά στις καθηµερινές τους 
εµπειρίες και να \χρησιµοποιούν την κριτική 
σκέψη και τη συνεχή έρευνα σε έναν διάλογο που 
αποσκοπεί στην από κοινού διερεύνηση διαφορετικών 
εµπειριών] (Shrewsbury, 1987, σ. 9). Με τον τρόπο 
αυτό, οι µαθητές/ριες καλούνται να προβληµατιστούν 
και να αναστοχαστούν για τη ζωή τους, να θέσουν 
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Συγκεκριµένος 
πειραµατισµός: 
το να κάνεις ή 
να έχεις µια 
εµπειρία.

Αναστοχαστική 
παρατήρηση: 
ανασκόπηση ή 

αναστοχασµός της 
εµπειρίας. 

Αφηρηµένη 
εννοιολόγηση: 
διεξαγωγή ή

µάθηση από την 
εµπειρία.

Ενεργός 
πειραµατισµός: 
σχεδιασµός ή 
δοκιµή αυτού 
που µάθαµε.

ερωτήσεις, να παρέχουν ανατροφοδότηση και να 
ασχοληθούν κριτικά µε το υλικό και µε τους γύρω τους 
(Middlecamp & Subramaniam, 1999). Για επίτευξη 
του σκοπού αυτού, ο αναστοχασµός υποκινεί την 
ανάδυση ενός πλουραλισµού εµπειριών και την 
περαιτέρω κατανόηση του τρόπου µε τον οποίο αυτές 
οι εµπειρίες είναι βαθιά ριζωµένες στα διαφορετικά 
χαρακτηριστικά ταυτότητας ενός ατόµου και στην 
κοινωνική θέση που προκύπτει από αυτά (Parry, 1996).

3)  Ενδυνάµωση: Η φεµινιστική παιδαγωγική ενσωµατώνει 
την έννοια της δύναµης ως δράση, αυτοδιάθεση, 
ικανότητα, δυνατότητα και δηµιουργική ενέργεια 
προερχόµενη από την κοινότητα (Shrewsbury, 1987). 
Από αυτή την άποψη, η ενδυνάµωση ενισχύει τόσο την 
αυτονοµία όσο και την αµοιβαιότητα, αναπτύσσοντας 
τόσο την αίσθηση της προσωπικής δράσης όσο και 
τη συλλογική ευθύνη στην προσπάθεια για κοινωνική 
αλλαγή. Μαθαίνοντας να συµµετέχουν στη µαθησιακή 
διαδικασία, οι µαθητές/ριες αναστοχάζονται ενεργά 
και κριτικά, αµφισβητούν τις \πραγµατικότητές] τους 
και υπερβαίνουν τα έµφυλα, φυλετικά, σεξουαλικά 
και ταξικά όρια (hooks, 1994). Επιπλέον, αναπτύσσουν 
επίγνωση της δικής τους δύναµης ως δηµιουργοί του 
κόσµου, παρακινούνται να απελευθερωθούν από 
στενούς, στερεοτυπικούς έµφυλους ρόλους και σχέσεις 
και παρακινούνται να αλλάξουν τις υπάρχουσες δοµές 
διακρίσεων και καταπίεσης (Weiler, 1991- Freire, 1970). 
Επιπλέον, η ενδυνάµωση στην πράξη συνεπάγεται ότι 
οι εκπαιδευτικοί χρησιµοποιούν σχέδια µαθήµατος ή 
δραστηριότητες που ενθαρρύνουν τους/τις µαθητές/
ριες να βρουν τη δική τους φωνή, ενισχύουν τη 
συµµετοχή των \σιωπηλών φωνών] ή των φωνών 
των ανθρώπων που παραδοσιακά ήταν \σιωπηλοί] 
και ενεργοποιούν και αγκαλιάζουν την πολλαπλότητα 
των προοπτικών και των εµπειριών µέσω της 
ενσυναίσθησης, του σεβασµού και της αποδοχής της 
διαφορετικότητας (Shrewsbury, 1987- Welch, 1994).

4)  Αναγνώριση της διαφορετικότητας: αναγνώριση 
της διαφορετικότητας σηµαίνει κατανόηση των 
διαφορετικών συνθηκών κατασκευής των ταυτοτήτων, 
της ποικιλοµορφίας και των πολλαπλών µας θέσεων 
στην κοινωνία (Phoenix, 1998). Η κατανόηση αυτή 
υποδεικνύει ότι δεν υπάρχει οµοιοµορφία και 
καθολικότητα ως προς τις κατηγορίες ταυτότητας 
(δηλαδή ότι όλες οι γυναίκες είναι ίδιες) και ότι οι 
εµπειρίες τους από την καταπίεση δεν είναι ίδιες. 
Ως εκ τούτου, η φεµινιστική παιδαγωγική απαιτεί 
την αναγνώριση της διατοµεακότητας, ότι κάθε 
άτοµο φέρει πολλαπλές ταυτότητες (π.χ. λόγω του 
φύλου, της φυλετικής καταγωγής, της ηλικίας, της 
εθνικότητας, της τάξης, της σεξουαλικότητας, της 
ικανότητας και άλλων πτυχών της ταυτότητάς του), οι 
οποίες κατασκευάζονται κοινωνικά, αναδηµιουργούνται 
συνεχώς και τυγχάνουν διαπραγµάτευσης (Weiler, 1991). 
Υιοθετώντας µια διατοµεακή προοπτική, οι µαθητές/
ριες καλούνται να αναγνωρίσουν ότι πολλαπλές 
καταπιέσεις µπορεί να συµβαίνουν ταυτόχρονα, λόγω 
των διαφορετικών θέσεων του ατόµου στην κοινωνία 
και πώς αυτές ενηµερώνονται από τις διασταυρώσεις 
των διαφορετικών χαρακτηριστικών της ταυτότητας 
ενός ατόµου και των προνοµίων ή των ηγεµονικών 
σχέσεων στην κοινωνία. Για παράδειγµα, ενώ µια λευκή, 
ετεροφυλόφιλη, νεαρή γυναίκα βιώνει καταπίεση, οι 
εµπειρίες της θα διαφέρουν από µια µεγαλύτερης 
ηλικίας έγχρωµη γυναίκα, η οποία είναι λεσβία. 

5)  Ανάπτυξη της αίσθησης της κοινότητας: Μέσω 
του διαλόγου και της συνεργατικής µάθησης, οι 
µαθητές/ριες καλλιεργούν µια δεσµούς µεταξύ 
τους, µια αίσθηση κοινότητας που υπερβαίνει την 
ανταγωνιστικότητα και τον ατοµικισµό που συνήθως 
υπάρχουν στις παραδοσιακές τάξεις (Novek, 1999). Σε 
αυτό το πνεύµα, η µάθηση εκτιµά την \ολότητα] έναντι 
της \διαίρεσης] και της \αποσύνδεσης] και δηµιουργεί 
ένα \ριζοσπαστικό άνοιγµα], δηλαδή µια \οικειότητα 
που δεν εκµηδενίζει τη διαφορά] (hooks, 2003- Palmer, 
2001: όπως αναφέρεται στο hooks, 2003, σ. 49). Έτσι, 
η δηµιουργία δεσµών και η αλληλεπίδραση εµπεριέχει 
µια δυναµική ενδυνάµωσης και µετασχηµατισµού: 
καθώς οι µαθητές/ριες συνδέονται µεταξύ τους 
µε αµοιβαία παραγωγικούς τρόπους, δηµιουργούν 
µια αίσθηση κοινού σκοπού και παρακινούνται να 
αγωνιστούν για µια πιο ισότιµη και δίκαιη κοινωνία 
(Webb, Allen, & Walker, 2002). 

6)  Συµµετοχική και συνεργατική µάθηση: λειτουργεί 
ως κεντρικός αγωγός για την εφαρµογή των 
προαναφερθεισών αρχών της φεµινιστικής 
παιδαγωγικής στην εκπαιδευτική πρακτική. Η 
συµµετοχική µάθηση είναι θεµελιώδης για την 
εφαρµογή κάθε κριτικής ανάλυσης. Περιγράφεται 
λεπτοµερέστερα στην επόµενη ενότητα.

Συµµετοχική µάθηση και διάλογος
Η συµµετοχική µάθηση αναφέρεται στη µάθηση που 
λαµβάνει χώρα σε ένα συνεργατικό περιβάλλον, όπου οι 
νέοι/ες έχουν την ευκαιρία να συµµετέχουν ενεργά στη 
µαθησιακή διαδικασία, να αλληλεπιδρούν µεταξύ τους, 
να συµµετέχουν σε διαλεκτικές αναζητήσεις και διάλογο, 
να µοιράζονται, να συζητούν, να διερευνούν εναλλακτικές 
λύσεις, να προκαλούν και τελικά να µαθαίνουν ο ένας/η 
µια από τον/την άλλον/η. Η συµµετοχική µάθηση 
ενθαρρύνει τους/τις νέους/ες να συµµετέχουν ενεργά 
και να αναλαµβάνουν την ιδιοκτησία και τον έλεγχο της 
δικής τους µαθησιακής διαδικασίας, σε αντίθεση µε τα πιο 
παραδοσιακά µοντέλα εκπαίδευσης (όπως για παράδειγµα 
τις διαλέξεις), όπου η γνώση προσφέρεται µε παθητικούς 
τρόπους (Freire, 1970). Μέσω της συµµετοχικής 
µάθησης, τόσο οι µαθητές/ριες όσο και οι εκπαιδευτικοί 
συµµετέχουν σε µια ανοιχτή, κριτική και συνεργατική 
µαθησιακή διαδικασία, η οποία προωθεί µια µεγαλύτερη 
κατανόηση της αδικίας, των διακρίσεων, της ανισότητας 
και της καταπίεσης (Freire, 1970). Οι συµµετοχικές τάξεις 
ενθαρρύνουν τη διερεύνηση πολλαπλών απόψεων και 
προοπτικών, αναγνωρίζουν την ποικιλοµορφία των 
ταυτοτήτων, αναγνωρίζουν τις διασταυρούµενες µορφές 
διακρίσεων και ενδυναµώνουν τους/τις µαθητές/ριες να 
βρουν τη δική τους φωνή, συνδέοντας τη µάθηση µε τις 
δικές τους προσωπικές εµπειρίες (Weiler, 1995).  
 Η συµµετοχική µάθηση είναι τόσο ισχυρή όσο και 
µετασχηµατιστική. Μέσα από µια διαδικασία αναστοχασµού 
και επαναξιολόγησης, οι νέοι/ες ενθαρρύνονται να 
αµφισβητήσουν τα πρότυπα και να σκεφτούν εναλλακτικές 
λύσεις, να αποδοµήσουν στερεότυπα και περιοριστικές 
πεποιθήσεις και να κατασκευάζουν νέες ιδέες, αντιλήψεις 
και στάσεις που βασίζονται στην ισότητα, την αποδοχή 
και τον σεβασµό των ανθρωπίνων δικαιωµάτων. Από 
αυτή την άποψη, η διαδικασία της αποδόµησης και της 
ανακατασκευής, συνεπάγεται τελικά αλλαγή στάσης. Προς 
αυτή την κατεύθυνση, το παρόν εγχειρίδιο στοχεύει να 
ενδυναµώσει τους νέους/ες να γίνουν \µετασχηµατιστές/
ριες] και \φορείς αλλαγής], επιφέροντας αλλαγές 
στους/στις ίδιους/ες και στην προσωπική τους ζωή, 

ενώ παράλληλα θα επιφέρουν αλλαγές και σε κοινωνικό 
επίπεδο. 
 Η συµµετοχική µάθηση στοχεύει σε µεγάλο βαθµό 
στην ενίσχυση των δεξιοτήτων, εκτός από τις γνώσεις, και 
ως εκ τούτου ενσωµατώνει πιο πρακτικές, συνεργατικές 
και διαδραστικές µεθοδολογίες που επιτρέπουν στους/
στις νέους/ες να µαθαίνουν \κάνοντας], \νιώθοντας] 
και \βιώνοντας]. Τέτοιες µεθοδολογίες περιλαµβάνουν 
συχνά την αντανακλαστικότητα, την κριτική ανάλυση, 
τον διάλογο, τη συζήτηση, την κριτική των κανόνων, 
τον καταιγισµό ιδεών, τον θεατρικό αυτοσχεδιασµό, το 
θεατρικό παιχνίδι, το παιχνίδι ρόλων, τη διαδραστική 
προσοµοίωση, την ανάλυση µελετών περίπτωσης, τις 
οµαδικές εργασίες, την έρευνα πεδίου, κ.ο.κ. Σε αυτό το 
πλαίσιο, η µάθηση ουσιαστικά λαµβάνει χώρα µετά ή 
εξαιτίας µιας αποκτηθείσας εµπειρίας.
 Οι δραστηριότητες που περιλαµβάνονται στο 
εκπαιδευτικό µέρος της έκδοσης βασίζονται σε µεγάλο 
βαθµό στη συµµετοχική µάθηση και είναι δοµηµένες 
γύρω από τα τέσσερα στάδια που προτείνονται στον 
κύκλο βιωµατικής µάθησης του David Kolb (1984): 
Βίωση, Αναστοχασµός, Γενίκευση και Εφαρµογή. Για τον 
σκοπό αυτό, η βιωµατική µάθηση ξεκινά µε την έκθεση 
των µαθητών/ριών σε µια δοµηµένη εµπειρία (δηλ. µια 
δοµηµένη δραστηριότητα, όπως ένα παιχνίδι ρόλων, 
µια προσοµοίωση, µια συζήτηση κ.λπ.) στο πλαίσιο 
της οποίας οι µαθητές/ριες µπορούν να µάθουν \στην 
πράξη]. Στη συνέχεια, οι µαθητές/ριες καλούνται 
να αναστοχαστούν πάνω σε αυτή την εµπειρία και να 
µοιραστούν τυχόν συναισθήµατα, σκέψεις και αντιδράσεις 
που προέκυψαν. Μετά τον αρχικό αναστοχασµό, η συζήτηση 
προεκτείνεται στο τι συµβαίνει στην πραγµατική ζωή 
µέσω µιας διαδικασίας γενίκευσης. Αυτό αποσκοπεί στην 
αντιπαραβολή της εµπειρίας της δραστηριότητας µε ό,τι 
συµβαίνει στον \πραγµατικό κόσµο]. Το τελευταίο και τελικό 
στάδιο περιλαµβάνει την πρακτική εφαρµογή της γνώσης 
(applying), όπου οι συµµετέχοντες/ουσες ενθαρρύνονται 
να εδραιώσουν τις νέες γνώσεις, την ευαισθητοποίηση 
ή τις δεξιότητές τους, εφαρµόζοντας αυτά που έµαθαν 
στη ζωή τους και τελικά αλλάζοντας παλιές στάσεις και 

συµπεριφορές. Από αυτή την άποψη, η συµµετοχική και 
βιωµατική µάθηση παρέχει τελικά έναν ασφαλή χώρο για 
µια \πρόβα] για προσωπική ή κοινωνική αλλαγή.

∆ηµιουργία  ενός  ασφαλούς, άνετου  και 
συµπεριληπτικού χώρου για τα εργαστήρια
Όταν λαµβάνει χώρα η βιωµατική και συµµετοχική µάθηση, 
ένα εκπαιδευτικό περιβάλλον χωρίς αποκλεισµούς, 
ασφαλές και άνετο είναι υψίστης σηµασίας. Στόχος 
είναι να αισθάνονται όλοι/ες οι µαθητές/ριες άνετα 
και να συµµετέχουν ενεργά στη µαθησιακή διαδικασία 
- έτσι, ένα ασφαλές περιβάλλον πρέπει να προάγει την 
ενσυναίσθηση, την ισότητα, τον σεβασµό, την ευγένεια, το 
άνοιγµα, την εµπιστοσύνη, την εµπιστευτικότητα και την 
ελευθερία έκφρασης, την απουσία κριτικής, διακρίσεων, 
προσβλητικής ή καταχρηστικής συµπεριφοράς. Ένα 
ασφαλές περιβάλλον υποδηλώνει, επίσης, ότι όλα τα 
είδη διαφορετικότητας (µε βάση το φύλο, την τάξη, την 
εθνικότητα, τη θρησκεία, τις ικανότητες/αναπηρία, τον 
σεξουαλικό προσανατολισµό, την ταυτότητα φύλου, 
το status κ.λπ.) όχι µόνο είναι ευπρόσδεκτα στην 
εκπαιδευτική διαδικασία, αλλά είναι επίσης ορατά, ενεργά 
παρόντα, αποδεκτά, σεβαστά και συµµετέχουν ισότιµα. 
Οι ειδικές ανάγκες όλων των συµµετεχόντων/ουσών 
πρέπει να λαµβάνονται υπόψη και οι προοπτικές όλων 
των διαφορετικών ταυτοτήτων να εκφράζονται και να 
ακούγονται, ώστε να διασφαλίζεται ένα ασφαλές και άνετο 
περιβάλλον εντός της οµάδας. Είναι σηµαντικό αυτό να 
δηµιουργείται από την αρχή, πριν από την υλοποίηση 
των δραστηριοτήτων. Αυτό µπορεί να επιτευχθεί µέσω 
δραστηριοτήτων που σπάνε τον πάγο και δηµιουργούν 
οµάδες, θέτοντας βασικούς κανόνες για το πώς οι µαθητές/
ριες θα συµπεριφέρονται µεταξύ τους, διατηρώντας ένα 
θετικό κλίµα στην οµάδα. Επιπλέον, µέσα από αυτές τις 
δραστηριότητες τίθενται σε αµφισβήτηση τα στερεότυπα 
και οι επιβλαβείς νόρµες, αντιµετωπίζονται αρνητικά 
συναισθήµατα ή συµπεριφορές και ενθαρρύνονται 
ενεργά οι µαθητές/ριες να εκφράζουν τις απόψεις τους 
χωρίς να κρίνονται, να επικρίνουν, να επιτίθενται ή να 
στιγµατίζονται.

Προσαρµοσµένο από τη θεωρία της βιωµατικής µάθησης και τα µαθησιακά στυλ του Kolb. (https://bit.ly/3GsFIcB)

Μέρος 1 Κεφάλαιο 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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ΜΕΡΟΣ 2 ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΙΣ ΕΝΟΤΗΤΕΣ, ΣΤΑ ΣΧΕ∆ΙΑ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ 
ΚΑΙ ΣΤΙΣ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ
Η επόµενη ενότητα αποτελείται από όλο το (προς 
εφαρµογή) εκπαιδευτικό υλικό. Το εκπαιδευτικό υλικό 
παρουσιάζεται στο πλαίσιο τεσσάρων \Θεµατικών 
Ενοτήτων]. Κάθε Ενότητα περιλαµβάνει µια σειρά από 
διαφορετικά \Σχέδια Μαθήµατος] µε \∆ραστηριότητες] 
που µπορούν να εφαρµοστούν εντός και εκτός της 
τάξης. Κατά την ανάπτυξη των \Σχεδίων Μαθήµατος] 
ακολουθήθηκε µια οριζόντια προσέγγιση, συνδέοντάς 
τα µε ένα ευρύ φάσµα θεµάτων και µε διαφορετικούς 
στόχους/δείκτες του αναλυτικού προγράµµατος. Κάθε 
Ενότητα παρουσιάζεται µε ένα πίνακα, που περιλαµβάνει 
τους τίτλους των Σχεδίων Μαθήµατος, τις σχετικές 
Λέξεις-Κλειδιά, τα Μαθησιακά Αποτελέσµατα, καθώς 
και τις Ιστορικές Πληροφορίες που εισάγουν το θέµα 
και µια περιγραφή του τρόπου µε τον οποίο κάθε Σχέδιο 
Μαθήµατος εντάσσεται στο θέµα και στη µεθοδολογία. 
Οι εκπαιδευτικοί καλούνται να χρησιµοποιήσουν αυτές 
τις πληροφορίες καθώς και τις πρόσθετες πηγές που 
παρέχονται στο Μέρος 3 στην ενότητα \Περαιτέρω 
ανάγνωση] για να βοηθήσουν περισσότερο στην κατανόηση 
της Ενότητας και να υποστηρίξουν την εφαρµογή των 
Σχεδίων Μαθήµατος. Στα Σχέδια Μαθήµατος δηλώνεται 
το αντίστοιχο \Επίπεδο], η \Εκτιµώµενη ∆ιάρκεια], 
\οι Στόχοι], καθώς και οι \Θεµατικοί Σύνδεσµοι], που 
υποδηλώνουν πώς συνδέεται το Σχέδιο Μαθήµατος µε το 
αναλυτικό πρόγραµµα. Μπορείτε να βρείτε περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά µε τα θέµατα και την επικάλυψη 
των στόχων των Σχεδίων Μαθήµατος µε το αναλυτικό 
πρόγραµµα στο Παράρτηµα. Τα Σχέδια Μαθήµατος 
αποτελούνται από ∆ραστηριότητες που, µε τη σειρά 
τους, αποτελούνται από τρία µέρη: \Οδηγίες], \Συζήτηση] 
και \Κλείσιµο και ανατροφοδότηση]. Οι εστιασµένοι 
\Στόχοι της ∆ραστηριότητας] παρατίθενται όταν 
υπάρχουν περισσότερες από 2 δραστηριότητες στο Σχέδιο 
Μαθήµατος. Όλες οι δραστηριότητες περιέχουν \Φύλλα 
Εργασίας] που µπορούν να χρησιµοποιηθούν κατά την 
εφαρµογή του σχεδίου µαθήµατος και περιλαµβάνουν 
\Συµβουλές] όπου είναι απαραίτητο. Επίσης, δίνονται 
\Πληροφορίες για τον/την Εκπαιδευτικό] για περαιτέρω 
κατανόηση, γνώση και προετοιµασία. Όλα τα φύλλα είναι 
αριθµηµένα µε τον αντίστοιχο αριθµό της ενότητας και του 
µαθήµατος (π.χ. Φ1.2.3, Φύλλο Εργασίας στην Ενότητα 1, 
Σχέδιο Μαθήµατος 2, Αρ. 3) και δίνονται στο τέλος των 
Σχεδίων Μαθήµατος. Πιο κάτω θα βρείτε µια περίληψη 
των Θεµατικών Ενοτήτων.

1
Η Θεµατική Ενότητα 1 - Αφήγηση της Μακροϊστορίας-
Μικροϊστορίας (History-Herstory) διερευνά πώς το 
φύλο - ως µια ταυτότητα µεταξύ άλλων ταυτοτήτων 
- διαµορφώνει τον τρόπο µε τον οποίο αφηγούµαστε 
την ιστορία µας. Αυτό είναι εµφανές στις ιστορίες, τα 
γεγονότα και τους ανθρώπους που θεωρούνται άξιοι να 
απεικονιστούν σε µνηµεία και στον τρόπο µε τον οποίο 
αναπαρίστανται διαφορετικές ιστορίες, γεγονότα και 
άνθρωποι. Για παράδειγµα, πολύ λιγότερα αγάλµατα είναι 
αφιερωµένα στις γυναίκες σε σύγκριση µε τους άνδρες, 
ενώ τα φύλα απεικονίζονται σε στερεοτυπικούς ρόλους. 
Με αυτό τον τρόπο, τα ιστορικά µνηµεία µπορούν να γίνουν 
είτε όχηµα για την αναπαραγωγή των ανισοτήτων µεταξύ 
των φύλων είτε µέσο για συµπεριληπτικές και ισότιµες 
αναπαραστάσεις του παρελθόντος.

2
Η Θεµατική Ενότητα 2 - Μνηµεία έχει ως στόχο να κάνει 
τους/τις µαθητές/ριες να επανεξετάσουν τι σηµαίνει 
µνηµείο, για ποιο λόγο έχει κατασκευαστεί και πώς 
χρησιµοποιείται, µέσα από µερικά παραδείγµατα από την 
Κύπρο. Η εξέταση των υφιστάµενων µνηµείων µε κριτική 
µατιά και η αµφισβήτηση των όσων \βλέπουν] θα επιτρέψει 
στους/στις συµµετέχοντες/ουσες να διαµορφώσουν τις 
δικές τους απόψεις για τα µνηµεία. Η ενότητα θα βοηθήσει, 
επίσης, τους/τις µαθητές/ριες να δηµιουργήσουν νέες 
µορφές \µνηµείων] χρησιµοποιώντας τη φαντασία και 
τη δηµιουργικότητά τους.

3
Η Θεµατική Ενότητα 3 - Εξετάζοντας τη δηµόσια τέχνη 
µέσα από το πρίσµα της ισότητας των φύλων εστιάζει σε 
παγκόσµια και τοπικά παραδείγµατα τέχνης σε δηµόσιους 
χώρους, όπως τοιχογραφίες και γλυπτά, για να εισαγάγει 
εναλλακτικούς ορισµούς για το τι είναι ένα δηµόσιο 
έργο τέχνης, τι θα µπορούσε να είναι, και τις ευρύτερες 
επιδράσεις του δηµόσιου χώρου στο ζήτηµα της ισότητας 
των φύλων, της κοινωνικής ταυτότητας, της αναγνώρισης 
της διαφορετικότητας και του µετασχηµατισµού. Η 
εξέταση ορισµένων χαρακτηριστικών της δηµόσιας τέχνης 
µπορεί να επιτρέψει στους/στις συµµετέχοντες/ουσες να 
εξοικειωθούν µε διαφορετικές προοπτικές και έννοιες της 
ποικιλοµορφίας, της ένταξης και της ισότητας των φύλων. 

4
Η Θεµατική Ενότητα 4 - Εξερεύνηση του δηµόσιου 
χώρου και της διαφορετικότητας εστιάζει σε µια κριτική 
διερεύνηση του περιβάλλοντός µας και των δηµόσιων 
χώρων και ενθαρρύνει τους/τις µαθητές/ριες να δουν 
τους κοινούς δηµόσιους χώρους µέσα από ένα νέο φακό 
που διερευνά πώς το φύλο, η διαφορά και η ταυτότητα 
διασταυρώνονται, παράγονται και αναπαράγονται στους 
δηµόσιους χώρους.
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ΕΝΟΤΗΤΑ 1
Αφήγηση της 
Μακροϊστορίας-Μικροϊστορίας 
(History-Herstory)

1 2 3

Μαθησιακά αποτελέσµατα της ενότητας:
 Να εντοπίσουν τα στερεότυπα και τις 
προκαταλήψεις που συχνά αντικατοπτρίζονται στις 
ιστορικές αφηγήσεις και τα δηµόσια µνηµεία

 Να αµφισβητήσουν ή/και να αποδοµήσουν τα 
στερεότυπα των φύλων που απαντώνται σε 
ιστορικές αφηγήσεις και δηµόσια µνηµεία

 Να αναπτύξουν κριτική και ιστορική σκέψη
 Να ενεργοποιήσουν την περιέργειά τους και τη 
διερευνητική σκέψη

 Να ενισχύσουν την αυτενέργειά τους και την ενεργό 
συµµετοχή

 Να διερευνήσουν συµπεριληπτικούς και 
ευαίσθητους ως προς το φύλο τρόπους αφήγησης 
της ιστορίας 

 Να διερευνήσουν συµπεριληπτικούς και 
ευαίσθητους ως προς το φύλο τρόπους 
δηµιουργίας µνηµείων 

Σχέδιο µαθήµατος 1:
Πώς σε λένε; 

Σχέδιο µαθήµατος 2: 
Μάντεψε ποιος! 

Σχέδιο µαθήµατος 3: 
Μνηµεία και έµφυλα
 στερεότυπα

Λέξεις κλειδιά: 
φύλο, ιστορία, αφήγηση ιστορίας, συγγραφή ιστορίας, 
µνηµεία, συλλογική µνήµη, ποικιλοµορφία, ιστορική 
σκέψη, πολιτιστική κληρονοµιά

Πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο
Πολλοί/ές ιστορικοί, κοινωνιολόγοι και άλλοι/
ες ερευνητές/ριες έχουν υποστηρίξει ότι η µνήµη 
διαµορφώνεται από τις διάφορες οµάδες στις οποίες 
ανήκουν τα άτοµα (οικογενειακές, θρησκευτικές, 
γεωγραφικές, εθνικές, έµφυλες κ.λπ.) (Halbwachs, 1992). 
Πολλοί/ές θα συµφωνούσαν, επίσης, µε τα λόγια του 
Αµερικανού ιστορικού Michael Kammen (1991) ότι \οι 
κοινωνίες στην πραγµατικότητα ανακατασκευάζουν το 
παρελθόν τους αντί να το καταγράφουν πιστά, και ότι 
το κάνουν µε σαφή γνώµονα τις ανάγκες του σύγχρονου 
πολιτισµού - χειραγωγώντας το παρελθόν, διαµορφώνουν 
το παρόν]. 
 Αυτή η ενότητα διερευνά τον τρόπο µε τον οποίο 
το κοινωνικό φύλο -ως µία ταυτότητα µεταξύ άλλων 
ταυτοτήτων- διαµορφώνει τον τρόπο µε τον οποίο 
αφηγούµαστε την ιστορία µας (Scott, 1986- Lerner, 1975) 
και πώς αυτό µε τη σειρά του επηρεάζει τις σχέσεις και 
τις ιεραρχίες των φύλων στο παρόν. Αυτό είναι εµφανές 
όχι µόνο στα εγχειρίδια ιστορίας και στα ντοκιµαντέρ, 
αλλά και στις ιστορίες, τα γεγονότα και τους ανθρώπους 
που κρίνονται άξια να απεικονιστούν σε δηµόσια 
µνηµεία. Για παράδειγµα, πολύ λιγότερα αγάλµατα είναι 
αφιερωµένα στις γυναίκες σε σύγκριση µε τους άνδρες, 
ενώ, ταυτόχρονα, γυναίκες και άνδρες απεικονίζονται 
µε στερεοτυπικούς τρόπους στα δηµόσια µνηµεία (ως 
προς την Κύπρο βλ.: Karaiskou and Christiansen, 2014). 
Με αυτόν τον τρόπο, η ιστορία γίνεται όχηµα για την 
αναπαραγωγή των ανισοτήτων. 
 Η επανεξέταση των δικών µας προκαταλήψεων και η 
αναγνώριση των επιπτώσεών τους µπορεί να ενδυναµώσει 
τις νεότερες γενιές καλλιτεχνών, πολεοδόµων και πολιτών 
να δηµιουργήσουν πιο συµπεριληπτικές και ισότιµες 
αναπαραστάσεις του παρελθόντος. Για τη διερεύνηση 
αυτών των ζητηµάτων, η ενότητα αυτή περιλαµβάνει τρία 
σχέδια µαθήµατος. 
 Το πρώτο σχέδιο µαθήµατος έχει τίτλο \Πώς σε λένε;] 
και έχει ως στόχο να συστήσει τους/τις συµµετέχοντες/
ουσες µεταξύ τους (σε περίπτωση που συναντιούνται για 
πρώτη φορά) ή να τους επιτρέψει να γνωριστούν λίγο 
καλύτερα, ενώ παράλληλα εισάγει διακριτικά τα θέµατα 
της αφήγησης της ιστορίας, της διαφορετικότητας 
και της προκατάληψης. Ειδικότερα, αυτό το σχέδιο 
µαθήµατος προσφέρει την ευκαιρία στους/στις µαθητές/
ριες, να προβληµατιστούν σχετικά µε τα δικά τους ονόµατα 
και τα ονόµατα των άλλων ως άµεση ένδειξη της ύπαρξης 
των διαφορετικών ταυτοτήτων ενός ατόµου, καθώς και 
ως ένδειξη των προσδοκιών της κοινωνίας, των αόρατων 
προνοµίων και των εµποδίων. Μια σηµαντική πτυχή αυτής 
της συζήτησης αναφέρεται στη σχέση µεταξύ ονοµάτων 
και φύλου. 
 Το δεύτερο σχέδιο µαθήµατος έχει τίτλο \Μάντεψε 
ποιος!] Σε αυτό το σχέδιο µαθήµατος, οι µαθητές/ριες 
καλούνται να µελετήσουν ορισµένες ιστορικές πηγές 
και να µαντέψουν την προέλευση, τα χαρακτηριστικά 
και τις ιδιότητες των συγγραφέων τους και το κοινό στο 
οποίο απευθύνονταν. Αυτός είναι ένας βιωµατικός τρόπος 
για να αναγνωρίσουν οι µαθητές/ριες ότι οι ιστορικές 
πηγές και η αφήγηση/συγγραφή της ιστορίας δεν είναι 
αποκοµµένα από τις απόψεις αυτού/ής που την αφηγείται. 
Η ιστοριογραφία δεν είναι ουδέτερη και σίγουρα δεν είναι 
ουδέτερη ως προς το φύλο.
 Το τρίτο σχέδιο µαθήµατος έχει τίτλο \Μνηµεία και 
έµφυλα στερεότυπα]. Εδώ, οι µαθητές/ριες παρατηρούν 
και αναλύουν τις εικόνες δύο δηµόσιων µνηµείων που 
βρίσκονται στην Κύπρο (ένα τουρκοκυπριακό και ένα 

ελληνοκυπριακό µνηµείο) τα οποία είναι αφιερωµένα 
στην ιδέα της ελευθερίας. Μέσα από δραστηριότητες 
και συζήτηση, οι µαθητές/ριες αναγνωρίζουν, µεταξύ 
άλλων, ότι τα δηµόσια µνηµεία διαµορφώνονται µε 
βάση την άποψη του/της δηµιουργού τους και το κοινό 
στο οποίο απευθύνονται, αλλά και ότι οι άνδρες και 
οι γυναίκες συχνά απεικονίζονται µε στερεοτυπικούς 
τρόπους. Στόχος είναι οι µαθητές/ριες να αποδοµήσουν 
τα στερεότυπα των φύλων που συνδέονται µε ιστορικές 
αφηγήσεις και µνηµεία και να προβληµατιστούν ως προς 
τη σχέση ελευθερίας και ισότητας των φύλων. Η τελευταία 
ενότητα προσφέρει στους/στις µαθητές/ριες την ευκαιρία 
να επανασχεδιάσουν και να αναδηµιουργήσουν ένα 
εναλλακτικό µνηµείο της ελευθερίας. 

Σηµείωση: Οι ιστορικές πηγές και τα µνηµεία που 
χρησιµοποιήθηκαν σε αυτή την ενότητα επιλέχθηκαν 
για το κυπριακό πλαίσιο. Αν κάποιος/α επιθυµεί να 
εφαρµόσει αυτή την ενότητα σε διαφορετικό πλαίσιο, το 
µόνο που θα πρέπει να κάνει είναι να τις αντικαταστήσει 
µε παρόµοιες πηγές και µνηµεία που αντιστοιχούν στο 
εθνικό/πολιτισµικό του/της πλαίσιο.
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1075.
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Σχέδιο µαθήµατος 1:
Πώς σε λένε; 

Επίπεδο:
Γυµνάσιο, Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
40′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
-

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Ιστορία: Ιστορία και προσωπική ταυτότητα, Ιστορία και 
ποικιλοµορφία, Σεβασµός σε άτοµα µε διαφορετικό 
πολιτισµικό υπόβαθρο

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος:
•	 Να σπάσει ο πάγος
•	 Να χτιστεί εµπιστοσύνη εντός της οµάδας
•	 Να γνωριστούν µεταξύ τους οι συµµετέχοντες/ουσες 

(σε περίπτωση που συναντιούνται για πρώτη φορά) ή 
για να µπορέσουν να γνωριστούν καλύτερα µεταξύ τους

•	 Να αναδείξει την υπάρχουσα ποικιλοµορφία στην τάξη
•	 Να υποβοηθήσει την ανάλυση των ιστοριών, των 
σηµασιών, των συµβολισµών, των παραδοχών και των 
προσδοκιών που φέρουν τα ονόµατα σε σχέση µε την 
προσωπική, οικογενειακή και πολιτισµική ιστορία

•	 Να συζητηθεί η προκατάληψη
	
∆ραστηριότητα 1: Πείτε µας το όνοµά σας
(40 λεπτά)

Εισαγωγή 
Καλωσορίστε τους/τις µαθητές/ριες και εξηγήστε στην 
τάξη ότι τώρα θα συµµετέχουµε σε µια δραστηριότητα για 
να γνωριστούµε καλύτερα µεταξύ µας και ταυτόχρονα να 
µάθουµε περισσότερα για τον εαυτό µας! Θα το κάνουµε 
αυτό εξερευνώντας τα ονόµατά µας και πώς συνδέονται 
µε τις ιστορίες/την ιστορία της οικογένειάς µας, της 
κοινωνίας και του πολιτισµού µας.

Οδηγίες
Πριν από την εφαρµογή αυτού του σχεδίου µαθήµατος 
διαβάστε το ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ 
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ - Βάζοντας τα ονόµατα σε πλαίσιο για 
να διευκολύνετε αυτή τη συζήτηση.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Βάζοντας τα ονόµατα σε πλαίσιο
Σε αυτό το σχέδιο µαθήµατος, τα ονόµατα είναι τα ερεθίσµατα 
για τη διερεύνηση χαρακτηριστικών της ταυτότητας όπως 
η εθνικότητα, ο σεξουαλικός προσανατολισµός, η τάξη, η 
ικανότητα, ή η οικογενειακή κατάσταση. Όπως παρατηρεί 
η Harmat: \στις περισσότερες περιπτώσεις, το όνοµά σας 
είναι η πρώτη πτυχή της προσωπικότητάς σας µε την 
οποία οι άλλοι θα έρθουν σε επαφή. Ξεκινώντας µε ένα 
προβληµατισµό ως προς την προέλευση, τις σηµασίες και 
τις επιπτώσεις των ονοµάτων µας, κάποιες προκαταλήψεις 
µπορούν να εξαλειφθούν εν τη γενέσει τους, στην αρχή ενός 
µαθήµατος, και έτσι να εξυπηρετηθεί ο απλός, ρεαλιστικός 
σκοπός της γνωριµίας των µαθητών/ριών µεταξύ τους και 
να οικοδοµηθεί εύκολα η εµπιστοσύνη µέσα στην οµάδα 
(µε την ενθάρρυνση των συµµετεχόντων/ουσών και των 
εκπαιδευτικών να θυµούνται ο ένας/η µία το όνοµα του/
της άλλου/ης). Όχι µόνο αυτό, αλλά µπορούν επίσης να 
αναδειχθούν, από την αρχή, οι διατοµεακές πολυπλοκότητες, 
που ενυπάρχουν στο να φέρεις ένα όνοµα, να το λες ή 
να ακούς το όνοµα του άλλου (Harmat, 2020, σσ. 1-2). 
Πράγµατι, ένα όνοµα µπορεί να υποδηλώσει άµεσα τις 
διαφορετικές ταυτότητες ενός ατόµου, ενώ συχνά αντανακλά 
κοινωνικές προσδοκίες. Για παράδειγµα, ένα χριστιανικό/
µουσουλµανικό όνοµα θα µπορούσε να υποδηλώνει τις 
προσδοκίες και τις ελπίδες της οικογένειάς του να γίνει 
οπαδός µιας συγκεκριµένης θρησκείας. Επιπλέον, τα 
ονόµατα δηλώνουν έµµεσα προνόµια και µειονεκτήµατα. 

Φύλο και ονόµατα
Μια σηµαντική πτυχή αυτής της συζήτησης αφορά στη 
σχέση µεταξύ ονόµατος και φύλου. Για παράδειγµα, οι 
κοινωνικές παραδοχές και προσδοκίες που συνδέονται 
µε το φύλο είναι, επίσης, εγγενείς στα ονόµατα που 
φέρουν \θηλυκές] ιδιότητες (χαρά, αγάπη, καλοσύνη, 
αγνότητα, φως κ.λπ.) και στα ανδρικά ονόµατα που φέρουν 
\ανδρικές] ιδιότητες (γενναίος, δυνατός κ.λπ.) Ταυτόχρονα, 
το να δίνεται το επώνυµο του πατέρα στα παιδιά και όχι 
εκείνο της µητέρας αντανακλά την πατριαρχική ιστορία 
των περισσότερων κοινωνιών. 

Πηγή: Harmat, Gal. (2020). Intersectional Pedagogy: 
Creative Education Practices for Gender and Peace Work. 
Routledge.

Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να σκεφτούν και να 
απαντήσουν, ατοµικά, στις παρακάτω ερωτήσεις για τον 
εαυτό τους. Ενηµερώστε ότι θα µοιραστούν τις απαντήσεις 
µε την οµάδα. ∆ώστε τους περίπου πέντε λεπτά. Μπορούν 
να χρησιµοποιήσουν το διαδίκτυο, αν έχουν πρόσβαση σε 
αυτό. Αφήστε τον καθένα/την καθεµιά να µοιραστεί τις 
απαντήσεις του/της µε την οµάδα. Κατά τη διάρκεια της 
παρουσίασης ή µετά από αυτή, θα µπορούσατε να κάνετε 
κάποιες ερωτήσεις για να βοηθήσετε στην αποσαφήνιση 
ή την ανάδειξη των συνδέσεων µεταξύ ονόµατος και 
φύλου, θρησκευτικού υπόβαθρου, εθνοτικής καταγωγής, 
πολιτισµού, κοινωνικών προσδοκιών και στερεοτύπων, 
οικογενειακών παραδόσεων κ.λπ.

•	 Πώς σε λένε;
•	 Το όνοµά σου έχει κάποιο νόηµα; Τι σηµαίνει; 
•	 Γνωρίζεις την προέλευση του ονοµατός σου; Συνδέεται 
το όνοµά σου µε έναν συγκεκριµένο πολιτισµό/χώρα/
θρησκεία/γεγονός/ιστορία;

•	 Γνωρίζεις ποιος/α το επέλεξε και γιατί/πως επιλέχθηκε 
για εσάς;

•	 Υπάρχει κάτι που σου αρέσει στο όνοµά σου; Ταυτίζεσαι 
µε αυτό; Πιστεύεις ότι προάγει συγκεκριµένα 
χαρακτηριστικά σου;

Συµβουλές για τον συντονισµό
• Μπορείτε να πείτε στους/στις µαθητές/ριές σας 
να ρωτήσουν εκ των προτέρων τους γονείς ή τους 
κηδεµόνες τους για την προέλευση του ονόµατός τους.

• Αν οι συµµετέχοντες/ουσες είναι ντροπαλοί/ές, 
µπορείτε να τους ζητήσετε να εργαστούν σε ζευγάρια, 
για να κινητοποιηθούν και να σπάσει ο πάγος.

• Λάβετε υπόψη ότι η πρώτη απάντηση των µαθητών/
ριών είναι συνήθως ότι τα ονόµατά τους δεν έχουν καµία 
σηµασία. Ωστόσο, αν το ψάξει κανείς, τα περισσότερα 
ονόµατα έχουν µια αρχική σηµασία που δεν είναι 
γνωστή. Μπορείτε να επιτρέψετε στους/στις µαθητές/
ριες να αναζητήσουν τη σηµασία των ονοµάτων τους. 
Πολλές φορές, η σηµασία αυτή συνδέεται έντονα µε 
έµφυλες νόρµες. Επιπλέον, συχνά το όνοµα είναι το 
όνοµα ενός πραγµατικού προσώπου της εθνικής ή 
θρησκευτικής ιστορίας και η εκµάθηση της βιογραφίας 
του αποκαλύπτει πολλές έµφυλες πτυχές µιας ιστορίας 
και ενός πολιτισµού.  

Συζήτηση (10 λεπτά)
Αφού όλοι/ες µοιραστούν τα ονόµατα και τις απαντήσεις 
τους, ξεκινήστε µια σύντοµη συζήτηση αναστοχασµού µε 
την τάξη ακολουθώντας τις πιο κάτω ερωτήσεις: 
•	 Πιστεύετε ότι το όνοµα ενός ατόµου µπορεί να επηρεάσει 
τη ζωή του;

•	 Γνωρίζετε ανθρώπους, των οποίων τα ονόµατα τους 
αποτρέπουν ή τους εµποδίζουν να έχουν πρόσβαση 
σε συγκεκριµένα µέρη;

•	 Όταν δίνεται ένα όνοµα σε ένα άτοµο, το όνοµα αυτό 
υποδηλώνει προσδοκίες και υποθέσεις για το άτοµο 
αυτό; 

•	 Παρατηρείτε τυχόν έµφυλες προεκτάσεις/συνδηλώσεις 
στα ονόµατα; 

•	 Οι άνθρωποι υποθέτουν πράγµατα για τους/τις άλλους/
ες µόνο και µόνο λόγω του ονόµατός τους; Αναφέρετε 
µερικά παραδείγµατα. 

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση  
Αυτή ήταν µια ευκαιρία να γνωριστούµε λίγο καλύτερα, 
ενώ παράλληλα αναλογιζόµασταν το γεγονός ότι τα 
ονόµατα µεταφέρουν ιστορίες, νοήµατα, συµβολισµούς, 
υποθέσεις και προσδοκίες που συνδέονται µε την 
προσωπική, οικογενειακή και πολιτιστική ιστορία. 
Όπως µπορέσαµε να δούµε, τα ονόµατα µπορούν να 
αποτελέσουν δείκτες των διαφορετικών ταυτοτήτων ενός 
ατόµου (εθνική, θρησκευτική, έµφυλη). Παρόλο που δεν 
το συνειδητοποιούµε, συχνά κρίνουµε τους άλλους πολύ 
γρήγορα µόνο από τα ονόµατά τους, και, επίσης, συχνά 
κρινόµαστε ή αντιµετωπιζόµαστε µε ιδιαίτερους τρόπους 
εξαιτίας των ονοµάτων µας. 

Συµβουλές για τη συζήτηση
• Μπορείτε, επίσης, να αναφέρετε το παράδειγµα του 
ονόµατός σας, αν θεωρείτε ότι αυτό θα ήταν χρήσιµο. 

•	Λάβετε υπόψη σας ότι µερικές φορές µπορεί να 
χρειαστεί ο/η εκπαιδευτικός να κάνει κάποιες ερωτήσεις 
για να αναδείξει ένα βασικό θέµα. Για παράδειγµα, 
αν οι συµµετέχοντες/ουσες δεν έχουν σχολιάσει τις 
έµφυλες σηµασίες των ονοµάτων, ο/η εκπαιδευτικός 
θα µπορούσε να κάνει άµεσες διερευνητικές ερωτήσεις. 
Τέτοιες ερωτήσεις θα µπορούσαν να είναι οι εξής: \Γιατί 
πιστεύετε ότι το επώνυµό µας είναι συνήθως αυτό του 
πατέρα µας και όχι της µητέρας µας;] \Γιατί στα αγόρια 
δίνονται συνήθως ονόµατα όπως Αλκαίος, Αλκιβιάδης 
ή Αγαθοκλής ενώ στα κορίτσια ονόµατα όπως Χαρά, 
Ευτυχία, Αγάπη;]
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Σχέδιο µαθήµατος 2: 
Μάντεψε ποιος!

Επίπεδο:
Γυµνάσιο, Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
45′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ1.2.1

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Ιστορία: Ανάλυση ιστορικών πηγών, Κριτική και ιστορική 
σκέψη, Φιλοσοφία της ιστορίας, Μέθοδοι και προσεγγίσεις 
στην αφήγηση και συγγραφή της ιστορίας (ιστοριογραφία), 
Ιστορία και προκατάληψη

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος:
•	 Να αναγνωρίσουν (οι µαθητές/ριες) ότι η αφήγηση της 
ιστορίας σε οποιαδήποτε µορφή (µνηµείο, τέχνη, κείµενο 
κ.λπ.) δεν είναι αποκοµµένη από τις απόψεις αυτού/ής 
που την αφηγείται. ∆εν είναι ουδέτερη γενικώς, ούτε 
είναι ουδέτερη ως προς το φύλο.

•	 Να µάθουν να αναλύουν και να ερµηνεύουν γραπτές 
πηγές

•	 Να αναπτύξουν δεξιότητες κριτικής ανάγνωσης
•	 Να ενεργοποιήσουν την περιέργειά τους και τη 
διερευνητική σκέψη

•	 Να εισαχθούν βασικές έννοιες όπως πρωτογενής πηγή, 
οπτική γωνία, ουδετερότητα, αντικειµενικότητα και 
υποκειµενικότητα στην ιστορία.

∆ραστηριότητα 1: Μάντεψε ποιος! 
(30 λεπτά)
Εισαγωγή
Καλωσορίστε την τάξη και εξηγήστε ότι τώρα θα κάνετε 
µια δραστηριότητα για να εξερευνήσετε πώς λέµε, πώς 
µελετάµε και πώς γράφουµε την ιστορία. Θα το κάνετε 
αυτό αναλύοντας πραγµατικές ιστορικές πηγές.

Οδηγίες
1. Πείτε στους/στις µαθητές/ριες ότι θα τους/τις 

χωρίσετε σε οµάδες και ότι κάθε οµάδα θα λάβει µια 
έντυπη ιστορική πηγή (βλέπε Φ1.2.1 Πηγές). ∆εν 
θα γνωρίζουν ποιος/α την έγραψε, πότε και γιατί. 
Σηµειώστε ότι κάποιες πηγές είναι στην αυθεντική 
τους γλώσσα και κάποιες είναι µεταφρασµένες, αλλά 
δεν θα γνωρίζουν ποιες είναι µεταφρασµένες. 

 Ο στόχος τους θα είναι να µαντέψουν τα ακόλουθα 
στοιχεία σχετικά µε την πηγή που θα ανατεθεί στην 
οµάδα τους: 
•	 Το είδος της πηγής (άρθρο, βιβλίο, ηµερολόγιο, 
επιστολή κ.λπ.)

•	 Ο χρόνος που γράφτηκε
•	 Το φύλο του/της συγγραφέα
•	 Η κοινωνική τάξη και το µορφωτικό επίπεδο του/
της συγγραφέα

•	 Η εθνικότητα/κοινότητα του/της συγγραφέα

2. Χωρίστε τους/τις µαθητές/ριες σε τέσσερις οµάδες 
και δώστε µία πηγή σε κάθε οµάδα. Αφήστε τους 
περίπου δέκα λεπτά για να µελετήσουν την πηγή και 
να απαντήσουν στις παραπάνω ερωτήσεις. Εξηγήστε 
τους ότι θα τους ζητηθεί όχι µόνο να µαντέψουν τις 
απαντήσεις σε αυτές τις ερωτήσεις αλλά και να 
εξηγήσουν τις υποθέσεις τους. Υπενθυµίστε τους ότι οι 
ερωτήσεις που πρέπει να απαντήσουν αναφέρονται σε 
αυτόν/ήν που έγραψε το κείµενο και όχι στο πρόσωπο 
ή στα πρόσωπα που αναφέρονται στο κείµενο. 

3. Αφού περάσουν τα δέκα λεπτά, ζητήστε από κάθε 
οµάδα να διαβάσει πρώτα την πηγή φωναχτά για την 
υπόλοιπη τάξη και στη συνέχεια να παρουσιάσει τις 
υποθέσεις της στην υπόλοιπη τάξη. 

4. Ως συντονιστής/ρια, πρέπει να κάνετε διευκρινιστικές 
ερωτήσεις και να ζητήσετε από τους/τις µαθητές/
ριες να εξηγήσουν γιατί έκαναν κάθε υπόθεση (γιατί, 
για παράδειγµα, υπέθεσαν ότι το φύλο του ατόµου 
που έγραψε την πηγή είναι αρσενικό/θηλυκό ή γιατί 
υπέθεσαν ότι ο/η συγγραφέας ήταν µορφωµένος/η 
κ.λπ.) ∆ιαβάστε τις ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ 
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Πώς να διαβάζετε πηγές καθώς 
και τα Παραδείγµατα ∆ιευκρινιστικών Ερωτήσεων 
για να συντονίσετε αυτή τη συζήτηση.

 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Πώς 
να διαβάζετε πηγές 
Ζητώντας από τους/τις µαθητές/ριες να µελετήσουν πηγές 
διαφορετικών τύπων (συµπεριλαµβανοµένων ηµερολογίων, 
άρθρων και βιβλίων), γραµµένες από συγγραφείς 
διαφορετικού υπόβαθρου (συµπεριλαµβανοµένων ανδρών 
και γυναικών, ντόπιων και ξένων, από κυρίαρχες τάξεις 
και λαϊκά στρώµατα, Ελληνοκυπρίων και Τουρκοκυπρίων, 
πλουσίων και φτωχών, ατόµων µε διαφορετικό µορφωτικό 
υπόβαθρο, κ.λπ.), η δραστηριότητα αυτή στοχεύει να 
βοηθήσει τους/τις µαθητές/ριες να προσεγγίσουν 
κριτικά τις ιστορικές πηγές και τις ιστορικές αφηγήσεις. 
Εισάγοντάς τους στη θέση ότι η αφήγηση της ιστορίας 
σε οποιαδήποτε µορφή (µνηµείο, τέχνη, κείµενο κ.λπ.) 
δεν αποσυνδέεται από τις απόψεις αυτού/ής που την 
αφηγείται, η δραστηριότητα έχει ως στόχο να αναδείξει ότι 
\η διαδικασία της ιστοριογραφίας είναι υπόθεση επιλογών 
και ερµηνείας] (ΟΙ∆Ε, 2015, σ. 5). Αναγνωρίζοντας τον 
επιλεκτικό χαρακτήρα της συγγραφής και της αφήγησης 
της ιστορίας, η δραστηριότητα αυτή έχει ως στόχο να 
προσφέρει στους/στις µαθητές/ριες την ευκαιρία να 
προβληµατιστούν σχετικά µε το γεγονός ότι ο/η συγγραφέας 

µιας ιστορικής πηγής δεν είναι απαλλαγµένος/η από τη 
δική του/της προκατάληψη και ότι οι απόψεις κάποιου/
ας συνδέονται µε το φύλο, την τάξη, την εθνικότητα καθώς 
και την εποχή στην οποία έχει ζήσει. Οµοίως, τα κίνητρά 
τους και το κοινό στο οποίο απευθύνονται έχουν σηµαντικό 
αντίκτυπο στην άποψη κάποιου/ας και, συνεπώς, στο 
περιεχόµενο µιας ιστορικής πηγής. 
 Το φύλο είναι µία από τις προκαταλήψεις που 
αντικατοπτρίζονται στην ιστοριογραφία και την αφήγηση 
της ιστορίας. Εποµένως, καθώς η αφήγηση της ιστορίας 
δεν είναι ουδέτερη, σίγουρα δεν είναι ουδέτερη ως προς 
το φύλο.

Πηγή: Όµιλος Ιστορικού ∆ιαλόγου και Έρευνας (2015). Η 
εισαγωγή του φύλου στη διδασκαλία της ιστορίας. ΟΙ∆Ε.

Φ1.2.1 Πηγές
Πηγή 1:
Είχα, µάλιστα, σήµερα στο δείπνο µου µια Αγγλίδα κυρία, 
την κυρία Scott Stevenson, σύζυγο ενός αξιωµατικού 
στο 42o σώµα πεζικού, για τον οποίο υπήρξε σκάνδαλο 
τον περασµένο χειµώνα στη Μάλτα. ∆εν τη θαύµαζα, η 
φωνή της ήταν τραχιά και δυσάρεστη και ήταν προφανώς 
ένα πολύ ανόητο πλάσµα. Είχε αποβιβαστεί χθες και 
ανέβηκε σήµερα µε άµαξα από τη Λάρνακα. Αύριο θα 
οδεύσει πάνω από τους λόφους στην Κερύνεια, όπου ο 
σύζυγός της της έχει χτίσει µια καλύβα µε δύο δωµάτια. 
Θα έχει ένα ολόκληρο Σύνταγµα* να φλερτάρει και να τη 
θαυµάζει, οπότε υποθέτω ότι αυτό θα την αποζηµιώσει 
για την όποια ταλαιπωρία της.
* Σύνταγµα, στρατιωτική µονάδα.

Πηγή 2:
∆υστυχώς, οι Τουρκοκύπριες δεν είναι σε καµία περίπτωση 
ισότιµες µε τις γυναίκες της Τουρκίας. Αξίζει να σηµειωθεί 
ότι κατά τη διάρκεια των 60 χρόνων διοίκησης του νησιού 
από τη Μεγάλη Βρετανία, η οποία υποτίθεται ότι είναι 
πρωτοπόρος στην Επιστήµη και τη Γνώση, δεν υπήρξε 
ούτε ένα ίδρυµα στην Κύπρο που να συµβάλλει στην 
πρόοδο των κοριτσιών των Τουρκοκυπρίων [...] Είναι 
άδικο να περιµένουµε από τα κορίτσια µας ένα υψηλό 
επίπεδο γυναικείας συµπεριφοράς όταν ανατρέφονται 
τόσο απλοϊκά [...] Ανάµεσα στις κυρίες µας, ούτε µία δεν 
µπορεί να ασκήσει επάγγελµα υψηλού κύρους, όπως 
γιατρός, δικηγόρος, δηµοσιογράφος κ.λπ.

Πηγή 3:
Μπορώ να πω ότι η Kadriye Hulusi [...] ήταν µια επιτυχηµένη 
γυναίκα, η οποία πέρασε τη ζωή της ανάµεσα σε σκληρή 
δουλειά και πειθαρχία. [...] Επειδή, εκείνη την εποχή, ήταν 
µια από τις λίγες νικήτριες στον σκληρό και \άνισο αγώνα], 
όπου [...] οι συνθήκες ήταν πολύ ξεκάθαρα υπέρ των 
ανδρών. Έζησε πάντα τη ζωή της σαν \άλογο κούρσας]. 
Έµπαινε σε κάθε αγώνα και συνέχιζε µε µια επιµονή που 
δήλωνε ότι δεν επρόκειτο να ηττηθεί. Μεγαλώνοντας, 
χρειάστηκε εξαιρετικό θάρρος για να φύγει από το σπίτι 
και να καταπιαστεί µε ένα επάγγελµα. Προσπαθούσε να 
το πετύχει αυτό µε θάρρος και υποµονή και έτσι περίµενε 
φιλόδοξα να ακολουθήσουν και άλλες το παράδειγµά της. 
Σε µια εποχή που ο ρόλος που αναλογούσε στις γυναίκες 
ήταν µόνο \σπίτι και οικογένεια], µια τέτοια \φιλοδοξία] 
ήταν ενάντια σε κάθε κανόνα... η ζωή της δεν ήταν εύκολη. 

Πηγή 4:
Αν εξετάσουµε πρώτα τη γυναίκα της αριστοκρατίας, θα 
δούµε ότι η εξέλιξή της είναι προβληµατική [...]. Από την 
άλλη πλευρά, έχουµε την εργαζόµενη γυναίκα. [...] Αυτή 
είτε θα σπουδάσει για µερικά χρόνια στο σχολείο, αν το 
επιτρέπει η οικονοµική κατάσταση του νοικοκυριού της, 
και στη συνέχεια θα γίνει δασκάλα σε ένα νηπιαγωγείο ή 
σχολείο, είτε θα απασχοληθεί σε ένα γραφείο [...]. Για το 
κορίτσι της αγροτιάς, υπάρχει ο δρόµος να γίνει υπηρέτρια 
(καµαριέρα) που συχνά ξεκινά από την τρυφερή ηλικία 
των έξι ετών. [...] Στην περίπτωσή της, ο ανθρώπινος νους 
σταµατά µπροστά στην απάνθρωπη µεταχείριση [...]. Αυτή 
(η υπηρέτρια) γίνεται αγνώριστη από τη σκληρή δουλειά 
[...]. Για τη γυναίκα που εργάζεται σε εργοστάσιο, βρίσκεται 
στο έλεος του εργοδότη. Αν τολµήσει να διαµαρτυρηθεί [...] 
θα την µαλώσουν και θα την διώξουν [...] επειδή τόλµησε 
να διεκδικήσει δίκαια αιτήµατα [...].

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Παραδείγµατα διευκρινιστικών ερωτήσεων 
Το είδος της πηγής (άρθρο, βιβλίο, ηµερολόγιο κ.λπ.) 
•	 Γιατί υποθέτετε ότι πρόκειται για ηµερολόγιο ή βιβλίο; 
Τι το πρόδωσε;

•	 Πιστεύετε ότι η επιλογή των λέξεων και το ύφος του 
γραπτού λόγου επηρεάζονται από το κοινό τους; Για 
παράδειγµα, αν κάποιος/α σκοπεύει να δηµοσιεύσει κάτι 
σε αντίθεση µε το να το κρατήσει ιδιωτικό ή να το µοιραστεί 
µόνο µε φίλους/ες, θα επηρέαζε αυτό το γράψιµό του;

•	 Οµοίως, πιστεύετε ότι ο τρόπος µε τον οποίο περιγράφει 
κάποιος/α µια ιστορία ή ένα γεγονός επηρεάζεται 
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από το κοινό του/της; Για παράδειγµα, αν κάποιος/α 
σκοπεύει να δηµοσιεύσει κάτι σε αντίθεση µε το να το 
κρατήσει ιδιωτικό ή να το µοιραστεί µόνο µε φίλους/
ες, θα επηρέαζε αυτό το γράψιµό του; Σκεφτείτε πού 
δίνει κάποιος/α έµφαση ή ποιες πτυχές επιλέγει να 
τονίσει ή να παραµελήσει.

Το έτος που γράφτηκε
•	 Ποια στοιχεία µπορούν να µας βοηθήσουν να 
προσδιορίσουµε το χρονικό πλαίσιο στο οποίο γράφτηκε 
µια πηγή;

•	 Λάβατε υπόψη σας γνωστά ιστορικά γεγονότα για να 
κάνετε την υπόθεσή σας;

•	 Είναι οι απόψεις του/της συγγραφέα υποδήλωση της 
εποχής στην οποία έζησε;

Το φύλο του/της συγγραφέα
•	 Επηρεάζει το φύλο κάποιου/ας τον τρόπο µε τον οποίο 
εκφράζεται;

•	 Επηρεάζει το φύλο κάποιου/ας τον τρόπο µε τον οποίο 
αντιλαµβάνεται ένα γεγονός ή ένα άλλο πρόσωπο;

Η κοινωνική τάξη και το µορφωτικό επίπεδο του/της 
συγγραφέα
•	 Σε ποιο βαθµό επηρεάζεται το ύφος της γραφής ή η 
ερµηνεία ενός γεγονότος από την κοινωνική τάξη του 
ατόµου;

•	 Σε ποιο βαθµό επηρεάζεται το ύφος του γραπτού λόγου 
ή η ερµηνεία ενός γεγονότος από το µορφωτικό επίπεδο 
του ατόµου;

Η εθνικότητα ή κοινότητα του/της συγγραφέα
•	 Σε ποιο βαθµό ένας/µια συγγραφέας είναι 
προκατειληµµένος/η λόγω της εθνικότητας ή κοινότητάς 
του/της;

Γενικά
•	 Θα µπορούσατε να εντοπίσετε σηµεία, στα οποία ήταν 
ορατές οι προκαταλήψεις του/της συγγραφέα; 

Μετά από κάθε παρουσίαση, αποκαλύψτε τις σωστές 
απαντήσεις σχετικά µε την προέλευση της πηγής, 
που δίνονται στις ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ 
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Πληροφορίες για τις πηγές.

Συζήτηση (10 λεπτά)
Αφού αποκαλύψετε τις σωστές απαντήσεις και τις 
πληροφορίες σχετικά µε τις πηγές, ξεκινήστε µια 
συζήτηση µε βάση τις ακόλουθες ερωτήσεις:
•	 Τι σας έκανε αυτή η δραστηριότητα να σκεφτείτε σχετικά 

µε τη συγγραφή της ιστορίας;
•	 Πιστεύετε ότι η συγγραφή της ιστορίας είναι 
αντικειµενική; 

•	 Αν τα πάντα είναι υποκειµενικά, υπάρχει λόγος να 
µαθαίνουµε για το παρελθόν;

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση
Αναµένεται ότι η συζήτηση θα καταλήξει στο ότι όλοι/
ες έχουµε την άποψή µας, εποµένως όλοι/ες είµαστε 
επιρρεπείς σε προκαταλήψεις. Αυτό που έχει σηµασία 
είναι να τις αναγνωρίσουµε και να έχουµε επίγνωση του 
γεγονότος ότι και οι δικές µας εµπειρίες, υποθέσεις και 
προκαταλήψεις επηρεάζουν τον τρόπο που κατανοούµε 
και τον τρόπο που λέµε µια ιστορία. Ταυτόχρονα, είναι 

σηµαντικό να έχουµε επίγνωση ότι και οι άλλοι/ες έχουν 
τις δικές τους απόψεις και προκαταλήψεις και αυτές πάντα 
αντανακλώνται στη συγγραφή της ιστορίας. Ορισµένα 
από τα στοιχεία που επηρεάζουν την άποψη κάποιου/
ας περιλαµβάνουν τους σκοπούς και τα κίνητρα του/
της συγγραφέα, το κοινό στο οποίο απευθύνεται, την 
εποχή, το φύλο του ατόµου που γράφει ή αφηγείται µια 
ιστορία, την κοινωνική τάξη, το µορφωτικό επίπεδο και 
την εθνικότητα/κοινότητα του/της συγγραφέα.

Συµβουλές για τον συντονισµό:
>	Αν έχετε τη δυνατότητα να χρησιµοποιήσετε προβολέα 
για να παρουσιάσετε την πηγή που συζητείται αυτή 
τη στιγµή, αυτό θα διευκολύνει την υπόλοιπη τάξη να 
διαβάσει την πηγή της οµάδας που την παρουσιάζει.

>	Ανάλογα µε την οµάδα, µπορεί να είναι χρήσιµο να 
προσθέσετε λίγη \δράση] προσεγγίζοντας αυτό το 
µάθηµα ως παιχνίδι! Για παράδειγµα, θα µπορούσατε 
να πείτε ότι η οµάδα που θα κάνει τις περισσότερες 
σωστές µαντεψιές θα κερδίσει, ή µπορείτε απλώς να 
δείξετε τον ενθουσιασµό σας και να συγχαρείτε την 
οµάδα κάθε φορά που κάνει µια σωστή µαντεψιά! 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Πληροφορίες για τις πηγές
Πηγή 1: 
Απαντήσεις:
- Το είδος της πηγής: Ηµερολόγιο 
- Το έτος που γράφτηκε: 1878 
- Το φύλο του/της συγγραφέα: Άνδρας
- Η κοινωνική τάξη του/της συγγραφέα: Αριστοκράτης 

(Sir), στρατιωτικός αξιωµατικός και αποικιακός διοικητής
- Επίπεδο εκπαίδευσης: Υψηλό 
- Η εθνικότητα/κοινότητα του συγγραφέα: Βρετανός

Η πηγή αυτή παρατίθεται στην πρωτότυπη γλώσσα της 
(Αγγλικά).

Ανατροφοδότηση:
Το κείµενο αυτό γράφτηκε από έναν Βρετανό αποικιοκράτη, 
στρατιωτικό, πλούσιο, µορφωµένο και προνοµιούχο. 
Επιπλέον, ανατράφηκε και µορφώθηκε σύµφωνα µε 
τους ρόλους των φύλων που κυριαρχούσαν στην Αγγλία 
του 19ου αιώνα.
 Ειδικότερα, τα αποσπάσµατα προέρχονται από το 
ηµερολόγιο του πρώτου Βρετανού Ύπατου Αρµοστή 
στην Κύπρο, Sir Garnet Wolseley, το οποίο γράφτηκε το 
1878, κατά τη διάρκεια του πρώτου έτους της βρετανικής 
διοίκησης στην Κύπρο. Ο Garnet Wolsley (1833 - 1913) 
ήταν Αγγλο-Ιρλανδός αξιωµατικός του Βρετανικού 
Στρατού κατά τη διάρκεια της αποικιοκρατίας, δηλαδή της 
βρετανικής διοίκησης της Κύπρου που ξεκίνησε το 1878 
και έληξε µε την Ανεξαρτησία το 1960. Ο Wolseley ήταν 
ένας από τους Βρετανούς στρατηγούς µε τη µεγαλύτερη 
επιρροή, έχοντας κεντρικό ρόλο στον εκσυγχρονισµό 
του Βρετανικού Στρατού. Είχε σηµαντικό ρόλο στην 
αποικιοποίηση χωρών και επαρχιών όπως η Ινδία, η 
Αίγυπτος και άλλες.
 Η κυρία Scott-Stevenson είναι η Esmé Scott-Stevenson 
(1853-1925), Βρετανίδα συγγραφέας πολλών βιβλίων που 
περιγράφουν τα ταξίδια της. Ένα από τα βιβλία της είναι 
το Our home in Cyprus [Το σπίτι µας στην Κύπρο] (1880). 
Η Scott-Stevenson ήταν ταξιδιώτισσα και συγγραφέας σε 
µια εποχή που οι Βρετανίδες δεν είχαν δικαίωµα ψήφου 
ούτε δικαίωµα ιδιοκτησίας και οι γυναίκες που ταξίδευαν ή 

έγραφαν βιβλία ήταν πολύ λίγες και επικρίνονταν ευρέως 
από τους σύγχρονούς τους. Παρ’ όλα αυτά, ο Wolseley 
την περιγράφει ως \ανόητο πλάσµα] και υποθέτει ότι ο 
λόγος που επισκέπτεται την Κύπρο είναι για να φλερτάρει 
µε τους Βρετανούς στρατιώτες.

Πηγές: Sir Garnet Wolseley (1991). The Journal of Sir 
Garnet Wolseley [Το ηµερολόγιο του Sir Garnet Wolseley] 
(Ed. Anne Cavendish) Popular Bank Cultural Centre. p. 95.
Esme Scott-Stevenson (1880). Our Ηome in Cyprus [Το 
σπίτι µας στην Κύπρο]. Chapman and Hall.

Πηγή 2:
Απαντήσεις:
- Το είδος της πηγής: Άρθρο σε εφηµερίδα
- Το έτος που γράφτηκε: 1937
- Το φύλο της συγγραφέα: Γυναίκα
- Η κοινωνική τάξη της συγγραφέα: Μεσαία τάξη
- Επίπεδο εκπαίδευσης: Υψηλό
- Η εθνικότητα/κοινότητα της συγγραφέα: Τουρκική

Η πηγή αυτή παρατίθεται στην πρωτότυπη γλώσσα της 
(Αγγλικά).

Ανατροφοδότηση:
Το απόσπασµα αυτό προέρχεται από άρθρο της 
Ulviye Mithat στο τρίγλωσσο περιοδικό Embros, που 
δηµοσιεύτηκε στις 25 Οκτωβρίου 1937 µε τίτλο \Η 
κυρία Ulviye Mithat για τις γυναίκες µας]. Η Mithat ήταν 
από τις πρώτες φεµινίστριες που δραστηριοποιήθηκαν 
ενεργά εντός της τουρκοκυπριακής κοινότητας. Πολλά 
από τα άρθρα της δηµοσιεύτηκαν τη δεκαετία 1930-
1940 και περιλάµβαναν προοδευτικά αιτήµατα για τα 
δικαιώµατα των γυναικών. Η Mithat ήταν εθνική (κεµαλική) 
φεµινίστρια από την Τουρκία που θεωρούσε ότι οι 
Τουρκοκύπριες γυναίκες \έχουν µείνει πίσω] σε αντίθεση 
µε τις \προχωρηµένες] και \προοδευτικές] γυναίκες της 
Τουρκίας. Προερχόταν, επίσης, από τη µεσαία τάξη σε 
αντίθεση µε τη µέση Κύπρια γυναίκα της εποχής που ζούσε 
σε φτωχά αγροτικά νοικοκυριά. Η Mithat ήταν η ιδρύτρια 
της πρώτης οργάνωσης Τουρκοκύπριων γυναικών, του 
Συλλόγου Τουρκάλων Κυριών Λευκωσίας. Ήταν υπέρµαχος 
του εκσυγχρονισµού και της εκπαίδευσης των γυναικών. 

Πηγή: Ulviye Mithat (25 October 1937). Mrs Ulviye Mithat 
on Our Women [Η κυρία Ulviye Mithat για τις γυναίκες 
µας]. Εµπρός, Nicosia.

Πηγή 3:
Απαντήσεις:
- Το είδος της πηγής: Απόσπασµα από κεφάλαιο βιβλίου
- Το έτος που γράφτηκε: 2008
- Το φύλο της συγγραφέα: Γυναίκα
- Η κοινωνική τάξη της συγγραφέα: Μεσαία τάξη
- Επίπεδο εκπαίδευσης: Υψηλό
- Η εθνικότητα/κοινότητα της συγγραφέα: Τουρκοκυπριακή

Η πηγή αυτή µεταφράστηκε από τα Τουρκικά από τις 
συγγραφείς του παρόντος εγχειριδίου.

Ανατροφοδότηση:
Αυτό το κείµενο γράφτηκε από µια σύγχρονη Τουρκοκύπρια 
και αναφέρεται σε µια άλλη Τουρκοκύπρια. Συγκεκριµένα, 
πρόκειται για απόσπασµα από ένα κεφάλαιο της Neriman 
Cahit µε τίτλο \Μια πρωτοπόρος γυναίκα στην ιστορία της 

τουρκοκυπριακής εκπαίδευσης], που δηµοσιεύτηκε το 
2008. Η Neriman Cahit είναι Τουρκοκύπρια συγγραφέας 
και ποιήτρια. Γεννήθηκε το 1937. Είναι γνωστή ως 
υπέρµαχος των δικαιωµάτων των γυναικών. Σε αυτό το 
κεφάλαιο, η Cahit γράφει για την Kadriye Ahmed Hulusi 
Hacıbulgur, η οποία ήταν και δασκάλα της Cahit. Η Hulusi 
ήταν Τουρκοκύπρια εκπαιδευτικός και µία από τις πρώτες 
Τουρκοκύπριες γυναίκες που κατείχαν πολιτική θέση. Η 
Hulusi γεννήθηκε το 1905 και πέθανε το 1988. Το 1960 
εξελέγη στην Τουρκική Κοινοτική Συνέλευση, αποτελώντας 
την πρώτη γυναίκα σε νοµοθετικό σώµα στην Κύπρο. 
Παρέµεινε στο αξίωµά της µέχρι το 1970. Μέσα από την 
ιστορία της Hulusi, η Cahit ανατρέχει στην ιστορία των 
προηγούµενων γενεών των Τουρκοκυπρίων γυναικών.

Πηγή: Cahit, N. (2008). Kıbrıslı Türk Eğitim Tarihinde İlklere 
Sahip Bir Kadın: Kadriye Hulusi Hacıbulgur [Μια γυναίκα µε 
πρωτιές στην ιστορία της τουρκοκυπριακής εκπαίδευσης: 
Kadriye Hulusi Hacıbulgur]. In Ü. V. Osam (Ed.), İz Bırakmış 
Kıbrıslı Türkler Vol. 4 (270-271). Eastern Mediterranean 
University Press.

Πηγή 4:
Απαντήσεις:
- Το είδος της πηγής: Άρθρο
- Το έτος που γράφτηκε: 1942
- Το φύλο της συγγραφέα: Γυναίκα
- Η κοινωνική τάξη της συγγραφέα: Εργατική τάξη
- Επίπεδο εκπαίδευσης: Βασικό
- Η εθνικότητα/κοινότητα της συγγραφέα: Ελληνοκυπριακή

Η πηγή αυτή µεταφράστηκε από τα Ελληνικά από τις 
συγγραφείς του παρόντος εγχειριδίου.

Ανατροφοδότηση:
Αυτό είναι ένα απόσπασµα από ένα ελληνοκυπριακό 
άρθρο µε τίτλο \Από εµάς εξαρτάται], που δηµοσιεύτηκε 
στο πρώτο ενηµερωτικό δελτίο της Ένωσης Εργαζοµένων 
Γυναικών Λεµεσού το 1942. Οι Ενώσεις Εργαζοµένων 
Γυναικών ήταν οι πρώτες κυπριακές οργανώσεις, των 
οποίων οι ηγέτες και τα µέλη ήταν γυναίκες της εργατικής 
τάξης. Η πρώτη Ένωση ιδρύθηκε το 1939 στην Αµµόχωστο 
επηρεασµένη από τις µεγάλες απεργίες των γυναικών στα 
κλωστήρια της Αµµοχώστου το 1938. Πριν από αυτό, οι 
γυναικείες οργανώσεις στην Κύπρο αποτελούνταν µόνο 
από µορφωµένες γυναίκες της µεσαίας τάξης. Το κείµενο 
αυτό αντιπροσωπεύει την άποψη µιας Ελληνοκύπριας 
εργάτριας που γράφει σε ένα µαρξιστικό-αριστερό 
φυλλάδιο/ενηµερωτικό έντυπο µε σκοπό την οργάνωση 
των γυναικών. Εδώ, η συγγραφέας συµπάσχει µε τις 
γυναίκες της εργατικής τάξης και τις αγρότισσες και είναι 
επικριτική απέναντι στις γυναίκες των ανώτερων τάξεων.

Πηγή: Αντιγόνη Αρτέµη (1942). \Στη δική µας θέληση 
στέκει…], ∆ελτίο Ένωσης Εργαζοµένων Γυναικών Λεµεσού, 
Αριθµός δελτίου 1, Αρχείο ΠΟΓΟ, 1942.
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Φ1.2.1 Πηγές
Πηγή 1:
Είχα, µάλιστα, σήµερα στο δείπνο µου µια Αγγλίδα κυρία, 
την κυρία Scott Stevenson, σύζυγο ενός αξιωµατικού 
στο 42o σώµα πεζικού, για τον οποίο υπήρξε σκάνδαλο 
τον περασµένο χειµώνα στη Μάλτα. ∆εν τη θαύµαζα, η 
φωνή της ήταν τραχιά και δυσάρεστη και ήταν προφανώς 
ένα πολύ ανόητο πλάσµα. Είχε αποβιβαστεί χθες και 
ανέβηκε σήµερα µε άµαξα από τη Λάρνακα. Αύριο θα 
οδεύσει πάνω από τους λόφους στην Κερύνεια, όπου ο 
σύζυγός της της έχει χτίσει µια καλύβα µε δύο δωµάτια. 
Θα έχει ένα ολόκληρο Σύνταγµα* να φλερτάρει και να τη 
θαυµάζει, οπότε υποθέτω ότι αυτό θα την αποζηµιώσει 
για την όποια ταλαιπωρία της.
* Σύνταγµα, στρατιωτική µονάδα.

Πηγή 2:
∆υστυχώς, οι Τουρκοκύπριες δεν είναι σε καµία περίπτωση 
ισότιµες µε τις γυναίκες της Τουρκίας. Αξίζει να σηµειωθεί 
ότι κατά τη διάρκεια των 60 χρόνων διοίκησης του νησιού 
από τη Μεγάλη Βρετανία, η οποία υποτίθεται ότι είναι 
πρωτοπόρος στην Επιστήµη και τη Γνώση, δεν υπήρξε 
ούτε ένα ίδρυµα στην Κύπρο που να συµβάλλει στην 
πρόοδο των κοριτσιών των Τουρκοκυπρίων [...] Είναι 
άδικο να περιµένουµε από τα κορίτσια µας ένα υψηλό 
επίπεδο γυναικείας συµπεριφοράς όταν ανατρέφονται 
τόσο απλοϊκά [...] Ανάµεσα στις κυρίες µας, ούτε µία δεν 
µπορεί να ασκήσει επάγγελµα υψηλού κύρους, όπως 
γιατρός, δικηγόρος, δηµοσιογράφος κ.λπ.

Πηγή 3:
Μπορώ να πω ότι η Kadriye Hulusi [...] ήταν µια επιτυχηµένη 
γυναίκα, η οποία πέρασε τη ζωή της ανάµεσα σε σκληρή 
δουλειά και πειθαρχία. [...] Επειδή, εκείνη την εποχή, ήταν 
µια από τις λίγες νικήτριες στον σκληρό και \άνισο αγώνα], 
όπου [...] οι συνθήκες ήταν πολύ ξεκάθαρα υπέρ των 
ανδρών. Έζησε πάντα τη ζωή της σαν \άλογο κούρσας]. 
Έµπαινε σε κάθε αγώνα και συνέχιζε µε µια επιµονή που 
δήλωνε ότι δεν επρόκειτο να ηττηθεί. Μεγαλώνοντας, 
χρειάστηκε εξαιρετικό θάρρος για να φύγει από το σπίτι 
και να καταπιαστεί µε ένα επάγγελµα. Προσπαθούσε να 
το πετύχει αυτό µε θάρρος και υποµονή και έτσι περίµενε 
φιλόδοξα να ακολουθήσουν και άλλες το παράδειγµά της. 
Σε µια εποχή που ο ρόλος που αναλογούσε στις γυναίκες 
ήταν µόνο \σπίτι και οικογένεια], µια τέτοια \φιλοδοξία] 
ήταν ενάντια σε κάθε κανόνα... η ζωή της δεν ήταν εύκολη. 

Πηγή 4:
Αν εξετάσουµε πρώτα τη γυναίκα της αριστοκρατίας, θα 
δούµε ότι η εξέλιξή της είναι προβληµατική [...]. Από την 
άλλη πλευρά, έχουµε την εργαζόµενη γυναίκα. [...] Αυτή 
είτε θα σπουδάσει για µερικά χρόνια στο σχολείο, αν το 
επιτρέπει η οικονοµική κατάσταση του νοικοκυριού της, 
και στη συνέχεια θα γίνει δασκάλα σε ένα νηπιαγωγείο ή 
σχολείο, είτε θα απασχοληθεί σε ένα γραφείο [...]. Για το 
κορίτσι της αγροτιάς, υπάρχει ο δρόµος να γίνει υπηρέτρια 
(καµαριέρα) που συχνά ξεκινά από την τρυφερή ηλικία 
των έξι ετών. [...] Στην περίπτωσή της, ο ανθρώπινος νους 
σταµατά µπροστά στην απάνθρωπη µεταχείριση [...]. Αυτή 
(η υπηρέτρια) γίνεται αγνώριστη από τη σκληρή δουλειά 
[...]. Για τη γυναίκα που εργάζεται σε εργοστάσιο, βρίσκεται 
στο έλεος του εργοδότη. Αν τολµήσει να διαµαρτυρηθεί [...] 
θα την µαλώσουν και θα την διώξουν [...] επειδή τόλµησε 
να διεκδικήσει δίκαια αιτήµατα [...].
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Σχέδιο µαθήµατος 3:
Μνηµεία και έµφυλα
στερεότυπα

Επίπεδο:
Γυµνάσιο, Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
90’

Φύλλα Εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ1.3.1; Φ1.3.2

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Ιστορία: Ιστορία και στερεότυπα/προκατάληψη, Φύλο και 
συλλογική µνήµη, Κριτική και ιστορική σκέψη, Φιλοσοφία 
της ιστορίας, Μέθοδοι και προσεγγίσεις στην αφήγηση 
και συγγραφή της ιστορίας (ιστοριογραφία), Πολιτιστική 
κληρονοµιά, Ενεργός πολιτότητα
Τέχνη: Ιστορία της τέχνης, δηµιουργικότητα και 
καλλιτεχνική έκφραση

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος:
•	 Να εξετάσουν πώς τα δηµόσια µνηµεία διαµορφώνονται 
από την άποψη του/της δηµιουργού τους και 
επηρεάζονται από το κοινό στο οποίο απευθύνονται, την 
εποχή που δηµιουργήθηκαν και τις ιεραρχίες εξουσίας και 
κανόνων που κυριαρχούν σε µια συγκεκριµένη κοινωνία.

•	 Να αντιπαραβάλουν τον τρόπο µε τον οποίο οι 
άνδρες και οι γυναίκες απεικονίζονται µε ορισµένους 
στερεοτυπικούς τρόπους στα δηµόσια µνηµεία

•	 Να αναπτύξουν κριτική σκέψη
•	 Να αµφισβητήσουν ή/και να αποδοµήσουν τα στερεότυπα 
φύλου που συνδέονται µε ιστορικές αφηγήσεις και 
µνηµεία

	
∆ραστηριότητα 1: Παρατηρήστε τα µνηµεία 
Εισαγωγή 
Καλωσορίστε την τάξη και εξηγήστε ότι τώρα θα 
παρατηρήσετε δύο δηµόσια µνηµεία που βρίσκονται 
στην Κύπρο και θα συζητήσετε τον τρόπο µε τον οποίο 
απεικονίζονται οι άνθρωποι σε αυτά. Αυτό θα το κάνετε 
µέσω εικόνων. 
 
Οδηγίες
Χωρίστε την τάξη σε οµάδες των τεσσάρων έως πέντε 
ατόµων. ∆ώστε τις φωτογραφίες των δύο µνηµείων σε 
κάθε οµάδα (Φ1.3.1 και Φ1.3.2).
 Εξηγήστε ότι κάθε οµάδα πρέπει να προβληµατιστεί 
σχετικά µε διάφορες πτυχές των µνηµείων απαντώντας 
στις ακόλουθες ερωτήσεις. Συµβουλέψτε τους/τις 
µαθητές/ριες να διαβάσουν όλες τις ερωτήσεις µία φορά. 
Στη συνέχεια, θα πρέπει να απαντήσουν πρώτα σε όλες 
τις ερωτήσεις για το ένα µνηµείο και στη συνέχεια σε όλες 
τις ερωτήσεις για το άλλο. Θα έχουν στη διάθεσή τους 
περίπου 20 λεπτά για να απαντήσουν στις ερωτήσεις.
•	 Ποιος/α ή ποιοι/ες απεικονίζονται στο µνηµείο;
•	 Πώς µοιάζουν (φυσικά χαρακτηριστικά, ηλικία, τι 
φορούν, χαρακτηριστικά κ.ο.κ.);

•	 Κρατάνε κάτι;

•	 Πού στέκονται; Είναι όλοι/ες στο ίδιο επίπεδο; Γιατί 
κάποιες φιγούρες στέκονται ψηλότερα από άλλες; Τι 
νοµίζετε ότι δείχνει αυτό;

•	 Πώς είναι η στάση των µορφών/ φιγούρων;
•	 Υπάρχουν κάποια στοιχεία που είναι πιο κυρίαρχα από 
άλλα; Με ποιον τρόπο;

•	 Πώς είναι οι εκφράσεις του προσώπου των µορφών;
•	 Πώς νοµίζετε ότι αισθάνονται τα εικονιζόµενα πρόσωπα;
•	 Ποια πιστεύετε ότι είναι η ιστορία που αφηγείται το 

µνηµείο; Τι νοµίζετε ότι αντιπροσωπεύει;
•	 Ποιος/α πιστεύετε ότι δηµιούργησε αυτό το µνηµείο και 
γιατί; Πιστεύετε ότι είχαν κατά νου µια συγκεκριµένη 
οµάδα θεατών;

•	 Παρατηρείτε οµοιότητες µεταξύ των δύο µνηµείων;
•	 Έχετε κάποιες παρατηρήσεις σχετικά µε τις ανδρικές 
και τις γυναικείες µορφές; ∆ιαπιστώνετε διαφορές ή 
οµοιότητες που χαρακτηρίζουν τις ανδρικές φιγούρες 
σε σχέση µε τις γυναικείες και το αντίστροφο;

	
Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Αν κάνετε αυτή τη δραστηριότητα µε µια διακοινοτική* 
οµάδα, είναι καλύτερο να συµπεριλάβετε παιδιά και 
από τις δύο κοινότητες σε κάθε οµάδα. 

>	Αν κάνετε αυτή τη δραστηριότητα µε µια µονοκοινοτική 
οµάδα (µόνο Ελληνοκύπριοι/ες ή µόνο Τουρκοκύπριοι/
ες), σας ενθαρρύνουµε, επίσης, να δείξετε και τα δύο 
µνηµεία στην τάξη, επειδή αυτό θα είναι µια ευκαιρία 
για τους/τις µαθητές/ριες να παρατηρήσουν πώς τα 
στερεότυπα και οι ιεραρχίες των φύλων συναντώνται 
στα αντίστοιχα µνηµεία των δύο πλευρών της 
διαχωριστικής γραµµής.

>	Ωστόσο, θα µπορούσατε, επίσης, να αποφασίσετε να 
χρησιµοποιήσετε µόνο το µνηµείο που αντιστοιχεί στην 
κοινότητα της τάξης σας, αν υποψιάζεστε ότι η χρήση του 
µνηµείου της άλλης κοινότητας θα προκαλούσε αισθήµατα 
εχθρότητας προς την άλλη κοινότητα και τα µνηµεία της.

*Ο όρος \διακοινοτικός] συνάδει µε το κυπριακό πλαίσιο. Σε 
ένα διαφορετικό πλαίσιο, θα µπορούσαν να χρησιµοποιηθούν 
οι όροι πολυκοινοτική ή πολυπολιτισµική οµάδα κ.λπ.

Συζήτηση (πρώτος γύρος): Το φύλο των µορφών (20 
λεπτά)
Αφού οι οµάδες επιστρέψουν στην ολοµέλεια, επιτρέψτε 
σε κάθε οµάδα να παρουσιάσει τις απαντήσεις της και 
συντονίστε συζήτηση µε βάση τις απαντήσεις τους. Είναι 
σηµαντικό να έχετε διαβάσει τις ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ 
ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ: Γυναίκες και άνδρες στα 
µνηµεία και την ενότητα Η ιστορία των µνηµείων για 
τον συντονισµό αυτής της συζήτησης.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Γυναίκες 
και άνδρες στα µνηµεία
Αν κάποιος/α παρατηρήσει τα µνηµεία της Κύπρου, θα 
δει ότι τα µνηµεία που είναι αφιερωµένα στις γυναίκες 
είναι πολύ λιγότερα από τα µνηµεία που είναι αφιερωµένα 
στους άνδρες. Ταυτόχρονα, τα φύλα απεικονίζονται µε 
στερεοτυπικούς τρόπους. Τα περισσότερα µνηµεία 
παρουσιάζουν τους άνδρες ως ηγέτες ή πρωταγωνιστές, 
ενώ οι γυναίκες απεικονίζονται τις περισσότερες φορές 
ως µητέρες ή θύµατα. Συνολικά, οι αναπαραστάσεις των 
γυναικών και των ανδρών στα κυπριακά µνηµεία µπορούν 
να χωριστούν σε τρεις γενικές κατηγορίες:

ΣΥΜΒΟΛΙΚΕΣ ΦΙΓΟΥΡΕΣ
Οι γυναίκες απεικονίζονται ως επί το πλείστον ως µητέρες 
στα µνηµεία και των δύο κοινοτήτων, ενώ πολύ σπάνια - ή και 
ποτέ - βλέπει κάποιος/α την απεικόνιση ενός πατέρα µε το 
παιδί του σε δηµόσια µνηµεία. Παρόλο που η µητρότητα  για 
πολλούς ανθρώπους θεωρείται κάτι αξιοσηµείωτο και άξιο 
εορτασµού, είναι µόνο µια πτυχή της ζωής µιας γυναίκας. 
Υπήρξαν πολλές γυναίκες ποιήτριες, διανοούµενες, 
αθλήτριες, καλλιτέχνιδες και επιστηµόνισσες που δεν 
απεικονίζονται στα δηµόσια µνηµεία. Επιπλέον, η πατρότητα 
είναι, επίσης, κάτι αξιοσηµείωτο και άξιο εορτασµού, ωστόσο 
αυτή η πτυχή της ζωής ενός άνδρα απουσιάζει από τα 
δηµόσια µνηµεία. Οι γυναίκες συνήθως απεικονίζονται σε 
ρόλους πόνου και θυµατοποίησης, όπως οι γυναίκες που 
θρηνούν τον σύζυγο ή τον γιο τους. Στα µνηµεία εντός της 
ελληνοκυπριακής κοινότητας κυριαρχούν ιδιαίτερα η µητέρα 
και η γυναίκα που πενθεί ή περιµένει τους αγνοούµενους 
αγαπηµένους της (Karaiskou & Christiansen, 2014, σ. 134). 
Στα µνηµεία της τουρκοκυπριακής κοινότητας, οι γυναίκες 
απεικονίζονται οµοίως ως µητέρες και/ή ως πενθούσες 
πάνω από νεκρά ανδρικά σώµατα, και πάλι πολύ συχνά 
συνδεδεµένες µε εθνικιστικές ιδέες µνήµης (Karaiskou 
& Christiansen, 2014, σ. 134). Επιπλέον, παρόλο που οι 
γυναίκες απεικονίζονται επανειληµµένα να θρηνούν και 
κλαίνε για τους νεκρούς ή αγνοούµενους αγαπηµένους 
τους (συζύγους, γιους, αδελφούς κ.λπ.), οι άνδρες δεν 
απεικονίζονται ποτέ µε αυτόν τον τρόπο, παρόλο που οι 
άνδρες έχουν χάσει οµοίως τους αγαπηµένους τους και, 
επίσης, τους θρήνησαν. Αντίθετα, οι ανδρικές µορφές 
απεικονίζονται σχεδόν πάντα ως στρατιώτες, µαχητές, ήρωες 
και ηγέτες, ενώ οι γυναίκες πολύ σπάνια απεικονίζονται σε 
περήφανες πολεµικές στάσεις, υπονοώντας ότι οι γυναίκες 
δεν είχαν ποτέ στιγµές που προστάτεψαν άλλους, επέδειξαν 
γενναιότητα και διενήργησαν θαρραλέες πράξεις. Ωστόσο, 
πολλές µαρτυρίες κατά τη διάρκεια του πολέµου και των 
συγκρούσεων ανακαλούν γυναίκες να δρουν θαρραλέα 
για να προστατεύσουν άλλους. Πολύ πιο σπάνια, µπορεί 
κανείς να δει µια ηρωική γυναικεία φιγούρα ή εργάτριες 
και ακτιβίστριες σε κοινωνικούς αγώνες, όπως το εργατικό 
κίνηµα. Υπάρχει, επίσης, µερικές φορές η φιγούρα της 
σύγχρονης γυναίκας που απεικονίζεται ως ισότιµη και 
όρθια (όπως σε µια σκηνή στο Μνηµείο Εθνικού Αγώνα και 
Απελευθέρωσης στην τουρκοκυπριακή κοινότητα, όπου 
µια γυναίκα και ένας άνδρας στέκονται πλάτη µε πλάτη 
κρατώντας τη φλόγα της ελευθερίας).

ΑΦΗΡΗΜΕΝΕΣ Ι∆ΕΕΣ/ΕΝΝΟΙΕΣ
Οι αφηρηµένες ιδέες και έννοιες προσωποποιούνται πολύ 
συχνά ως γυναικείες µορφές σε όλο τον κόσµο. Μερικά 
παραδείγµατα είναι το Άγαλµα της Ελευθερίας στις ΗΠΑ, 
τα τρία γυναικεία αγάλµατα που αντιπροσωπεύουν την 
ελευθερία την ισότητα και την αδελφοσύνη στη Γαλλία και 
το άγαλµα της Πατρίδας (\Η Πατρίδα καλεί]) στη Ρωσία. 
Στην Κύπρο, η απελευθέρωση ή η ελευθερία είναι µια 

από τις ιδέες που απεικονίζονται κυρίως σε µνηµεία. Στα 
µνηµεία της ελληνοκυπριακής κοινότητας τέτοιες ιδέες 
συνήθως απεικονίζονται ακολουθώντας την κλασική 
αρχαία ελληνική αισθητική (Karaiskou & Christiansen, 
2014, σ. 134), όπως είναι η περίπτωση της φιγούρας της 
ελευθερίας στο Μνηµείο της Ελευθερίας. Τα µνηµεία στην 
τουρκοκυπριακή κοινότητα συχνά ακολουθούν µια πιο 
σύγχρονη οπτική, όπως η φιγούρα της Ελευθερίας στην 
Κερύνεια που απεικονίζει την ελευθερία ως γυναικεία 
µορφή ακολουθώντας µια θηλυκή και σύγχρονη απόχρωση 
(Karaiskou & Christiansen, 2014, σ. 140, σ. 163). Ωστόσο, 
υπάρχει µια άµεση αντίθεση µεταξύ των αφηρηµένων 
ιδεών και των µορφών που αντιπροσωπεύουν πραγµατικές 
γυναίκες: ενώ οι ιδέες απεικονίζονται ως γυναίκες, οι 
συγκεκριµένες ενσαρκώσεις αυτών των ιδεών είναι 
άνδρες, ενώ οι µορφές πραγµατικών γυναικών συνήθως 
ενσαρκώνουν τις αντίθετες ιδιότητες, όπως η υποταγή 
και η υπακοή. Αντίθετα, οι ανδρικές φιγούρες σπάνια 
αποτελούν προσωποποιήσεις αφηρηµένων ιδεών, ωστόσο 
είναι αυτές που απεικονίζονται ως το συγκεκριµένο 
παράδειγµα ενσάρκωσης τέτοιων ιδεών. Για παράδειγµα, η 
έννοια της γενναιότητας θα µπορούσε να απεικονιστεί ως 
γυναικεία µορφή (Άγαλµα της Γενναιότητας στη Ρωσία), 
αλλά οι ανδρικές µορφές είναι αυτές που αναπαριστούν 
στρατιώτες, ήρωες, ηγέτες και εποµένως ενσαρκώνουν 
τις ιδιότητες της γενναιότητας. Στην περίπτωση της 
Κύπρου, η έννοια της ελευθερίας απεικονίζεται συχνά 
ως γυναικεία φιγούρα, ωστόσο οι άνδρες είναι αυτοί που 
αντιπροσωπεύουν τους µαχητές της ελευθερίας, τους 
ήρωες και τους ηγέτες. 

ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΑ ΠΡΟΣΩΠΑ
Πολύ λίγα µνηµεία είναι αφιερωµένα σε γυναίκες που 
έζησαν πραγµατικά. Αντίθετα, ένας µεγάλος αριθµός 
µνηµείων είναι αφιερωµένος σε πραγµατικούς άνδρες της 
ιστορίας: στρατιωτικούς, πολιτικούς ηγέτες, στοχαστές, 
συγγραφείς, ποιητές, επιστήµονες κ.λπ. Επιπλέον, το φύλο 
αλληλεπιδρά µε τις ταξικές και άλλες ιεραρχίες. Κατά 
συνέπεια, οι ελάχιστες γυναίκες που εκπροσωπούνται 
προέρχονται από προνοµιούχα περιβάλλοντα, όπως 
βασίλισσες, ευεργέτιδες, εκπαιδευτικοί κ.λπ. Στην 
περίπτωση της Κύπρου, ακόµη και αυτές οι γυναίκες είναι 
περισσότερο ορατές σε ονόµατα δρόµων και περιοχών 
παρά απεικονίζονται σε δηµόσια µνηµεία. Αντίθετα, αν 
και οι άνδρες προέρχονται, επίσης, ως επί το πλείστον 
από προνοµιούχα περιβάλλοντα, πολλοί από αυτούς 
απεικονίζονται λόγω των επιτευγµάτων τους και όχι για 
οτιδήποτε άλλο, ενώ η απεικόνιση γυναικών µόνο λόγω των 
επιτευγµάτων τους (για παράδειγµα, γυναίκες ποιήτριες, 
αθλήτριες, αγωνίστριες, διανοούµενες, καλλιτέχνιδες, 
επιστηµόνισσες, ακτιβίστριες, ηγέτιδες) είναι πολύ πιο 
σπάνια.

Πηγές:
Karaiskou, V. & Christiansen, A. (2014). Aphrodite’s Heirs: 
Beauty and Women’s Suffering in Cypriot Public Sculpture 
[Οι κληρονόµοι της Αφροδίτης: οµορφιά και δυστυχία 
γυναικών στην κυπριακή δηµόσια γλυπτική]. In M. Ioannou 
and M. Kyriakidou (Eds.), Female Beauty in Art: History, 
Feminism, Women Artists (126-179). Cambridge Scholars 
Publishing.
Council of Europe (2016). Training Unit 3: Gender 
and Inclusivity [Ενότητα κατάρτισης 3: Φύλο και 
συµπεριληπτικότητα]. In Developing a Culture of Co-
operation When Teaching and Learning History (124-158).

Μέρος 2 Ενότητα 1Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ |                      
Η ιστορία των µνηµείων 
Μνηµείο της Ελευθερίας, Λευκωσία
Το µνηµείο αυτό ανεγέρθηκε το 1973, µετά από ανάθεση από 
τον Αρχιεπίσκοπο Μακάριο στον Έλληνα γλύπτη Ιωάννη 
Νοταρά. Το µνηµείο φιλοξενεί 17 ρεαλιστικές χάλκινες 
µορφές, συµπεριλαµβανοµένων τεσσάρων ορατών 
γυναικείων µορφών και δύο γυναικών που βρίσκονται 
εντός της φυλακής του µνηµείου. Στο υψηλότερο σηµείο 
του µνηµείου στέκεται η προσωποποίηση της Ελευθερίας, 
που απεικονίζεται ως γυναικεία µορφή που φοράει κλασικό 
χιτώνα. Ο δείκτης της δείχνει προς τον ουρανό, δίνοντας 
µια οδηγία σε δύο µορφές µε στρατιωτική ενδυµασία, που 
στέκονται στη µέση της δράσης, ένα επίπεδο κάτω από 
αυτήν. Η µία φοράει στρατιωτικό µπερέ ενώ και οι δύο 
έχουν όπλα στους ώµους τους και τραβούν µια αλυσίδα 
που σηκώνει την πόρτα ενός κελιού (Λοϊζίδου, 2010). Ένα 
επίπεδο πιο κάτω υπάρχουν δεκατέσσερις µορφές που 
είτε βγαίνουν από το κελί που βρίσκεται στη µέση, είτε 
ανεβαίνουν τις σκάλες που βρίσκονται στο αριστερό και 
στο δεξί µέρος του µνηµείου. Η ακολουθία προς τα βόρεια 
οδηγείται από έναν άνδρα µε κοστούµι, µε το ένα χέρι του 
να ακουµπά στον ώµο ενός ιερέα πίσω του. Ακολουθεί µια 
νεαρή γυναίκα στη µέση του βήµατος, που κάνει τον σταυρό 
της µε τον τρόπο των ορθόδοξων χριστιανών, και πίσω της 
ένας ηλικιωµένος άνδρας µε τα χέρια του ενωµένα. Ένας 
βασανισµένος µεσήλικας στηρίζεται στον τοίχο πίσω του, 
κοιτάζοντας προς τον ουρανό. Ένας άνδρας που φοράει 
βράκα (παραδοσιακή κυπριακή ενδυµασία) οδηγεί την 
ακολουθία νότια. Τον ακολουθεί στις σκάλες ένας νεαρός 
άνδρας που ατενίζει τον ουρανό και πίσω του, λίγα σκαλιά 
πιο κάτω, ένας ιερέας µε τα χέρια υψωµένα. Πίσω από 
τον ιερέα, µια νεαρή γυναίκα στέκεται µε τις παλάµες της 
ανοιχτές προς τα πάνω. Στην πόρτα του κελιού υπάρχει 
µια θλιµµένη ηλικιωµένη γυναίκα µε µαντήλι στο κεφάλι. 
Πίσω της ένας νεαρός µαθητής τη στηρίζει αγκαλιάζοντας 
τους ώµους της. Στο κέντρο του κελιού υπάρχει µια νεαρή 
γυναίκα που κοιτάζει προς τα κάτω στο δεξί µέρος, ένας 
µεσήλικας άνδρας που κοιτάζει, επίσης, προς τα αριστερά 
στο έδαφος και µια µεσήλικη γυναίκα που φοράει µαντήλι.

Πηγή: Loizidou, C. (2010). On the Liberty Monument of 
Nicosia [Για το µνηµείο της ελευθερίας στη Λευκωσία]. 
In T. Stylianou-Lambert, N. Philippou, P. Loizos (Eds.), Re-
envisioning Cyprus (89-101). University of Nicosia Press.
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Η ιστορία των µνηµείων
Μνηµείο Εθνικού Αγώνα και Απελευθέρωσης, Κιόνελι
Το Μνηµείο Εθνικού Αγώνα και Απελευθέρωσης 
ανεγέρθηκε το 1988 και βρίσκεται στον κυκλικό κόµβο 
των κύριων αυτοκινητόδροµων που οδηγούν στη 
Λευκωσία, την Κερύνεια, την Αµµόχωστο και τη Μόρφου 
(Besin and Kaşif, 2017, σ. 73). Ο χώρος σχεδιάστηκε 
από τον Τουρκοκύπριο αρχιτέκτονα Hasan Emirali. \Η 
Κυπριακή Πιστωτική Τράπεζα υποστήριξε οικονοµικά 
την κατασκευή των τεσσάρων εµβληµατικών στηλών της, 
που καλύφθηκαν µε τραβερτίνη. Μαζί σχηµατίζουν έναν 
εσωτερικό χώρο στο επίπεδο του εδάφους ενώ οι κίονες 
ωθούνται προς τον ουρανό. Στις τέσσερις πλευρές του 
µνηµείου, γλυπτά και απεικονίσεις περιβάλλουν τη βάση] 
(Besin and Kaşif, 2017, σ. 73). Οι τοπικές αρχές του Κιόνελι 
πρόσθεσαν πισίνες µετά την αρχική του εγκατάσταση, 
καθώς και φώτα για να φωτίζεται το µνηµείο τη νύχτα. 
 Πρόκειται για ένα µνηµείο µε τέσσερις σκηνές (µία σε 
κάθε πλευρά) και συνολικά εννέα µορφές. Η µία σκηνή 
απεικονίζει µια µητέρα που θρηνεί τον νεκρό γιο της, ο 
οποίος βρίσκεται στην αγκαλιά της. Ο σύζυγός της στέκεται 

στο βάθος (Karaiskou and Christiansen, 2014, σ. 143). Μια 
άλλη σκηνή απεικονίζει στρατιώτες. Μια άλλη σκηνή 
απεικονίζει δύο άνδρες πολιτικούς, τον Fazil Küçük και τον 
Rauf Denktas. Η σκηνή αυτή σχεδιάστηκε από έναν διάσηµο 
Τούρκο γλύπτη, τον καθηγητή Ferit Özsen. Μια άλλη πλευρά 
του µνηµείου δείχνει έναν σύγχρονο άνδρα και µια γυναίκα 
να στέκονται πλάτη µε πλάτη, κρατώντας ο καθένας τη 
φλόγα της ελευθερίας και κοιτάζοντας προς το µέλλον µε 
αυτοπεποίθηση (Karaiskou and Christiansen, 2014, σ. 144). 
Η τελευταία σκηνή είναι ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα, καθώς 
δείχνει µια σύγχρονη γυναίκα (µε σύγχρονο ενδυµατολογικό 
κώδικα), η οποία απεικονίζεται ως ισότιµη µε τον άνδρα 
δίπλα της και στέκεται όρθια µε αυτοπεποίθηση. Σε αυτή την 
περίπτωση, αυτό συµβολίζει το µέλλον της τουρκοκυπριακής 
κοινότητας. Με αυτόν τον τρόπο, η ισότητα των φύλων 
συνδέεται µε το ιδεώδες της ανάπτυξης και της προόδου.

Πηγές: Besim, D. Y. & Kaşif, A. (2017). An Overview 
of Existing Monuments of Nicosia [Επισκόπηση των 
υφιστάµενων µνηµείων της Λευκωσίας]. Journal of Cyprus 
Studies, 19(43), 67-81.
Karaiskou, V. & Christiansen, A. (2014). Aphrodite’s Heirs: 
Beauty and Women’s Suffering in Cypriot Public Sculpture. [Οι 
κληρονόµοι της Αφροδίτης: οµορφιά και δυστυχία γυναικών 
στην κυπριακή δηµόσια γλυπτική]. In M. Ioannou and M. 
Kyriakidou (Eds.), Female Beauty in Art: History, Feminism, 
Women Artists (126-179). Cambridge Scholars Publishing.

Κατά τη διάρκεια αυτής της συζήτησης µπορείτε να κρατάτε 
σηµειώσεις σχετικά µε τα χαρακτηριστικά ή τις ιδιότητες 
των διαφόρων προσώπων, λαµβάνοντας υπόψη το φύλο 
τους. Όταν κάποιος/α περιγράφει µια φιγούρα που κρατάει 
ένα µωρό, θα εξετάσετε το φύλο της φιγούρας και θα κάνετε 
µια σχετική σηµείωση στη µία πλευρά του πίνακα. Αν για 
παράδειγµα πρόκειται για µια γυναικεία φιγούρα που κρατάει 
ένα µωρό, θα µπορούσατε να γράψετε τη λέξη \µητέρα], αν 
αυτό εκµαιεύτηκε από την οµάδα, στη µία πλευρά του πίνακα. 
Αυτή η πλευρά θα είναι αφιερωµένη στα χαρακτηριστικά 
ή τις ιδιότητες των γυναικείων µορφών. Η δίπλα πλευρά 
του πίνακα θα είναι αφιερωµένη στα χαρακτηριστικά ή τις 
ιδιότητες που παρατηρούνται στις ανδρικές φιγούρες. Σε 
αυτό το στάδιο, εσείς ως εκπαιδευτικός θα γνωρίζετε ότι 
έχετε αναθέσει τη µία πλευρά στις γυναικείες µορφές και 
την δίπλα πλευρά στις ανδρικές µορφές, αλλά οι µαθητές/
ριες δεν το γνωρίζουν ακόµη.
 Η δηµιουργία αυτών των \στηλών] δεν είναι ο στόχος 
αυτής της δραστηριότητας. Πρόκειται απλώς για ένα 
εργαλείο που θα βοηθήσει εσάς και τους/τις µαθητές/ριες να 
εντοπίσετε τους στερεοτυπικούς, διττούς ή διαχωριστικούς 
τρόπους µε τους οποίους τα φύλα συχνά αναπαρίστανται 
στα µνηµεία. Ο στόχος του σχεδίου µαθήµατος είναι να 
αποδοµήσει και να αµφισβητήσει τέτοιους διαχωρισµούς που 
υποθέτουν ότι οι γυναίκες είναι πάντα θύµατα, παθητικές, 
κλαίνε κ.λπ. ενώ οι άνδρες είναι πάντα ήρωες, ηγέτες, που 
ενεργούν µε δύναµη και περηφάνια κ.λπ. Στην πραγµατική 
ζωή, τόσο οι γυναίκες όσο και οι άνδρες µπορούν να έχουν 
όλα αυτά τα χαρακτηριστικά: οι γυναίκες έχουν, επίσης, 
αναλάβει ρόλους ηρωισµού, ηγεσίας, δράσης ή δύναµης 
(ακόµη και αν αυτές οι πράξεις δεν αναγνωρίζονταν επίσηµα 
από την κοινότητα ή την κοινωνία), ενώ οι άνδρες έχουν, 
επίσης, υπάρξει θύµατα και είχαν στιγµές πένθους, κλάµατος 
και αδυναµίας. Στην πραγµατική ζωή, ένα άτοµο αναλαµβάνει 
όλους αυτούς τους ρόλους σε διαφορετικές στιγµές της 
καθηµερινότητάς του. Το κύριο ερώτηµα που τίθεται είναι 
γιατί επιλέγουµε να συνδέουµε συγκεκριµένες ιδιότητες 
µε το ένα φύλο, ενώ αρνούµαστε εντελώς τις ιδιότητες 
αυτές από το άλλο φύλο. Οι ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/
ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Γυναίκες και άνδρες στα µνηµεία 
παρέχουν πλαίσιο και ανατροφοδότηση για το συντονισµό 

αυτής της συζήτησης. Εποµένως, αν ένας/µια µαθητής/
ρια περιγράφει µια γυναικεία φιγούρα που φαίνεται να 
είναι σκυµµένη και να κλαίει, θα πρέπει να σηµειώσετε 
στην αριστερή πλευρά του πίνακα λέξεις όπως \πένθος], 
\κλάµα], \σκυµµένος]. Αν περιγράφει µια γυναικεία φιγούρα 
που στέκεται όρθια και δείχνει περήφανη, θα πρέπει να 
σηµειώσετε σχετικές ιδιότητες, όπως \περήφανη] και 
\όρθια] λαµβάνοντας υπόψη την περιγραφή και την 
επιλογή των λέξεων των µαθητών/ριών. Οµοίως, όταν 
κάποιος/α περιγράφει µια ανδρική φιγούρα που κρατάει 
όπλο ή στέκεται όρθια, θα πρέπει να σηµειώσετε κάτω 
από τη δεξιά πλευρά του πίνακα λέξεις όπως \στρατιώτης/
µαχητής], \όρθιος], \περήφανος], \προστατεύει τους 
άλλους] κ.λπ. λαµβάνοντας και πάλι υπόψη την περιγραφή 
και την επιλογή των λέξεων των µαθητών/ριών. Άλλες 
πιθανές σηµειώσεις θα µπορούσαν να περιλαµβάνουν: 
\φυλακισµένος], \αλυσοδεµένος], \ανήµπορος], \οίκτος], 
\εξαρτηµένος], \πολίτης], \γενναίος], \προστατευτικός], 
\ηγέτης], \αισιόδοξος], \πρωτοπόρος], κ.λπ. Σε αυτό το 
στάδιο, θα πρέπει να κάνετε διευκρινιστικές ερωτήσεις, 
όταν χρειάζεται, για να βοηθήσετε τους/τις µαθητές/ριες να 
εστιάσουν στις ιδιότητες των προσώπων που σχετίζονται µε 
το φύλο, τις οποίες εσείς ως συντονιστής/ρια θα σηµειώσετε 
στον πίνακα. Αφού όλες οι οµάδες παρουσιάσουν τις 
απαντήσεις τους για τα δύο µνηµεία, αποκαλύψτε τους/
τις δηµιουργούς και τις ιστορίες/προθέσεις των µνηµείων 
(βλ. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Η 
ιστορία των µνηµείων.
Συµβουλές για τη συζήτηση
> Λάβετε υπόψη ότι είναι πολύ εύκολο για τους/τις 

µαθητές/ριες να ασχοληθούν αποκλειστικά µε µια 
ερώτηση και να χάσουν την αίσθηση του χρόνου. Για 
τον λόγο αυτό, είναι σηµαντικό, κατά τη διάρκεια αυτής 
της δραστηριότητας, να υπενθυµίζετε στις οµάδες να 
αφιερώνουν χρόνο σε όλες τις ερωτήσεις.

> Αν και θα πρέπει να συµβουλεύσετε κάθε οµάδα να 
αφιερώσει περίπου 10 λεπτά σε κάθε µνηµείο, είναι 
καλύτερο κάθε οµάδα να ξεκινήσει µε διαφορετικό µνηµείο. 
Με αυτόν τον τρόπο, αν αφιερώσουν τον περισσότερο 
χρόνο και την προσοχή τους στο πρώτο µνηµείο, η άλλη 
οµάδα θα έχει δώσει την κατάλληλη προσοχή στο άλλο 
µνηµείο. Με αυτόν τον τρόπο διασφαλίζεται ότι και τα 
δύο µνηµεία θα λάβουν την κατάλληλη προσοχή. 

Συζήτηση (δεύτερος κύκλος): (15 λεπτά)
Επιστρέψτε στις στήλες και ξεκινήστε έναν άλλο 
κύκλο συζήτησης ρωτώντας τους/τις µαθητές/ριες 
αν µπορούν να µαντέψουν τι αντιπροσωπεύει κάθε 
στήλη. Αποκαλύψτε ότι οι δύο πλευρές του πίνακα 
αντιπροσωπεύουν χαρακτηριστικά των γυναικείων και 
ανδρικών µορφών που απεικονίζονται στα µνηµεία. 
Συνεχίστε τη συζήτηση µε βάση τις ακόλουθες ερωτήσεις. 
Θυµηθείτε να συµβουλευτείτε τις Πληροφορίες για τον/
την εκπαιδευτικό: Γυναίκες και άνδρες στα µνηµεία 
για ανατροφοδότηση κατά τη διάρκεια της συζήτησης.
•	 Τι παρατηρείτε στις δύο στήλες; Υπάρχουν ιδιότητες/
λέξεις που επαναλαµβάνονται για τις γυναίκες και για 
τους άνδρες; 

•	 Παρατηρείτε διαφορές µεταξύ της γυναικείας και της 
ανδρικής στήλης; 

•	 Γιατί επισηµαίνονται ορισµένες ιδιότητες για το ένα φύλο, 
ενώ οι ίδιες ιδιότητες απουσιάζουν για το άλλο φύλο; Για 
παράδειγµα, γιατί οι γυναίκες απεικονίζονται ως µητέρες 
µε τα παιδιά τους, ενώ οι άνδρες σπάνια απεικονίζονται 
µε τα παιδιά τους; Γιατί οι γυναίκες δεν απεικονίζονται 
σε ηρωικές πράξεις ή σε ηγετικούς ρόλους;

•	 Ποιος είναι ο αντίκτυπος της αναπαράστασης των 
ανδρών και των γυναικών µε αυτόν τον διαχωριστικό 
ή στερεοτυπικό τρόπο, αντί να απεικονίζονται όλοι 

οι άνθρωποι από διαφορετικές οπτικές γωνίες στις 
διάφορες πτυχές της ζωής τους (για παράδειγµα, οι 
άνδρες ως πατέρες και οι γυναίκες ως επιτυχηµένες, 
οι άνδρες ως θύµατα και οι γυναίκες ως µαχήτριες);

•	 Βασιζόµενοι/ες στο γεγονός ότι τα δύο µνηµεία που 
συζητήθηκαν στο προηγούµενο µάθηµα χτίστηκαν 
και τα δύο µε στόχο να συµβολίζουν την ελευθερία, 
ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να παρατηρήσουν 
τις φιγούρες από την οπτική γωνιά του φύλου και της 
ελευθερίας. Πόσο ελεύθερες είναι να εκφραστούν;

•	 Μπορούν τα έµφυλα στερεότυπα να περιορίσουν την 
ελευθερία του ατόµου;

•	 Υπάρχει αντίφαση ανάµεσα στις γυναίκες που 
απεικονίζονται ως προσωποποιήσεις της ιδέας 
της ελευθερίας (η \ελευθερία] στο µνηµείο στην 
ελληνοκυπριακή κοινότητα και η γυναίκα που κρατά τη 
φλόγα της ελευθερίας µαζί µε έναν άνδρα στο µνηµείο 
στην τουρκοκυπριακή κοινότητα) και στις µορφές που 
απεικονίζουν πραγµατικές γυναίκες; 

•	 Αντανακλούν αυτές οι αναπαραστάσεις/εικόνες την 
καθηµερινή ζωή των γυναικών; Αν όχι, πώς διαφέρουν; 
Γιατί χρησιµοποιούνται τέτοιες απεικονίσεις σε δηµόσια 
µνηµεία;

 Συµβουλές για τη συζήτηση
>	Στα υπό συζήτηση αγάλµατα, η ελευθερία νοείται ως 
εθνική ή/και εθνοτική ελευθερία. Ωστόσο, ο στόχος 
αυτής της δραστηριότητας είναι να ανοίξει το πεδίο του 
τι είναι η ελευθερία, εισάγοντας τη διάσταση του φύλου. 
Εποµένως, αν οι µαθητές/ριες επικεντρωθούν στην 
πτυχή της εθνικής ελευθερίας, ανοίξτε τη συζήτηση 
ρωτώντας αν η εθνική ελευθερία είναι η µόνη µορφή 
ελευθερίας και συνεχίστε µε τις παραπάνω ερωτήσεις.

∆ραστηριότητα 2: Αναπαράσταση ενός
αγάλµατος της ελευθερίας (20 λεπτά)
Οδηγίες
Χωρίστε τους/τις µαθητές/ριες σε οµάδες περίπου τριών 
έως έξι ατόµων και εξηγήστε τους ότι τώρα πρόκειται να 
επανασχεδιάσουν ένα µνηµείο που αντιπροσωπεύει την 
ελευθερία. Θα πρέπει να φανταστούν ότι αυτό που θα 
δηµιουργήσουν θα τοποθετηθεί σε δηµόσιο χώρο. Αυτό 
θα έχει επίδραση σε όλους όσοι περνούν από εκεί. Κάντε 
τις ακόλουθες ερωτήσεις: 
•	 Αν σας ζητούσαν να σχεδιάσετε ένα δηµόσιο µνηµείο 
που θα αντιπροσώπευε την ελευθερία, πώς θα το 
σχεδιάζατε έτσι ώστε να συµπεριλαµβάνει όλες τις 
ταυτότητες ή/και τους ανθρώπους που µπορεί να έχουν 
διαφορετική εµφάνιση, σκέψη, πίστη από εσάς; 

•	 Πώς θα θέλατε να αισθάνονται οι άνθρωποι που 
περνούν από το µνηµείο;

•	 Ποια µηνύµατα θα θέλατε να δώσετε στους ανθρώπους 
στην Κύπρο µέσω του µνηµείου;

∆ώστε σε κάθε οµάδα 20 λεπτά για να σκεφτεί το µνηµείο 
της και να το σχεδιάσει. Προσφέρετε διάφορα υλικά, όπως 
µεγάλο λευκό χαρτί (Α2), µολύβια ζωγραφικής, υλικό για 
κολάζ κ.λπ. Στη συνέχεια, κάθε οµάδα θα παρουσιάσει 
τις δηµιουργίες της στην υπόλοιπη τάξη.
Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Εξηγήστε ότι το νόηµα αυτής της δραστηριότητας δεν 
είναι τόσο η αισθητική, ούτε ο έλεγχος των σχεδιαστικών 
ικανοτήτων κάποιου/ας, αλλά η περιγραφή του 
µηνύµατος που θέλει να µεταφέρει.

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση (10 λεπτά)
Ζητήστε από κάθε οµάδα να παρουσιάσει τα µνηµεία 
της. Κλείστε το µάθηµα µε κάθε οµάδα να παρουσιάζει 
τα µνηµεία της.

Μέρος 2 Ενότητα 1Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Φ1.3.1 Μνηµείο Ελευθερίας, Λευκωσία 

Μνηµείο Ελευθερίας, Λευκωσία, 
Φωτογράφος: Ελένη Πασιά

Μνηµείο Ελευθερίας (λεπτοµέρεια), Λευκωσία, 
Φωτογράφος: Ελένη Πασιά

Μέρος 2 Ενότητα 1Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Μνηµείο Ελευθερίας (λεπτοµέρεια), Λευκωσία, 
Φωτογράφος: Ελένη Πασιά

Φ1.3.2 Μνηµείο Εθνικού Αγώνα και 
Απελευθέρωσης, Κιόνελι

Μνηµείο Εθνικού Αγώνα και Απελευθέρωσης, Κιόνελι, 
Φωτογράφος: Derya Ulubatlı

Μέρος 2 Ενότητα 1Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Μνηµείο Εθνικού Αγώνα και Απελευθέρωσης (λεπτοµέρεια), Κιόνελι, 
Φωτογράφος: Derya Ulubatlı

Μνηµείο Εθνικού Αγώνα και Απελευθέρωσης (λεπτοµέρεια), Κιόνελι, 
Φωτογράφος: Derya Ulubatlı

Μέρος 2 Ενότητα 1Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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ΕΝΟΤΗΤΑ 2:
Μνηµεία

Μαθησιακά αποτελέσµατα της ενότητας:
 Nα µάθουν πώς να διαβάζουν ένα έργο τέχνης/

µνηµείο
 Nα µάθουν πώς να συνεργάζονται και να 

 παράγουν µαζί
 Nα δηµιουργηθεί  χώρος για ανάδειξη νέων 
προοπτικών µέσω της επαφής µε τα µνηµεία

 Nα ενισχυθούν οι δεξιότητες κριτικής και 
δηµιουργικής σκέψης

 Nα µάθουν να κάνουν ερωτήσεις σχετικά µε 
 τις επικρατούσες αφηγήσεις

Σχέδιο µαθήµατος 1:
Τι είναι ένα µνηµείο; 

Σχέδιο µαθήµατος 2:
Πες αυτό που βλέπεις -
Βλέπεις αυτό που λες;

Σχέδιο µαθήµατος 3:
Ας χτίσουµε ένα
\µνηµείο]!

Λέξεις κλειδιά: 
µνηµεία, ισότητα των φύλων, ιστορία

Πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο
Τα µνηµεία θεωρούνται γενικά ως ένα κοµµάτι της µνήµης, 
ένα στοιχείο της ιστορίας (βλ. Κεφάλαιο 2) που έχει 
περάσει από τις προηγούµενες στις µελλοντικές γενιές, 
αλλά είναι ακόµα απαραίτητο να διευρύνουµε την άποψή 
µας για την έννοια του µνηµείου και να εξετάσουµε αν 
µπορεί να έχει και άλλες σηµασίες. Σύµφωνα µε τον 
παραδοσιακό ορισµό του, ο οποίος χρησιµοποιείται εδώ 
και χρόνια και µπορεί να βρεθεί σε πολλά βιβλία, µνηµείο 
είναι κάθε κατασκευή ή άγαλµα αφιερωµένο στη µνήµη 
ενός γεγονότος, ενός προσώπου ή µιας κοινότητας. Αυτός 
ο ορισµός έχει καταστεί σε µεγάλο βαθµό παρωχηµένος 
σήµερα, µε την έννοια του \µνηµείου] να αλλάζει σε 
διάφορα πλαίσια και µορφές. Για παράδειγµα, ως προϊόν 
της γλυπτικής, µνηµείο σηµαίνει κάθε έργο σε αστικό 
χώρο, είτε είναι αφιερωµένο σε ένα γεγονός, είτε σε ένα 
πρόσωπο ή πρόσωπα είτε όχι. Ως µέρος της πόλης, το 
µνηµείο είναι η κατασκευή που µπορεί να ξεχωρίσει από 
τις περισσότερες άλλες κατασκευές του γενικού ιστού της 
πόλης. Με αυτή την έννοια, το µνηµείο αποτελεί στοιχείο 
αντίθεσης στον αστικό, καθώς και στον αγροτικό ιστό. 
Αυτή η ενότητα έχει ως στόχο γενικά να βοηθήσει τους/τις 
µαθητές/ριες να διαµορφώσουν τη δική τους οπτική για 
τα µνηµεία, να προβληµατιστούν σχετικά µε το τι είδους 
κατασκευές µπορούν να δηµιουργηθούν, διαφορετικές 
από τους τύπους µνηµείων που βλέπουν γύρω τους, και 
να χρησιµοποιήσουν τη φαντασία και τη δηµιουργικότητά 
τους για να πλάσουν νέες \µνηµειακές] µορφές.
 Ο τίτλος του πρώτου σχεδίου µαθήµατος είναι QΤι 
είναι ένα µνηµείοR. Το µάθηµα έχει ως στόχο να θέσει 
διάφορες ερωτήσεις σχετικά µε το τι είναι ένα µνηµείο 
και να υποστηρίξει την εξαγωγή συµπερασµάτων που θα 
βοηθήσουν τους/τις µαθητές/ριες να σχηµατίσουν τις 
δικές τους ιδέες για τα µνηµεία. Αυτό το σχέδιο µαθήµατος 
έχει σχεδιαστεί ειδικά για να εφαρµοστεί στην τάξη και η 
διάρκειά του είναι 45 λεπτά.
 Από την άλλη πλευρά, το δεύτερο σχέδιο µαθήµατος, 
QΠες τι βλέπεις - ακους τι λες;R µπορεί να χρησιµοποιηθεί 
ως υπαίθρια δραστηριότητα σε εξωτερικό χώρο. Αυτό το 
σχέδιο µαθήµατος διάρκειας 90 λεπτών προτείνει να 
βγουν οι µαθητές/ριες από την τάξη και να ερµηνεύσουν 
τα έργα τέχνης που θα δουν σε δηµόσιους χώρους. 
 Τέλος, το τρίτο σχέδιο µαθήµατος QΑς χτίσουµε 
ένα µνηµείοR έχει ως στόχο να ενθαρρύνει τους/τις 
µαθητές/ριες να κάνουν έρευνα και να χρησιµοποιήσουν 
τη φαντασία τους για να δηµιουργήσουν ένα ξεχωριστό 
µνηµείο που προωθεί την ισότητα των φύλων. Το 
ερευνητικό µέρος αυτής της 45λεπτης δραστηριότητας 
θα γίνει στο σπίτι και στο σχολείο, ενώ το µέρος της 
\δηµιουργίας] θα πραγµατοποιηθεί στην τάξη.

Πηγές:
ICOMOS ( https://www.icomos.org/en )
Rossi, A. (1982). The architecture of the city [Η αρχιτεκτονική 
της πόλης]. MIT Press.
Virginia Cooperative Extension, “Making the Future Project”. 
The History of Monuments [Το πρόγραµµα \Φτιάχνοντας 
το µέλλον]. Η ιστορία των µνηµείων] (https://ext.vt.edu/
content/dam/ext_vt_edu/topics/4h-youth/makers/files/
ww1-history-behind-it-monuments.pdf)

Για περισσότερες πηγές βλέπε QΠεραιτέρω βιβλιογραφία 
για την Ενότητα 2R στη Βιβλιογραφία.

1 2 3
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Σχέδιο µαθήµατος 1:
Τι είναι ένα µνηµείο;  

Επίπεδο:
Γυµνάσιο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
45′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ2.1.1

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Κοινωνικά θέµατα: Κατανόηση των κοινωνικών γεγονότων, 
Κοινωνικές και πολιτισµικές διαφορές, Κουλτούρα 
δηµοκρατίας, Ανθρώπινα δικαιώµατα και ελευθερίες στην 
κοινωνική ζωή, Ανάληψη ευθύνης ως προς τα δικαιώµατα 
και τις ελευθερίες
Τέχνη: Γλυπτική, Φιγούρες

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος: 
•	 Να µάθουν να ερµηνεύουν ένα έργο τέχνης/µνηµείο
•	 Να αναπτύξουν δεξιότητες κριτικής σκέψης
•	 Να µάθουν να εξετάζουν τις υπάρχουσες αφηγήσεις 
και να παρουσιάζουν διαφορετικές προοπτικές 

•	 Να δηµιουργηθεί χώρος για νέες προοπτικές µέσω της 
εξέτασης των µνηµείων

•	 Να συζητήσουν τις στερεοτυπικές αναπαραστάσεις 
των φύλων στα µνηµεία

•	 Να αναλύσουν τις διαφορετικές αναπαραστάσεις 
γυναικών και ανδρών στα µνηµεία

	
Εισαγωγή 
Σκοπός αυτού του µαθήµατος είναι να θέσει υπό 
αµφισβήτηση και να διευρύνει τις αντιλήψεις των 
µαθητών/ριών για τα µνηµεία.
 Μέσω ορισµένων ερωτήσεων, οι µαθητές/ριες θα 
επανεξετάσουν την αντίληψή τους για το τι είναι \µνηµείο], 
γεγονός που θα τους βοηθήσει να διευρύνουν ή να 
αλλάξουν την οπτική τους.
 Αυτό το µάθηµα θα δώσει στους/στις µαθητές/
ριες την ευκαιρία να εκφραστούν δηµιουργικά και να 
αµφισβητήσουν τον τρόπο µε τον οποίο αντιλαµβάνονται 
τους ρόλους των φύλων µέσα από την αναπαράσταση 
ενός \αγάλµατος] ή ενός \µνηµείου].

∆ραστηριότητα 1: Τι είναι ένα µνηµείο;
(30 λεπτά)
Ξεκινήστε αυτή τη δραστηριότητα θέτοντας τις ακόλουθες 
ερωτήσεις στους/στις µαθητές/ριες:
• Τι νοµίζετε ότι µπορεί να σηµαίνει η λέξη \µνηµείο];
• Τι είναι ένα µνηµείο;
• Ποιος είναι ο σκοπός των µνηµείων;
• Τι αντιπροσωπεύουν τα µνηµεία; Γιατί οι άνθρωποι 
χτίζουν µνηµεία;

• Έχουν αντίκτυπο στην προσωπική και συλλογική µας 
ζωή;

• Ποιοι παράγοντες πρέπει να λαµβάνονται υπόψη κατά 
την κατασκευή ενός µνηµείου;

• Είναι ένα παλιό κτίριο µνηµείο; Οµοίως, είναι µνηµείο 
ένα έργο τέχνης, όπως µια τοιχογραφία; 

Στη συνέχεια, χωρίστε τους/τις µαθητές/ριες σε οµάδες 
των τεσσάρων ή πέντε ατόµων και µοιράστε ένα αντίγραφο 
του Φ2.1.1 σε κάθε οµάδα. Μπορείτε, επίσης, να 
προσθέσετε τη δική σας επιλογή µνηµείων ή να αλλάξετε 
κάποια από αυτά µε δικά σας παραδείγµατα.

∆ώστε τους χώρο για να συζητήσουν τις ακόλουθες 
ερωτήσεις για κάθε µνηµείο:
• Τι βλέπετε σε αυτή την εικόνα;
• Είναι αυτό ένα µνηµείο κατά τη γνώµη σας;
• Βλέπετε κάποια διαφορά µεταξύ των αναπαραστάσεων 
ανδρών και γυναικών;

• Υπάρχει διαφορά στην απεικόνιση ανδρών και γυναικών;
• Τι θα συµβεί αν αλλάξουµε τους ρόλους ανδρών και 
γυναικών σε αυτά τα µνηµεία;

• Υπάρχει \κάτι που λείπει] σε αυτό το γλυπτό; Αν ναι, τι 
είναι αυτό;

• Αν µπορούσατε να αλλάξετε κάτι σε αυτό το µνηµείο, 
τι θα ήταν αυτό;

Συζήτηση (10 λεπτά)
Ξεκινήστε µια συζήτηση µε βάση τις ακόλουθες ερωτήσεις:
• Υπάρχει κάποια άλλη ερώτηση που θα θέλατε να κάνετε 
σχετικά µε αυτά τα µνηµεία;

• Πιστεύετε ότι τα µνηµεία είναι το κλειδί για τη µετάδοση 
της ιστορίας;

• Μπορούν οι άνθρωποι να µάθουν µε ακρίβεια την 
ιστορία µέσω των µνηµείων;

• Αν µπορούσατε να φτιάξετε ένα µνηµείο, θα ήταν 
περιγραφικό ή αφηρηµένο;

• Αν ήσασταν µια φιγούρα σε ένα µνηµείο, πώς θα θέλατε 
να απεικονίζεστε;

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση 
Σήµερα συναντάµε µνηµεία διαφόρων µορφών. Στόχος 
είναι οι µαθητές/ριες να θέσουν ερωτήµατα σχετικά 
µε την έννοια αυτή µέσα από διάφορα παραδείγµατα 
και να προσπαθήσουν να βρουν νέους τρόπους να 
προσεγγίσουν την έννοια του µνηµείου. Στο τέλος του 
µαθήµατος, είναι σηµαντικό οι µαθητές/ριες να είναι σε 
θέση να δηµιουργήσουν νέα ερωτήµατα σχετικά µε το τι 
είναι και τι δεν είναι ένα µνηµείο και να δουν πιο κριτικά 
τις κατασκευές γύρω τους. Οι εκπαιδευτικοί θα πρέπει να 
διασφαλίσουν ότι το σχέδιο µαθήµατος λειτουργεί προς 
αυτή την κατεύθυνση.

Μέρος 2 Ενότητα 2Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Φ2.1.1 Εικόνες µνηµείων

Το Μνηµείο της Νίκης, το οποίο είναι το µεγαλύτερο 
µνηµείο της τουρκοκυπριακής κοινότητας, φτιαγµένο από 
τον Zafer Öktem. Στο µνηµείο απεικονίζονται στρατιώτες 
που έχασαν τη ζωή τους στον πόλεµο, γυναικείες φιγούρες 
που κλαίνε και κάποιες πολιτικές προσωπικότητες. Στην 
κορυφή του µνηµείου, βρίσκεται το κεφάλι του Μουσταφά 
Κεµάλ Ατατούρκ.

Tankut Öktem, Μνηµείο της Νίκης, 1979, κυκλικός κόµβος 
Anıt, Αµµόχωστος, Φωτογραφία: ΟΙ∆Ε 

H καλλιτέχνις ξεκινά από τις έννοιες που συνιστούν τις 
δηµοκρατικές αξίες και εξετάζει το θέµα του \σπιτιού]. 
Τα χωρισµένα και κλειστά παράθυρα από µέταλλο 
αντιπροσωπεύουν τις φυσικές δοµές στις οποίες λαµβάνει 
χώρα η ανθρώπινη ζωή και οι εικόνες των πουλιών 
αντιπροσωπεύουν τον άνθρωπο.

Sinem Akın, EV - The Earth [Το σπίτι - Η γη], 2021, Πάρκο 
Dr Fazıl Küçük, Λευκωσία, Φωτογραφία: ΟΙ∆Ε

Αυτό το γλυπτό είναι µια ανθρώπινη φιγούρα 
ενσωµατωµένη στη φύση και τη γη, µε όλο της το βάρος 
στο έδαφος και ξαπλωµένη εκεί σε όλη της την ηρεµία. 
Αυτό το άγαλµα είναι µια υπενθύµιση της ειρήνης και της 
ηρεµίας για όποιον/α το κοιτάζει. Στόχος της δηµιουργού 
ήταν να δηµιουργήσει ένα γλυπτό που αγκαλιάζει τον 
χώρο και πάνω στο οποίο µπορούν να σκαρφαλώσουν 
και να παίξουν τα παιδιά.

Naz Atun, Yere uzanan biri [Κάποιος/α που ξαπλώνει 
στο έδαφος], 2021, Πάρκο Dr Fazıl Küçük, Λευκωσία, 
Φωτογραφία: ΟΙ∆Ε

Το έργο \Remembering is Good] [\Το να θυµάσαι 
είναι καλό]] ξεκίνησε το 2017 σε συνεργασία µε τον 
Τουρκοκυπριακό ∆ήµο Λευκωσίας και το Studio21, 
µε σκοπό να θυµηθούµε τους ανθρώπους που έχουν 
γίνει σύµβολα της εντός των τειχών πόλης µε τις 
προσωπικότητές τους και τις αξίες που εκπροσωπούν. 
Η Naciye Koroğlu, µία από τις 10 τοιχογραφίες που 
έγιναν στο πλαίσιο αυτού του έργου, αντιπροσωπεύει την 
αφοσίωση στην εντός των τειχών πόλη της Λευκωσίας. 
Η Koroğlu, η οποία συνέχισε να ζει σε ένα κατάστηµα 
µέσα στα τείχη της πόλης µέχρι τον θάνατό της, παρά το 
γεγονός ότι όλη η οικογένειά της µετακινήθηκε σε άλλες 
γειτονιές, παρουσιάζεται ως η \προστάτιδα] της εντός 
των τειχών πόλης.

Stüdyo 21, \Naciye Koroğlu], 2017, Εντός των τειχών 
πόλη, Λευκωσία, Φωτογραφία: ΟΙ∆Ε

Μέρος 2 Ενότητα 2Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Ο γεωργιανός καλλιτέχνης Ivan Tsiskadze, ο οποίος 
είχε προσκληθεί σε συµπόσιο γλυπτικής που 
πραγµατοποιήθηκε στην Κερύνεια το 2016, φιλοτέχνησε 
ένα γλυπτό που απεικονίζει το φτερωτό άλογο Πήγασος, 
έναν χαρακτήρα της ελληνικής µυθολογίας. Ο καλλιτέχνης 
χρησιµοποίησε λευκό µάρµαρο για το άλογο, ένα σύµβολο 
αγνότητας που συνήθως απεικονίζεται σε λευκό χρώµα. 
Μετά το συµπόσιο, το άγαλµα τοποθετήθηκε στον κυκλικό 
κόµβο Καραβά στην Κερύνεια.

Ivane Tsiskadze, Pegasus [Πήγασος], 2016, κυκλικός 
κόµβος Καραβά, Κερύνεια, Φωτογραφία: Derya Ulubatlı

Το γλυπτό αυτό δηµιουργήθηκε από τον Κερκυραίο 
καλλιτέχνη Άγγελο Γερακάκη. Το γλυπτό της αγρότισσας 
είναι κατασκευασµένο από µπρούντζο και έχει ύψος 2,10 
µέτρα. Ανεγέρθηκε ως φόρος τιµής στη \γυναίκα της γης 
και του µόχθου] που συλλέγει τους καρπούς των κόπων 
της και είναι ευγνωµονούσα για τη θεία συγκοµιδή.

Άγγελος Γερακάκης, The Lady Farmer [Η γυναίκα 
αγρότισσα], 2015, κυκλικός κόµβος στη συµβολή Κρύου 
Νερού και Λεωφόρου Μακαρίου, Αγία Νάπα, Φωτογραφία: 
https://www.tripadvisor.com/Attraction_Review-g262055-
d10161749-Reviews-The_Lady_Farmer-Ayia_Napa_
Famagusta_District.html  

Το γλυπτό αυτό, το οποίο αποτελείται από µια γυναικεία 
µορφή σε συνδυασµό µε φυτικά µοτίβα, συνοδεύεται από 
µια µεταλλική πλάκα διακοσµηµένη µε µοτίβα φύλλων. Η 
Λοϊζίδου ασχολείται µε κοινωνικά και πολιτικά ζητήµατα 
µε έµφαση στη \δύναµη της ευθραυστότητας]. Εξερευνά 
ζητήµατα µνήµης και χρόνου µε ποιητικό τρόπο µε τα 
υλικά που χρησιµοποιεί και τις φαινοµενικά εύθραυστες 
µορφές της. Η εγκατάσταση \Like a Tree] [\Σαν ένα 
δέντρο]] πραγµατοποιήθηκε στο πλαίσιο του δηµόσιου 
διαγωνισµού 1% για τον εµπλουτισµό δηµόσιων κτιρίων 
µε έργα τέχνης. Αναφέρεται στην έννοια της ταυτότητας, 
στη λαχτάρα του ανθρώπου να συνδεθεί βαθιά µε έναν 
τόπο, απλώνοντας τις ρίζες του σαν δέντρο.

Μαρία Λοϊζίδου και Σωκράτης Στρατής, Like a Tree [Σαν 
ένα δέντρο], 1999, Λεωφόρος Στροβόλου (έξω από το 
Τµήµα ∆ηµοσίων Έργων του Υπουργείου Μεταφορών), 
Λευκωσία, Φωτογραφία: Σωκράτης Στρατής

Η καλλιτέχνις Μαρία Κυπριανού χρησιµοποιεί το 
αρχετυπικό σύµβολο της ζωής, το αυγό, ως αλληγορία της 
κύησης και του χρόνου. Το έργο βρίσκεται στον παραλιακό 
πεζόδροµο, γνωστό ως Μώλο, στη Λεµεσό, ανάµεσα 
σε άλλα αξιόλογα έργα τέχνης του υπαίθριου πάρκου 
γλυπτικής. Οι περισσότεροι αποκαλούν αυτό το γλυπτό 
\Τα αυγά των δεινοσαύρων].

Μαρία Κυπριανού, Γέννηση, 2009, Πάρκο Γλυπτικής 
Μώλου, Λεµεσός, Φωτογραφία: https://in-cyprus.
philenews.com/things-to-do/attractions/nicosia-
attractions/the-most-beautiful-sculptures-in-cyprus/ 

Μέρος 2 Ενότητα 2Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Σχέδιο µαθήµατος 2:
Πες αυτό που βλέπεις -
Ακούς αυτό που λες;

Επίπεδο:
Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
90′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ2.2.1

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Τέχνη: Γλυπτική, Φιγούρες 
Κοινωνικά θέµατα: Κατανόηση των κοινωνικών γεγονότων, 
Κοινωνικές και πολιτισµικές διαφορές, Κουλτούρα 
δηµοκρατίας, Ανθρώπινα δικαιώµατα και ελευθερίες στην 
κοινωνική ζωή, Ανάληψη ευθύνης ως προς τα δικαιώµατα 
και τις ελευθερίες

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος: 
•	 Να κατανοήσουν πώς η έννοια των έργων τέχνης 
λαµβάνει διαστάσεις στον πραγµατικό χώρο

•	 Να αναπτύξουν τις δεξιότητες αποδοχής της 
διαφορετικότητας και της ποικιλοµορφίας

•	 Να παρατηρήσουν πώς µπορούν να αντιπαραβάλουν 
πραγµατικούς και φανταστικούς τόπους

Εισαγωγή
Σε αυτό το µάθηµα, εάν είναι δυνατόν, η τάξη θα 
πραγµατοποιήσει επιτόπια επίσκεψη για να δει ένα 
δηµόσιο έργο τέχνης. Εάν αυτό δεν είναι δυνατό, η τάξη 
θα παρατηρήσει και θα εργαστεί µε φωτογραφίες δύο 
γλυπτών.
 Τα έργα τέχνης που παρουσιάζονται εδώ είναι 
γλυπτά. Το γλυπτό είναι ένα τρισδιάστατο έργο τέχνης 
που κατασκευάζεται µε µία από τις τέσσερις βασικές 
διαδικασίες: σκάλισµα, µοντελοποίηση, χύτευση και 
κατασκευή.

Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Ακόµη ένα δηµόσιο έργο τέχνης µπορεί να 
χρησιµοποιηθεί στο πλαίσιο της δραστηριότητας 
ανάλογα µε την τοποθεσία και την προσβασιµότητά 
του. Το έργο τέχνης µπορεί, επίσης, να δοθεί σε 
φύλλο εργασίας, σε περίπτωση που δεν είναι δυνατή 
η πραγµατοποίηση επιτόπιας επίσκεψης.

∆ραστηριότητα 1: Πες αυτό που 
βλέπεις - Ακούς αυτό που λες;

Εισαγωγή
Εξηγήστε ότι πρόκειται για ατοµική δραστηριότητα, 
ωστόσο οι µαθητές/ριες θα κληθούν να µοιραστούν και 
να συζητήσουν σε µικρότερες οµάδες και αργότερα στην 
ολοµέλεια της τάξης.

Οδηγίες
Πρώτον, µοιράστε αντίγραφα του Φ2.2.1 Εικόνες έργων 
τέχνης. Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να κοιτάξουν 
και να εστιάσουν στο έργο τέχνης. Ζητήστε τους να 
φανταστούν ότι αφηγείται µια ιστορία και ζητήστε τους 
να σκεφτούν τις ακόλουθες ερωτήσεις, ενώ παράλληλα 
κάνουν ένα γρήγορο σκίτσο του.
•	 Ποιος είναι ο/η πρωταγωνιστής/ρια; 
•	 Τι κάνει;
•	 Φανταστείτε τι συνέβη πριν και µετά

Υπενθυµίστε στους/στις µαθητές/ριες ότι το σχέδιό 
τους δεν χρειάζεται να είναι τέλειο και ότι θα πρέπει να 
σχεδιάσουν µόνο τα µέρη που φαίνονται περισσότερο. 
∆ώστε τους µέχρι 2 λεπτά για να το κάνουν αυτό.
 Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να επιλέξουν 
µια λέξη που να αντιπροσωπεύει το σχέδιο του έργου 
τέχνης. Χρησιµοποιήστε αυτό ως αφετηρία για να 
σκεφτούν τη λέξη: για παράδειγµα, αν έχουν επιλέξει 
τη λέξη  \ελπίδα], ζητήστε τους να σκεφτούν µια φορά 
που ένιωσαν αισιόδοξοι/ες. Ρωτήστε: \Για ποιο πράγµα 
νιώσατε αισιοδοξία;] \Πώς σας φάνηκε αυτό;] \Ποια 
είναι µερικά σύµβολα της ελπίδας;] \∆ηµιουργήστε έναν 
κατάλογο µε λέξεις που σας έρχονται στο µυαλό όταν 
σκέφτεστε εκείνη τη στιγµή]. \Χρησιµοποιήστε αυτές τις 
λέξεις για να δηµιουργήσετε ένα ποίηµα ή ζωγραφιές που 
αποτυπώνουν πώς αισθάνεστε σε σχέση µε την ελπίδα]. 
Αφιερώστε περίπου 5 λεπτά.
 Συγκεντρώστε την τάξη και καθίστε σε κυκλική διάταξη, 
αν είναι δυνατόν.
 Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να κρατήσουν τις 
ζωγραφιές τους ταυτόχρονα ή να τις τοποθετήσουν σε µια 
επιφάνεια, όπου είναι ορατές σε όλους/ες. Παρατηρήστε 
πόσο παρόµοια ή διαφορετικά είναι αυτά τα σχέδια.

Τώρα ζητήστε τους να τοποθετήσουν  τις ζωγραφιές και 
τα ποιήµατά τους δίπλα-δίπλα και ζητήστε τους να τα 
µοιραστούν µε την τάξη.

Συζητήστε πώς σχετίζονται η εικόνα και το ποίηµα µεταξύ 
τους και κάντε τις ακόλουθες ερωτήσεις:
•	 Είναι παρόµοια ή διαφορετικά σε σχέση µε αυτό που 
αντιπροσωπεύουν;

•	 Τι ξεχωρίσατε περισσότερο στο έργο τέχνης; Είναι τα 
σκίτσα παρόµοια ή διαφορετικά µεταξύ τους;

•	 ∆ιαλέξατε τις ίδιες λέξεις;
•	 Ερµηνεύσατε κάποιες λέξεις ή εικόνες µε περισσότερους 
από έναν τρόπους; Πώς;

•	 Τι σας εξέπληξε περισσότερο;

Συζήτηση
•	 Πώς πιστεύετε ότι η καταγωγή από ένα συγκεκριµένο 
υπόβαθρο ή φύλο επηρεάζει τον τρόπο µε τον οποίο 
βιώνουµε ή περιγράφουµε το περιβάλλον µας; (Πιθανή 
απάντηση: οι οπτικές µας είναι διαφορετικές καθώς 
επηρεάζονται από το κοινωνικό, ιστορικό πλαίσιο στο 
οποίο ζούµε).

•	 Σε τι διαφέρουν ή µοιάζουν αυτά τα έργα µε άλλα 
δηµόσια έργα τέχνης που έχετε δει εκεί που ζείτε;

•	 Πώς απεικονίζονται τα πράγµατα, οι άνθρωποι ή τα 
συναισθήµατα µε διαφορετικούς τρόπους;

•	 Θα αλλάζατε κάτι αν ξανασχεδιάζατε την εικόνα σας ή 
αν ξαναγράφατε το ποίηµά σας;

•	 Πώς µπορούν οι πολίτες/ιδες να έχουν φωνή 
στη διαµόρφωση του περιβάλλοντός τους, 
συµπεριλαµβανοµένης της δηµόσιας τέχνης και 
των δηµόσιων χώρων; Συζητήστε πώς τα µνηµεία 
τοποθετούνται στον δηµόσιο χώρο ως τόποι νοήµατος 
και πώς τα άτοµα συµµετέχουν στη συνδιαµόρφωση 
του νοήµατος.

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση
Οι άνθρωποι επικοινωνούν και µοιράζονται ιδέες και 
συναισθήµατα µε διαφορετικό τρόπο, χρησιµοποιώντας 
λέξεις και µερικές φορές εικόνες. Οι τρόποι µε τους 
οποίους περιγράφουµε εικόνες και οπτικοποιούµε 
ιδέες είναι πραγµατικά ποικίλοι. Ορισµένοι από αυτούς 
µπορεί να είναι κοινοί, ή κάποιοι µπορεί να είναι αρκετά 
διαφορετικοί. Τι µπορούµε να µάθουµε ακούγοντας 
διαφορετικές προοπτικές και ερµηνείες για την ίδια εικόνα 
ή λέξη; Όταν εξετάζουµε τον δηµόσιο χώρο, µπορούµε να 
προβληµατιστούµε σχετικά µε τον τρόπο που βλέπουµε 
το περιβάλλον µας και µερικές φορές αυτό µπορεί να µας 
κάνει να συνειδητοποιήσουµε πράγµατα που θέλουµε ή 
δεν θέλουµε να δούµε. Ο τρόπος που βιώνουµε τις ιδέες 
και τα συναισθήµατα είναι διαφορετικός, όπως ακριβώς 
ο τρόπος που επιλέγει το κάθε άτοµο να συνδυάσει τα 
χρώµατα. Όσο περισσότερο εκτίθεται κάποιο άτοµο στη 
διαφορετικότητα και την ποικιλοµορφία, τόσο ευρύτερη 
γίνεται η κατανόηση του περιβάλλοντος αλλά και του 
εαυτού. 

Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Αν υπάρχει χρόνος, αποκαλύψτε τον τίτλο του 
έργου τέχνης, συζητήστε το νόηµα του καλλιτέχνη 
και συγκρίνετέ το µε τους προσωπικούς ορισµούς 
της ελπίδας ή οποιασδήποτε άλλης λέξης. Βλέπε 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο των έργων 
τέχνης.

>	Αν έχετε χρόνο, ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να 
σκεφτούν τι είδους εικόνες ή χρώµατα θα ήθελαν να 
βλέπουν στον δηµόσιο χώρο. Τι είδους δηµόσια τέχνη 
θα ήθελαν να δουν και υπενθυµίστε τους ότι µπορούµε 
να είµαστε συνδηµιουργοί τέτοιων χώρων.

Μέρος 2 Ενότητα 2Ένας ∆ικός Μας Χώρος

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο των έργων 
τέχνης
Καλλιτέχνες: Nurtane Karagil, Eda Zeybel, Gönen Karagil
Τίτλος Έργου: Rağmen – in spite of
Χρονολογία: 2021
Υλικά: Μικτές µέθοδοι

Πώς κατασκευάστηκε; Το γλυπτό χρηµατοδοτήθηκε 
µέσω ενός προγράµµατος φιλοξενίας που απευθύνεται 
σε καλλιτέχνες/ιδες και σχεδιαστές/ριες, το οποίο 
υλοποιήθηκε στο πλαίσιο του έργου \Τέχνη για όλους] 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη Μεσογειακή Τέχνη, σε 
συνεργασία µε τον Τουρκοκυπριακό ∆ήµο Λευκωσίας. 
Κατασκευάστηκε από µια οµάδα που αποτελείται από τη 
Nurtane Karagil, τον Gönen Karagil και την Eda Zeybel. 
Ολοκληρώθηκε επί τόπου σε ενάµιση µήνα. Αρχικά, 
η οµάδα κατασκεύασε ένα µικροσκοπικό µοντέλο του 
γλυπτού, το οποίο αξιολογήθηκε από κριτική επιτροπή 
εµπειρογνωµόνων. Μετά την αξιολόγηση, το γλυπτό 
εγκρίθηκε και χρηµατοδοτήθηκε. Τα µέλη της οµάδας 
ήρθαν µαζί και ξεκίνησαν τη δηµιουργική διαδικασία µαζί 
µε άλλους τέσσερις καλλιτέχνες που επιλέχθηκαν να 
συµµετάσχουν στη δηµιουργία του έργου.

Καλλιτέχνης: Κώστας Βαρώτσος
Τίτλος: Ποιητής
Ηµεροµηνία: 1983
Υλικά: Σίδερο και γυαλί

Πώς κατασκευάστηκε; Το γλυπτό είναι δωρεά του 
Ιδρύµατος Σύγχρονης Τέχνης Deste στην πόλη της 
Λευκωσίας. Kατασκευάστηκε από τον Κώστα Βαρώτσο το 
1983, και το 1985 τοποθετήθηκε στην Πύλη Αµµοχώστου, 
την ανατολική είσοδο της εντός των τειχών πόλης της 
Λευκωσίας, κοντά στην Πράσινη Γραµµή. Ο Βαρώτσος, 
ένας από τους πιο γνωστούς Έλληνες γλύπτες της γενιάς 
του, χρησιµοποίησε το γυαλί για να αποτυπώσει τη δύναµη 
της κίνησης και να επεκτείνει ουσιαστικά την παρουσία 
του ποιητή στον δηµόσιο χώρο. Το γυαλί αποτελεί 
χαρακτηριστικό υλικό του έργου του Βαρώτσου, αλλά 
το γλυπτό Ποιητής ήταν το πρώτο έργο που αξιοποίησε 
γυαλί σε αυτή την κλίµακα. Το γλυπτό έχει ύψος 6 µέτρα. 
Αυτή τη στιγµή βρίσκεται δίπλα στην πλατεία Ελευθερίας 
στο κέντρο της Λευκωσίας.
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Φ2.2.1 Εικόνες έργων τέχνης

Nurtane Karagil, Eda Zeybel, Gönen Karagil, 2021, Rağmen - 
in spite of, Μικτές µέθοδοι, 170x370x90cm, µόνιµο γλυπτό 
στο πάρκο Dr Fazıl Küçük στη Λευκωσία, Φωτογραφία: 
ΟΙ∆Ε

Κώστας Βαρώτσος, Ο ποιητής, 1983, Σίδερο και γυαλί, 6 
µέτρα, Πλατεία Ελευθερίας στο κέντρο της Λευκωσίας
Φωτογραφία: ΟΙ∆Ε

Μέρος 2 Ενότητα 2Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Σχέδιο µαθήµατος 3:
Ας χτίσουµε ένα \µνηµείο]!

Επίπεδο:
Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
45’

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ2.3.1; Φ2.3.2

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Ιστορία: Ιστορία και χρόνος, Η σηµασία της ιστορικής 
εκπαίδευσης, Η έννοια του ήρωα, Αφηγήσεις
Τέχνη: Εξπρεσιονισµός

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος: 
•	 Να θέσει ερωτήµατα σχετικά µε τις τρέχουσες 
αφηγήσεις και να εντοπίσει στοιχεία που λείπουν

•	 Να ενισχυθούν οι δεξιότητες κριτικής και δηµιουργικής 
σκέψης

•	 Να αναπτυχθεί η κριτική σκέψη σχετικά µε την ιστορία 
και τα ιστορικά πρόσωπα

•	 Να δούµε τι συµβαίνει όταν η κατανόηση της ιστορίας 
και των κυρίαρχων της προσώπων αλλάζει

•	 Να αναγνωριστεί η συµµετοχή των γυναικών στη 
διαµόρφωση της ιστορίας  

•	 Να προωθηθεί η συνεργασία και συνδηµιουργία

Υλικά: Μαρκαδόροι, ψαλίδι και κόλλα.

Εισαγωγή 
Αυτό το µάθηµα έχει ως στόχο να βοηθήσει τους/τις 
µαθητές/ριες να δώσουν µια νέα ερµηνεία και προοπτική 
στα µνηµεία µε τη βοήθεια του \δικού τους] µνηµείου. 
Στόχος του είναι να ενθαρρύνει τους/τις µαθητές/ριες να 
θέσουν ερωτήµατα σχετικά µε τις κυρίαρχες αφηγήσεις και 
να ανακαλύψουν νέες ιστορίες µε νέες οπτικές γωνίες. Οι 
µαθητές/ριες καλούνται να εξετάσουν κριτικά τα ιστορικά 
γεγονότα, να τα αµφισβητήσουν, ακόµα και να τα αλλάξουν 
για να δουν τι συµβαίνει όταν αλλάζει η κατανόηση της 
ιστορίας και τα κυρίαρχα πρόσωπα. Για αυτό το µάθηµα, 
οι µαθητές/ριες θα δηµιουργήσουν ένα κοινό µνηµείο µε 
τα υλικά που θα πάρουν.

∆ραστηριότητα 1: Ας φτιάξουµε
ένα QµνηµείοR!
Προµελέτη: Για τη δραστηριότητα αυτή, χωρίστε τους/τις 
µαθητές/ριες σε οµάδες των τριών έως πέντε ατόµων και 
ζητήστε από κάθε οµάδα να κάνει τη δική της έρευνα για 
το επόµενο µάθηµα, ώστε να βρει µια επιτυχηµένη ιστορία 
µιας γυναίκας από την Κύπρο ή από το εξωτερικό. Η 
γυναίκα αυτή µπορεί να είναι µια διάσηµη προσωπικότητα 
ή κάποια από τον κύκλο τους. Ζητήστε τους να φέρουν 
στην τάξη το υλικό που βρήκαν/ετοίµασαν για αυτές τις 
γυναίκες.

Μέρος 1: Καταιγισµός ιδεών (5 λεπτά) 
Παράδειγµα 1: Σύντοµη ιστορία του µνηµείου Her/Story: 
Σύµφωνα µε την καλλιτέχνιδα Serap Kanay, τα µνηµεία 
αφηγούνται πάντα τις ιστορίες ανδρών ηρώων. Μέσω 
αυτού του εναλλακτικού µνηµείου, η καλλιτέχνις θέλησε 
να προσθέσει στην ιστορία τις ιστορίες γυναικών που 
υπήρξαν εξίσου ηρωίδες µε τους άνδρες. Γι’ αυτό και το 
έργο ονοµάστηκε Her/Story. Η καλλιτέχνις θέλησε να 
κάνει ορατές τις ιστορίες 7 γυναικών από 5 γενιές της 
οικογένειάς της µέσα από κείµενα και φωτογραφίες. 
Για περισσότερες πληροφορίες ανατρέξτε στην ενότητα 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Το 
µνηµείο Her/Story.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Το 
µνηµείο Her/story
Βασισµένη στην ιστορία της γιαγιάς της, η Κύπρια 
καλλιτέχνις Serap Kanay δηµιούργησε ένα µνηµείο 
που εστιάζει στις ιστορίες διαφορετικών γυναικών της 
οικογένειάς της. Θεωρώντας ότι τα υπάρχοντα µνηµεία 
είναι πολύ αρρενωπά και δεν περιέχουν ιστορίες δυνατών 
γυναικών, η καλλιτέχνις κατασκεύασε ένα \εναλλακτικό] 
µνηµείο. Αποτελούµενο από φωτογραφίες και σηµειώσεις 
της ίδιας της καλλιτέχνιδας, το µνηµείο αυτό δείχνει ότι 
είναι δυνατόν να έχουµε µια διαφορετική ιδέα για το µνηµείο 
τόσο ως προς τη µορφή όσο και ως προς το περιεχόµενο. 
(∆εν φτιάχτηκε για να µνηµονεύσει ένα ιστορικό γεγονός, 
αντίθετα, αφηγούµενο άµεσα την ιστορία, η καλλιτέχνις 
βάζει το κοινό σε µια διαδικασία σκέψης χρησιµοποιώντας 
πρωτοποριακά µέσα αναπαράστασης).

Κοιτώντας βαθύτερα – Κάνοντας συνδέσεις (Κείµενο 
που έγραψε η Serap Kanay για το QµνηµείοR της)
Πώς λειτουργεί η εγκατάστασή µου ως µνηµείο και τι 
είδους µνηµείο είναι; 

Αυτό έχω πει για την έκθεση Avesta Art 2010:
Η δουλειά µου έχει να κάνει µε την προσπάθεια µου 
να φέρω αυτό που έχει µείνει Hαπ’έξωG στο κέντρο του 
HµέσαG. Για την Avesta Art δηµιούργησα ένα HΜνηµείοG... 
Είχα την ιδέα να αφηγηθώ τις ιστορίες ανθρώπων των 
οποίων τα ονόµατα δεν τοποθετούνται συνήθως σε ένα 
HµνηµείοG, καθώς και να διερωτηθώ για τον ρόλο των 
µνηµείων στη ζωή µας - ποιον σκοπό εξυπηρετούν, για 
ποιον είναι πραγµατικά; Η τοποθέτηση του µνηµείου σε 
εσωτερικό χώρο επιδιώκει να θέσει υπό αµφισβήτηση 
τον µη συµπεριληπτικό χαρακτήρα των µνηµείων που 
παραδοσιακά τοποθετούνται σε εξωτερικούς χώρους.

Παράδειγµα 2: Η Μνηµοσύνη και ο Υποβολέας – Εγώ 
είµαι το µνηµείο (Mnemosyne and the prompter - I am 
the monument) Η εγκατάσταση Η Μνηµοσύνη και ο 
Υποβολέας – Εγώ είµαι το µνηµείο είναι ένα συλλογικό 
έργο των Μαρίας Λοϊζίδου, Σωκράτη Σωκράτους και 
Σωκράτη Στρατή, σε συνεργασία µε την AA&U. Συνδέει 
στοιχεία της θεατρικής δράσης, όπως αυτά του λόγου, 
της µνήµης και της σκηνής, µε αυτά του κτιρίου που τη 
φιλοξενεί. Το \µνηµείο] είναι κατασκευασµένο από χάλυβα, 
µπρούντζο και ανακυκλωµένο πλαστικό. Βασιζόµενο στον 
κανόνα της συσχέτισης των τόπων µε τα πράγµατα, το 
έργο σχολιάζει λειτουργίες της µνήµης. Για περισσότερα 
δείτε τις Πληροφορίες για τον/την εκπαιδευτικό: Η 
Μνηµοσύνη και ο Υποβολέας – Εγώ είµαι το µνηµείο.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Η 
Μνηµοσύνη και ο Υποβολέας – Εγώ είµαι το µνηµείο 
(Κείµενο της Μαρίας Λοϊζίδου για το συλλογικό τους 
QµνηµείοR)
Η εγκατάσταση Η Μνηµοσύνη και ο Υποβολέας - Εγώ 
είµαι το µνηµείο, συνδέει στοιχεία της θεατρικής δράσης, 
όπως αυτά του λόγου, της µνήµης και της σκηνής, µε 
αυτά του ίδιου του κτιρίου που τη φιλοξενεί. Η σύνδεση 
µεταξύ αντικειµένου και τόπου προκαλεί ένα ιδιαίτερο 
συναίσθηµα στον/στην επισκέπτη/ρια. Με την είσοδό 
του/της στον χώρο, ο/η επισκέπτης/ρια αναγνωρίζει 
την ύπαρξη µιας άλλης σκηνής. Αρχίζει να διακρίνει τα 
ιδιαίτερα µέρη ενός γλυπτού - ξεκινώντας από το χέρι, 
που απλώνεται µπροστά του/της. Καλείται να πλησιάσει 
- συνειδητοποιεί ότι πολλά άλλα γλυπτά είναι µέρη ενός 
σώµατος. Καλείται να περιπλανηθεί, να επισκεφθεί κι 
άλλους ορόφους, να ανακαλύψει κάτι επιπλέον, ένα 
άλλο αντικείµενο, µια άλλη πτυχή ενός αντικειµένου. 
Οι δυνατότητες ως προς την ορατότητα είναι άπειρες. 
Οι διαδοχικές νοητικές επισκέψεις στους τόπους και τα 
αντικείµενα κάνουν τον/την επισκέπτη/ρια να θυµάται. 
Περιπλανιέται και θυµάται που έχει τοποθετήσει τις λέξεις 
του/της.
 Ο Υποβολέας, ο αφανής ήρωας που χωρίς να 
εµφανίζεται στη σκηνή υπενθυµίζει στον/στην ηθοποιό 
τα λόγια του/της, πρωταγωνιστεί εδώ. Ο υποβολέας 
συµβολίζει τη Μνηµοσύνη. ∆ιατηρεί την αλυσίδα των 
γεγονότων, εξασφαλίζοντας την εξέλιξη του έργου. Είναι 
το σύµβολο ενός µηχανισµού που επιτρέπει στον/στην 
ηθοποιό να δώσει το σώµα του/της στο κείµενο.

∆είξτε στους/στις µαθητές/ριες τις εικόνες Φ2.3.1 και 
Φ2.3.2 και κάντε τις ακόλουθες ερωτήσεις:
•	 Πιστεύετε ότι αυτό είναι ένα µνηµείο; Γιατί είναι ή γιατί 
δεν είναι µνηµείο;

•	 Γιατί νοµίζετε ότι ο/η καλλιτέχνης/ιδα έφτιαξε αυτό το 
µνηµείο;

•	 Είναι διαφορετικό από τα µνηµεία που βλέπουµε γύρω 
µας;

•	 Πώς έρχονται στο φως αποσιωπηµένες ιστορίες 
γυναικών; 

Μέρος 2: Σχεδιάζοντας ένα συλλογικό
µνηµείο (20 λεπτά)
•	 ∆ώστε σε κάθε οµάδα ένα µεγάλο χαρτί ζωγραφικής, 
κραγιόνια, ψαλίδι και κόλλα.

•	 Εξηγήστε ότι κάθε οµάδα πρέπει να δηµιουργήσει ένα 
µνηµείο µε βάση την ιστορία της γυναίκας που επέλεξε.

•	 Για να το κάνουν αυτό οι µαθητές/ριες, θα πρέπει να 
εναλλάσσονται έτσι ώστε το κάθε παιδί να προσθέτει 
ένα στοιχείο/µια φιγούρα στο χαρτί µέχρι τη δηµιουργία 
του συλλογικού τους \µνηµείου].

•	 Αυτό το µνηµείο µπορεί να κατασκευαστεί µε κοπή και 
επικόλληση υλικών που σχετίζονται µε τη γυναίκα ή µε 
σχέδιο.

•	 Οι µαθητές/ριες θα πρέπει να µεριµνήσουν για την 
κατασκευή του \µνηµείου], ώστε το \µνηµείο] να 
αφηγείται καλύτερα την ιστορία της γυναίκας.

Παρουσιάσεις και συζήτηση (15 λεπτά)
Αφού κάθε οµάδα δηµιουργήσει το µνηµείο της, ζητήστε 
της να το παρουσιάσει στην υπόλοιπη οµάδα και ξεκινήστε 
µια συζήτηση µε βάση τις ακόλουθες ερωτήσεις:
•	 Ποιο είναι αυτό το άτοµο;
•	 Ποια είναι η ιστορία του;
•	 Γιατί αποφασίσατε να χτίσετε αυτό το µνηµείο γι’ αυτό 
το άτοµο;

•	 Τι µήνυµα θέλετε να δώσετε;
•	 Τι µάθατε κατά τη διάρκεια αυτής της δραστηριότητας;

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση
Αυτό το µάθηµα έχει σχεδιαστεί για να δώσει στους/στις 
µαθητές/ριες τη δυνατότητα να ερµηνεύσουν τα µνηµεία 
από τη δική τους οπτική γωνία. Μπορεί να υπάρχουν 
ανισότητες στον αριθµό των ανδρικών και γυναικείων 
µορφών στα υπάρχοντα δηµόσια µνηµεία και στον τρόπο 
απεικόνισής τους. Στις κυρίαρχες ιστορικές αφηγήσεις, 
οι γυναίκες τείνουν να είναι λιγότερο ορατές από τους 
άνδρες. ∆εδοµένου ότι τα µνηµεία µπορούν, επίσης, 
να θεωρηθούν ως µέρος των ιστορικών αφηγήσεων, 
είναι σηµαντικό να τα αναλύσουµε και να είµαστε σε 
θέση να εντοπίσουµε τις ανισότητες. Οι µαθητές/ριες 
θα πρέπει να το λάβουν αυτό υπόψη τους όταν απαντούν 
στις ερωτήσεις της ενότητας \Συζήτηση]. Το σχέδιο που 
θα δηµιουργήσουν οι µαθητές/ριες από κοινού είναι 
πολύτιµο, διότι πρόκειται για ένα εναλλακτικό µνηµείο 
που θα προκύψει χάρη στην έκθεση των µαθητών/ριών 
σε µια νέα προοπτική ως προς τα µνηµεία. Αυτή η κοινή 
ζωγραφιά µπορεί στη συνέχεια να εκτεθεί στο σχολείο και 
να αποτελέσει παράδειγµα για τους άλλους µαθητές/ριες.

Μέρος 2 Ενότητα 2Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Φ2.3.1 Μνηµείο Her/story Φ2.3.2 Η Μνηµοσύνη και ο Υποβολέας - Εγώ είµαι το 
µνηµείο

Serap Kanay, Μνηµείο Her/story: Avesta Art, Σουηδία

Συλλογική εργασία: Μαρία Λοϊζίδου, Σωκράτης 
Σωκράτους, Σωκράτης Στρατής σε συνεργασία µε τους 
AA&U, Mnemosyne and the prompter - I am the monument 
[Μνηµοσύνη και υποβολέας – Εγώ είµαι το µνηµείο], 
2021, 19x12x08 m. Inox, bronze, recycle plastic, Public 
Installation, THOC Nicosia, Photo: Μαρία Λοϊζίδου

Μέρος 2 Ενότητα 2Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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ΕΝΟΤΗΤΑ 3: 
Εξετάζοντας την τέχνη
στους δηµόσιους χώρους

Μαθησιακά αποτελέσµατα της ενότητας:
 Να αποκτήσουν µια βασική κατανόηση του τι είναι η 
δηµόσια τέχνη και πού τη συναντάµε

 Να εξοικειωθούν µε τις έννοιες κυρίαρχη αφήγηση, 
ανδρική ηγεµονία και ισότητα των φύλων σε σχέση 
µε τη δηµόσια τέχνη

 Να συζητήσουν την οπτική ερµηνεία και έκφραση 
ως έννοιες σχετικές µε τη διαφορετικότητα και την 
επικοινωνία

 Να επιδείξουν δεξιότητες παρατήρησης, ερµηνείας 
και συγγραφής και να τις εφαρµόσουν σε ένα 
δηµόσιο έργο τέχνης

Σχέδιο µαθήµατος 1: 
∆ηµιουργία πραγµατικών 
και φανταστικών τόπων 

Σχέδιο µαθήµατος 2: 
Ποιος/α είναι ο/η ήρωας/
ηρωίδα σου;

Σχέδιο µαθήµατος 3: 
Γλυπτά για την Ισότητα

Λέξεις κλειδιά: 
δηµόσια τέχνη, µνηµείο, τοιχογραφία, γλυπτική, 
ποικιλοµορφία, εξπρεσιονισµός, φιλοσοφία της 
τέχνης, αναπαραστάσεις του ήρωα

1 2 3

Πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο
Τα σχέδια µαθήµατος που περιλαµβάνονται σε αυτή 
την ενότητα επικεντρώνονται σε παραδείγµατα έργων 
τέχνης που υπάρχουν σε δηµόσιους χώρους. Αυτά 
περιλαµβάνουν τοιχογραφίες αλλά και µνηµεία και γλυπτά, 
συµπεριλαµβανοµένων παραδειγµάτων από την Κύπρο και 
το εξωτερικό για να εισαγάγουν εναλλακτικούς ορισµούς 
για το τι είναι ένα δηµόσιο έργο τέχνης, τι µπορεί δυνητικά 
να είναι και τις ευρύτερες επιδράσεις του δηµόσιου χώρου 
στο ζήτηµα της ισότητας των φύλων, της κοινωνικής 
ταυτότητας, της αναγνώρισης της διαφορετικότητας και 
του µετασχηµατισµού. Για µια σε βάθος συζήτηση αυτών 
των θεµάτων βλ. Κεφάλαιο 2. Τα µνηµεία που εξετάστηκαν 
στις προηγούµενες ενότητες, αποτελούν µια ξεχωριστή 
κατηγορία δηµόσιας τέχνης. Ωστόσο, η δηµόσια τέχνη 
δεν περιορίζεται σε τέτοια παραδείγµατα – µπορεί να 
είναι αφηρηµένη ή ρεαλιστική (ή και τα δύο) και η µορφή 
της µπορεί να είναι χυτή, σκαλιστή, κατασκευασµένη, 
συναρµολογηµένη ή ζωγραφισµένη. ∆εδοµένου ότι η 
δηµόσια τέχνη εκφράζει τις αξίες της κοινότητας, µπορεί να 
βελτιώνει το περιβάλλον µας, να µεταµορφώνει ένα τοπίο, 
να αυξάνει την ευαισθητοποίησή µας ή να αµφισβητεί 
βεβαιότητες, καθίσταται σηµαντικό να διευρύνουµε τον 
ορισµό της δηµόσιας τέχνης πέρα από τα συµβατικά 
µνηµεία και να εξετάσουµε ποικίλα παραδείγµατα που δεν 
είναι αντιπροσωπευτικά ηγεµονικών αφηγήσεων. Αυτή η 
ενότητα παρουσιάζει σύγχρονα παραδείγµατα δηµόσιας 
τέχνης, όπως οι τοιχογραφίες που διαφέρουν από τις 
συµβατικές µορφές µνηµειακής δηµόσιας τέχνης. Με την 
εξέταση παραδειγµάτων τέχνης, εξετάζεται παράλληλα 
τι είναι ένα δηµόσιο έργο τέχνης, πώς µοιάζει και τι 
µπορεί να σηµαίνει σε σχέση µε τον τόπο, την εµπειρία 
και την µακροϊστορία/µικροϊστορία. Οι αναγνώστες/ριες 
και οι συµµετέχοντες/ουσες καλούνται να ασχοληθούν 
κριτικά µε διαφορετικά παραδείγµατα δηµόσιας τέχνης, 
να συµµετάσχουν σε δραστηριότητες που θα ενισχύσουν 
την ευαισθητοποίηση για το περιβάλλον τους καθώς και 
να προβληµατιστούν σχετικά µε τις εµπειρίες τους. Οι 
δραστηριότητες προσφέρουν παραδείγµατα µε στόχο 
να ξεκινήσουν συζητήσεις για το πώς αντιλαµβανόµαστε 
τα έργα τέχνης και τον εαυτό µας, καθώς και να εισάγει 
έννοιες όπως η διαφορετικότητα µέσω της ανταλλαγής 
διαφορετικών απόψεων. Η ευαισθητοποίηση και η 
κατανόηση της διαφορετικότητας µέσω της ανταλλαγής 
προσωπικών και συλλογικών εµπειριών του δηµόσιου 
χώρου είναι το κλειδί για την εισαγωγή ευαίσθητων 
θεµάτων που αφορούν στην ισότητα των φύλων και 
την άρση των προκαταλήψεων. Αυτές περιλαµβάνουν 
την εξέταση τοπικών παραδειγµάτων δηµόσιων χώρων, 
όπως πάρκα και γήπεδα µπάσκετ*, καθώς και διεθνών 
παραδειγµάτων που προσφέρουν διαφορετικές µορφές 
αντιπροσώπευσης.
Το Σχέδιο µαθήµατος 1: ∆ηµιουργώντας πραγµατικούς 
και φανταστικούς τόπους εισάγει διάφορους τρόπους 
θεώρησης και ενασχόλησης µε τη δηµόσια τέχνη. Η 
εξέταση του τρόπου µε τον οποίο βλέπουµε και κατανοούµε 
τη δηµόσια τέχνη είναι σηµαντική για τη διερεύνηση του 
τρόπου µε τον οποίο σχετιζόµαστε και ορίζουµε τις έννοιες 
του εαυτού µέσω του φύλου και της ταυτότητας. Η δηµόσια 
τέχνη µπορεί να αποτελέσει ένα αναστοχαστικό εργαλείο 
για να µας βοηθήσει να εξερευνήσουµε και κατά καιρούς 
να καθρεφτίσουµε οικεία ή άγνωστα συναισθήµατα, και 
τέτοια παραδείγµατα µπορούν να παρέχουν τρόπους που 
θα µας βοηθήσουν να προσδιορίσουµε και να συζητήσουµε 
τις εµπειρίες µας χρησιµοποιώντας εργαλεία όπως το 
χρώµα, η έκφραση και η γλώσσα. Το Σχέδιο µαθήµατος 

2: Ποιος/α είναι ο/η ήρωάς/ηρωίδα σου; εισάγει την 
έννοια της διαφορετικότητας. Αυτό επιτυγχάνεται µέσω 
συζητήσεων που εστιάζουν σε ορισµένα χαρακτηριστικά 
παραδειγµάτων τέχνης, όπως το θέµα, το χρώµα και το 
ύφος, τα οποία αξιοποιούνται ως εργαλεία που επιτρέπουν 
στους/στις συµµετέχοντες/ουσες να εξασκηθούν στο να 
ακούν και να εκφράζουν διαφορετικές οπτικές γωνίες, 
σε ένα πλαίσιο εισαγωγής της έννοιας του ήρωα και 
της ισότητας των φύλων. Το µέγεθος και το σχήµα ενός 
δηµόσιου έργου τέχνης µπορεί να ποικίλλει, µπορεί να 
είναι πολύ µεγάλο ή πολύ µικρό. Σε ορισµένες πόλεις, 
σε δηµόσιους χώρους κυριαρχούν περιγραφικά µνηµεία 
που είναι αντιπροσωπευτικά ορισµένων ανθρώπων και 
ορισµένων µηνυµάτων. Σε πολλές πόλεις ανά τον κόσµο, 
υπάρχουν εκατοντάδες δηµόσια έργα τέχνης, αλλά µόνο 
ένα πολύ µικρό ποσοστό από αυτά αντιπροσωπεύει 
γυναίκες. Κατά τη διάρκεια της ιστορίας, πολλές 
καταξιωµένες γυναίκες έχουν διαδραµατίσει καθοριστικό 
ρόλο σε διάφορους τοµείς, όπως η πολιτική, ο αθλητισµός, 
οι τέχνες καθώς και η επιστήµη. Ωστόσο, όταν εξετάζουµε 
την ιστορία, παρατηρούµε ότι οι ιστορίες των γυναικών δεν 
έχουν εκπροσωπηθεί ισότιµα και συχνά παραγνωρίζονται. 
Το Σχέδιο µαθήµατος 3: Γλυπτά για την ισότητα 
εισάγει γλυπτά πραγµατικών γυναικών ως µνηµεία σε 
αντίθεση µε άλλες αναπαραστάσεις ανδρικών δηµόσιων 
προσώπων. Ως δηµόσια τέχνη ορίζονται τα έργα τέχνης 
που φτιάχνονται ειδικά για τον τόπο που τα φιλοξενεί 
και τοποθετούνται σε δηµόσιους χώρους όπως πάρκα, 
δρόµους και πλατείες που είναι προσβάσιµα στο κοινό. 

*Τα τοπικά παραδείγµατα δηµόσιας τέχνης που 
παρέχονται σε αυτή την ενότητα προέρχονται από τουςς 
κυπριακούς οργανισµούς Visual Voices, PeacePlayers και 
την Ευρωπαϊκή Ένωση Μεσογειακής Τέχνης (EMAA) και 
εστιάζουν στα θέµατα των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, της 
διαφορετικότητας, της πολυπολιτισµικότητας και των 
γυναικών στην οικοδόµηση της ειρήνης. 

Για περισσότερες πηγές, βλέπε QΠεραιτέρω βιβλιογραφία 
για την Ενότητα 3R στη Βιβλιογραφία.
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Σχέδιο µαθήµατος 1:
∆ηµιουργία πραγµατικών
και φανταστικών τόπων

Επίπεδο:
Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
75′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ3.1.1; Φ3.1.2; Φ3.1.3; 
Φ3.1.4; Φ3.1.5

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Ιστορία: Παγκόσµια ιστορία, Έννοια του ήρωα, Αφηγήσεις
Κοινωνικά θέµατα: Βασικές έννοιες της δηµοκρατίας και 
της διαφορετικότητας
Τέχνη: Γλυπτική, Εξπρεσιονισµός
Φιλοσοφία: Φιλοσοφία της τέχνης

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος:
•	 Να παρουσιάσει παραδείγµατα δηµόσιας τέχνης από 
την οπτική γωνία του φύλου

•	 Να προωθήσει τον πειραµατισµό µε διάφορους τύπους 
έκφρασης και επικοινωνίας

•	 Να συµβάλει στην εξοικείωση µε τον δηµόσιο χώρο και 
τις διάφορες µορφές δηµόσιας τέχνης

•	 Να ενθαρρύνει της ενασχόλησης και της ενεργού 
συµµετοχής για την ερµηνεία της δηµόσιας τέχνης 
µέσω της δηµιουργίας νοήµατος

•	 Να αµφισβητήσει υποθέσεις και να αποδοµήσει 
τη δυαδικότητα του φύλου µέσω εναλλακτικών 
απεικονίσεων του φύλου.

•	 Να αναπτύξει ενσυναίσθηση για διαφορετικά βιωµένες 
εµπειρίες

Εισαγωγή στο µάθηµα (5 λεπτά)
Αυτό το σχέδιο µαθήµατος εισάγει διαφορετικούς 
τρόπους εξέτασης και ενασχόλησης µε τη δηµόσια 
τέχνη.  Η τέχνη γενικά, όπως η ζωγραφική, η γλυπτική, 
η µουσική, η λογοτεχνία, έχει την ικανότητα να βοηθά 
στην κατανόηση και τη διαµόρφωση µιας θεµελιώδους 
αίσθησης του εαυτού και µπορεί να θεωρηθεί ως 
αποθήκη της συλλογικής µνήµης µιας κοινωνίας (για 
τον όρο, βλέπε Κεφάλαιο 2 και Γλωσσάριο). Στον τοµέα 
της δηµόσιας τέχνης, αναφερόµαστε σε καλλιτεχνικά 
έργα που δηµιουργούνται ειδικά για να τοποθετηθούν 
σε δηµόσιους χώρους και να γίνουν προσβάσιµα στο 
ευρύ κοινό. Αυτά τα έργα αποτελούν ίσως το πιο εµφανές 
παράδειγµα αυτής της ιδέας. Έτσι, τα δηµόσια έργα τέχνης 
όπως τα µνηµεία, τα αγάλµατα ή/και οι διάφορες µορφές 
γλυπτικής µπορούν να διαδραµατίσουν καθοριστικό ρόλο 
στην αναπαράσταση ενός τόπου, ενός λαού και µε τη σειρά 
τους να επηρεάσουν την αντίληψη µιας κοινωνίας για 
βασικές έννοιες όπως η προσωπικότητα, το φύλο και η 
ταυτότητα. Η εξέταση του τρόπου µε τον οποίο βλέπουµε 
και κατανοούµε τη δηµόσια τέχνη είναι σηµαντική για 
τη διερεύνηση του τρόπου µε τον οποίο σχετιζόµαστε 
και ορίζουµε τον εαυτό σε σχέση µε το φύλο. Η δηµόσια 
τέχνη µπορεί να αποτελέσει ένα αναστοχαστικό εργαλείο 
που θα µας βοηθήσει να εξερευνήσουµε και κατά καιρούς 
να καθρεφτίσουµε οικεία ή άγνωστα συναισθήµατα, ενώ 

τέτοια παραδείγµατα µπορούν να παρέχουν τρόπους για 
να προσδιορίσουµε και να συζητήσουµε τις εµπειρίες µας 
χρησιµοποιώντας εργαλεία όπως το χρώµα, η έκφραση 
και η γλώσσα.

∆ραστηριότητα 1: Κάντε το ορατό (25 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να περιραµατιστούν  µε διάφορους τύπους έκφρασης 
και επικοινωνίας µέσω του χρώµατος

•	 Να γνωριστούν µεταξύ τους 
•	 Να εισαχθούν οι έννοιες στερεότυπα και ήρωες/
ηρωίδες

Εισαγωγή
Πρόκειται για µια εισαγωγική δραστηριότητα για να 
διευρύνουν οι µαθητές/ριες τη φαντασία τους, να 
πειραµατιστούν µε διάφορους τρόπους έκφρασης και 
επικοινωνίας και να εξοικειωθούν µε το χρώµα, την 
επίδρασή του σε εµάς και την ύπαρξή του στον δηµόσιο 
χώρο. Για περισσότερα σχετικά µε την έµπνευση πίσω από 
αυτή τη δραστηριότητα, δείτε τις Πληροφορίες για τον/
την εκπαιδευτικό: QΧρωµατίστε το γήπεδοR.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
QΧρωµατίστε το γήπεδοR 
Η δραστηριότητα είναι προσαρµοσµένη από το 
πρόγραµµα \Χρωµατίστε το γήπεδο] που υλοποιήθηκε 
υπό την καθοδήγηση των οργανισµών Visual Voices και 
PeacePlayers. Το πρόγραµµα στόχευε στην αναζωογόνηση 
δηµόσιων γηπέδων µπάσκετ τόσο στην ελληνοκυπριακή 
όσο και στην τουρκοκυπριακή κοινότητα. Το έργο 
\Χρωµατίστε το γήπεδο] αποσκοπούσε στην ενίσχυση του 
ρόλου των γυναικών στην οικοδόµηση της ειρήνης και στην 
ενδυνάµωση της κυπριακής νεολαίας ώστε να αναλάβουν 
ακτιβιστική δράση για την ειρήνη. Το πρόγραµµα συνδύασε 
εκπαιδευτικά, καλλιτεχνικά και αθλητικά εργαστήρια, µέσα 
από µια δηµιουργική προσέγγιση, για την οικοδόµηση 
της ειρήνης. Η δραστηριότητα αξιοποιεί το γήπεδο του 
µπάσκετ για να καλλιεργήσει τη δηµιουργική έκφραση 
και τον προβληµατισµό πάνω σε σηµαντικά ζητήµατα. 
Μπορείτε να βρείτε περισσότερα εδώ: http://bit.ly/3lDevhj 

Οδηγίες
Γράψτε τις λέξεις \Ειρηνικός], \Ελπιδοφόρος], \Ισχυρός], 
\Αµυντικός], \Εύθραυστος], \Αρµονικός] σε έναν πίνακα 
ή σε ένα flipchart µε έντονα και ευδιάκριτα γράµµατα.
Εξηγήστε ότι οι µαθητές/τριες θα εργαστούν σε ζευγάρια 
και ότι κάθε ζευγάρι θα επιλέξει τρεις χρωµατιστές κάρτες 
και µία λέξη από τον πίνακα.

Μοιράστε τις Xρωµατιστές κάρτες Φ3.1.1. 
Ζητήστε από τα ζευγάρια να καθίσουν ο ένας/ η µία ένα 
απέναντι από τον/την άλλο/η. ∆ώστε στα ζευγάρια 5 
λεπτά για να συζητήσουν τις παρακάτω ερωτήσεις:
•	 Τι σηµαίνει κάθε χρώµα για εσάς;
•	 Πώς σας κάνει να αισθάνεστε;

Τώρα σκεφτείτε κάποιον/α που γνωρίζετε. Μπορεί να είναι 
κάποιος/α από τους συγγενείς σας, κάποιος/α γνωστός/ή 
σας ή κάποιος/α διάσηµος/η, όπως ένας/µια αθλητής/
τρια ή µουσικός.
 Τώρα δώστε το Φ3.1.2 Χρωµατίστε το περίγραµµα του 
γηπέδου. Χρησιµοποιώντας τα χρώµατα που επιλέξατε, 
ζωγραφίστε το πρόσωπο που σκεφτήκατε στο δικό σας 
µισό γήπεδο.
 ∆είξτε τον πίνακά σας στο ζευγάρι σας και περιγράψτε 
το πρόσωπο αυτό χωρίς να προδώσετε χαρακτηριστικά 
γνωρίσµατα όπως το όνοµα ή το φύλο. (Παράδειγµα: 
εξηγήστε τι κάνει αυτό το άτοµο, γιατί το επιλέξατε, 
µοιραστείτε µια ανάµνηση µε αυτό το άτοµο ή πώς 
αισθάνεστε για αυτό το άτοµο).

Συζήτηση
Αφού όλα τα ζευγάρια συζητήσουν µεταξύ τους, 
απευθύνετε τις ακόλουθες ερωτήσεις σε κάθε ζευγάρι:
•	 Τι µάθατε ο ένας/η µια για τον/την άλλον/η κατά τη 
διάρκεια αυτής της δραστηριότητας;

•	 Ποιο νοµίζετε ότι είναι το πρόσωπο στον πίνακα; Είναι 
άνδρας ή γυναίκα; Πώς το ξέρετε;

•	 Είναι αυτό το άτοµο ήρωας/ηρωίδα; Αν ναι, γιατί;
•	 Πώς απεικονίζουµε τους/τις ήρωες/ηρωίδες; Είναι 
διαφορετικό ή παρόµοιο µε το πώς αναπαριστούµε 
τους καθηµερινούς ανθρώπους;

•	 Βρήκατε ότι τα χρώµατα και οι λέξεις σας περιόρισαν 
ή σας ενέπνευσαν;

•	 Υπήρξε κάτι εκπληκτικό που ανακαλύψατε σε αυτό το 
παιχνίδι;

•	 Υπήρξε κάτι ενδιαφέρον που ανακαλύψατε για 
ανθρώπους που δεν γνωρίζατε πολύ;

Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Για να διαχειριστείτε τον χρόνο, αφήστε περίπου 1 
λεπτό στους/στις µαθητές/ριες να διαβάσουν τις 
ερωτήσεις και 2 λεπτά στον/στην καθένα/καθεµιά για 
να απαντήσουν.

>	Αν έχετε χρόνο, ζητήστε από κάθε µαθητή/ρια να 
παρουσιάσει το σχέδιό του.

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση (10 λεπτά)
•	 Πώς αισθανθήκατε όταν δουλεύατε συνεργατικά, στην 
ίδια σελίδα;

•	 Πώς επιλέγετε το πρόσωπο που θα \καταστήσετε 
ορατό]; 

•	 Η επιλογή των χρωµάτων είχε αντίκτυπο σε αυτή τη 
διαδικασία;

•	 Πώς χρησιµοποιήσατε το χρώµα για να αναπαραστήσετε 
τα διακριτά χαρακτηριστικά αυτού του ατόµου;

•	 Ποιοι είναι άλλοι τρόποι αναπαράστασης σηµαντικών 
προσώπων; Πώς είναι αυτοί παρόµοιοι ή διαφορετικοί 
από το δικό σας σχέδιο; 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Ενηµέρωση για τα χρώµατα
Τα χρώµατα έχουν δυναµικότητα και µπορούν να 
διαδραµατίσουν βασικό ρόλο στη ζωή µας και στον τρόπο 
µε τον οποίο ανταποκρινόµαστε στο περιβάλλον µας. Τα 
χρώµατα µε τα οποία περιβάλλουµε τον εαυτό µας µπορούν 

να επηρεάσουν την προοπτική και τα συναισθήµατά µας, 
καθώς και τους γύρω µας. Το χρώµα µπορεί µερικές 
φορές να φέρει σηµασίες που είναι κωδικοποιηµένες 
και στερεοτυπικές. Μπορούµε να σκεφτούµε µερικούς 
από αυτούς τους συνειρµούς; (Παράδειγµα: το κόκκινο 
υποδηλώνει τη ζεστασιά της φωτιάς και το µπλε τη 
δροσιά του χιονιού). Τι γίνεται µε το ροζ για τα κορίτσια 
και το µπλε για τα αγόρια; Πιστεύουµε ότι αυτό ισχύει; 
Τα χρώµατα µπορεί να αντιπροσωπεύουν ορισµένα 
πράγµατα και µερικές φορές αυτό µπορεί να οδηγήσει σε 
στερεότυπα, αλλά µπορεί, επίσης, να είναι χρήσιµο. Για 
παράδειγµα, το χρώµα µας βοηθάει να έχουµε καλύτερες 
αναµνήσεις: \το χρώµα µας βοηθά να αποθηκεύουµε και 
να επεξεργαζόµαστε εικόνες πιο αποτελεσµατικά από τις 
άχρωµες (ασπρόµαυρες) σκηνές] (Morton, διαδικτυακά), 
εποµένως θυµόµαστε καλύτερα τις πολύχρωµες εικόνες. 
Κατά τη διάρκεια της επόµενης δραστηριότητας οι µαθητές/
ριες θα εργαστούν σε µεγαλύτερες οµάδες και θα εξετάσουν 
δύο πολύχρωµα εξπρεσιονιστικά έργα τέχνης από δύο 
καλλιτέχνιδες που ζωγράφισαν γήπεδα µπάσκετ, όπως 
ακριβώς κάνατε και εσείς στην τάξη.

∆ραστηριότητα 2: ∆ηµιουργία πραγµατικών
και φανταστικών τόπων (25 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να εξερευνήσουν διάφορες µορφές δηµόσιας τέχνης 

(τοιχογραφίες, καλλιτεχνικές εγκαταστάσεις, γλυπτά) 
που αφορούν στον δηµόσιο χώρο και σε θέµατα όπως 
η ειρήνη και η ισότητα των φύλων

•	 Να εργαστούν συνεργατικά για έναν κοινό σκοπό
•	 Να αναπτύξουν δεξιότητες επικοινωνίας και 
παρουσίασης µε τη χρήση οπτικής παρατήρησης µέσω 
προφορικών δεξιοτήτων

•	 Να έρθουν σε επαφή µε το κίνηµα του εξπρεσιονισµού
 
Εισαγωγή
Εξηγήστε τη δραστηριότητα. Οι µαθητές/ριες θα 
εξετάσουν δύο δηµόσια έργα τέχνης που σχεδιάστηκαν 
ως τοιχογραφίες. Τοιχογραφία είναι µια ζωγραφιά σε 
έναν τοίχο ή µια επιφάνεια, συνήθως σε δηµόσιο χώρο. 
Στην προκειµένη περίπτωση, η τοιχογραφία είναι µια 
ζωγραφιά στο δάπεδο ενός γηπέδου µπάσκετ.
 Οι δύο τοιχογραφίες δηµιουργήθηκαν στη Λευκωσία 
στο πλαίσιο του προγράµµατος \Χρωµατίστε το γήπεδο] 
από την Τουρκοκύπρια καλλιτέχνιδα Nurtane Karagil 
και την Ελληνοκύπρια καλλιτέχνιδα Χριστίνα Χριστοφή. 
Αυτές οι τοιχογραφίες είναι πολύχρωµα παραδείγµατα 
εξπρεσιονιστικής δηµόσιας τέχνης, η οποία µπορεί να 
προκαλέσει συναισθήµατα συνδυάζοντας στοιχεία του 
φυσικού χώρου. Ο εξπρεσιονισµός είναι ένα καλλιτεχνικό 
στυλ, στο πλαίσιο του οποίου ο/η καλλιτέχνης/
ιδα επιδιώκει να απεικονίσει όχι την αντικειµενική 
πραγµατικότητα αλλά τα υποκειµενικά συναισθήµατα 
και τις αντιδράσεις που προκαλούν άνθρωποι, αντικείµενα 
και γεγονότα σε ένα άτοµο. 
 Για περισσότερες πληροφορίες, δείτε την ενότητα 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Πώς 
δηµιουργήθηκαν οι τοιχογραφίες;

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/THN ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Πώς 
δηµιουργήθηκαν οι τοιχογραφίες; 
Πραγµατοποιήθηκαν δύο σειρές εργαστηρίων µε νέους/
ες από κάθε κοινότητα της Κύπρου. Οι νέοι/ες (12 έως 
16 ετών) συµµετείχαν σε συζητήσεις για την ειρήνη και 
µελέτησαν εµπνευσµένα έργα γυναικών ειρηνοποιών. Οι 
νέοι/ες κλήθηκαν, επίσης, να διεξάγουν οµαδική έρευνα 

Μέρος 2 Ενότητα 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος

http://bit.ly/3lDevhj
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Φ3.1.1 Χρωµατιστές κάρτες
µαύρο, λευκό, κόκκινο, πράσινο, κίτρινο, µπλε, ροζ, γκρι, 
πορτοκαλί και µοβ

σχετικά µε τις γυναίκες που δραστηριοποιούνται για 
την οικοδόµηση της ειρήνης. Τα εργαστήρια αυτά είχαν 
ως στόχο να συµβάλουν στην ισότητα των φύλων στην 
Κύπρο, δίνοντας φωνή στις γυναίκες και τα νεαρά κορίτσια, 
εκπαιδεύοντας νέους και νέες για τη σηµασία της ισότητας 
των φύλων και αναδεικνύοντας τη σηµαντική συµβολή 
των γυναικών στην οικοδόµηση της ειρήνης. Μετά τα 
εργαστήρια, δηµιουργήθηκε ένα σχέδιο εµπνευσµένο από 
την έρευνα των µαθητών/ριών σχετικά µε τις γυναίκες 
που εργάζονται για την ειρήνη, µε τις καλλιτέχνιδες 
Nurtane Karagil και Χριστίνα Χριστοφή να ηγούνται αυτού 
του προγράµµατος. Κάθε σχέδιο µετατράπηκε σε µια 
γιγαντιαία τοιχογραφία και ζωγραφίστηκε σε ένα γήπεδο 
µπάσκετ της τοπικής κοινότητας. Εθελοντές/ριες από 
µη κερδοσκοπικούς οργανισµούς και νέοι/εες από τα 
εργαστήρια ζωγράφισαν τα γήπεδα. (Περιγραφή από 
Visual Voices)

Οδηγίες
Χωρίστε την τάξη σε δύο οµάδες. 
 Χωρίστε τις δύο µεγάλες οµάδες σε υποοµάδες των 
τεσσάρων έως πέντε ατόµων. 
 Βεβαιωθείτε ότι έχετε µικτές οµάδες κοριτσιών και 
αγοριών.
 ∆ώστε σε κάθε οµάδα µια περιπτωσιολογική µελέτη 
µε τη µορφή εικόνας (Φ3.1.3 και Φ3.1.4). 
 Κάθε οµάδα θα πρέπει να συζητήσει και να απαντήσει 
στις ερωτήσεις που παρέχονται στο Φ3.1.5 Ερωτήσεις 
για συζήτηση.
 Πείτε στους/στις µαθητές/ριες ότι θα πρέπει να 
γράψουν τα σχόλιά τους σε ένα κοµµάτι χαρτί flipchart 
και να τα παρουσιάσουν στο τέλος. Υπενθυµίστε τους ότι 
οι εικόνες που παρουσιάζονται είναι δύο διαφορετικές 
εξπρεσιονιστικές τοιχογραφίες, εµπνευσµένες από 
γυναίκες που εργάζονται για την οικοδόµηση της ειρήνης.
Ζητήστε από κάθε οµάδα να εξετάσει πρώτα τις 
τοιχογραφίες. Ζητήστε τους να φανταστούν ότι 
περιγράφουν το έργο τέχνης σε κάποιον/α που δεν το 
έχει δει ποτέ. ∆εν µπορούν να το δείξουν και θα πρέπει 
να το περιγράψουν προφορικά.
 Ζητήστε από κάθε οµάδα να συζητήσει και να 
καταγράψει τις απαντήσεις στις ακόλουθες ερωτήσεις 
που παρέχονται στο φύλλο εργασίας.
 Φέρτε τις οµάδες πίσω στην ολοµέλεια και ζητήστε 
από τους/τις εθελοντές/ριες να µοιραστούν τις αρχικές 
τους απαντήσεις.

 Συζήτηση
Τώρα οι µαθητές/ριες επιστρέφουν στις οµάδες τους. 
∆ώστε στις οµάδες περισσότερες πληροφορίες για τις 
εικόνες τους Φ3.1.6 και Φ3.1.7 Μάθετε περισσότερα 
για την καλλιτέχνιδα.
 Ζητήστε από κάθε οµάδα να διαβάσει περισσότερες 
πληροφορίες για την τοιχογραφία και να συζητήσει τις 
ακόλουθες ερωτήσεις: 
•	 Ήταν οι τοιχογραφίες όπως τις φανταζόσασταν;
•	 Ποιες λέξεις χρησιµοποιήθηκαν περισσότερο για να 
περιγράψουν τις εικόνες; 

•	 Τι σας µετέφεραν οι τοιχογραφίες; Αναπαριστούν ένα 
πρόσωπο ή ένα θέµα; Αν ναι, πώς φανταστήκατε αυτό 
το πρόσωπο ή το θέµα; Τι γίνεται µε το φύλο; 

•	 Σκεφτείτε τη ζωγραφιά σας από την προηγούµενη 
δραστηριότητα... Έχετε κοινές λέξεις, εικόνες ή χρώµατα 
µε αυτά τα έργα; 

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση (10 λεπτά)
Συζητήστε πώς η δηµόσια τέχνη µπορεί να αντανακλά 
την αντίληψη του/της καλλιτέχνη/ιδας για την εποχή και 

τον τόπο του/της και πώς αυτό µπορεί να σχετίζεται µε 
την αίσθηση ταυτότητας του ευρύτερου κοινού. Ρωτήστε 
πώς οι µαθητές/ριες πιστεύουν ότι ο εξπρεσιονισµός 
µπορεί να εκφράσει εµπειρίες χωρίς απαραίτητα να 
αναπαριστά πρόσωπα ή ιστορικά γεγονότα στον δηµόσιο 
χώρο. Ζητήστε από την οµάδα να εξετάσει περαιτέρω τα 
ακόλουθα ερωτήµατα:
•	 Πώς µοιάζουν ή διαφέρουν από άλλα δηµόσια έργα 
τέχνης των πόλεών σας;

•	 Μπορούµε να ανοίξουµε διάλογο µε αυτά τα δηµόσια 
έργα τέχνης περισσότερο ή λιγότερο σε σχέση µε τα 
αγάλµατα ή τα µνηµεία;

•	 Είναι τα πρόσωπα ή τα θέµατα που αναπαριστούν 
περισσότερο ή λιγότερο σηµαντικά από αυτά των 
αγαλµάτων ή των µνηµείων;

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Ποικιλοµορφία στην έκφραση ιδεών, συναισθηµάτων 
και αναπαράστασης
Οι άνθρωποι επικοινωνούν και µοιράζονται ιδέες και 
συναισθήµατα µε διαφορετικό τρόπο, χρησιµοποιώντας 
λέξεις και µερικές φορές εικόνες. Οι τρόποι µε τους 
οποίους περιγράφουµε εικόνες και οπτικοποιούµε ιδέες 
είναι πραγµατικά ποικίλοι. Ορισµένοι από αυτούς µπορεί να 
είναι κοινοί, ή κάποιοι µπορεί να είναι αρκετά διαφορετικοί. 
Τι µπορούµε να µάθουµε ακούγοντας διαφορετικές 
προοπτικές και ερµηνείες για το ίδιο χρώµα, εικόνα ή 
λέξη; Όταν εξετάζουµε τον δηµόσιο χώρο, µπορούµε να 
προβληµατιστούµε σχετικά µε τον τρόπο που βλέπουµε 
το περιβάλλον µας και µερικές φορές αυτό µπορεί να µας 
κάνει να συνειδητοποιήσουµε πράγµατα που θέλουµε ή δεν 
θέλουµε να δούµε. Ο τρόπος µε τον οποίο βιώνουµε τις ιδέες 
και τα συναισθήµατα είναι διαφορετικός, όπως ακριβώς 
είναι ο τρόπος µε τον οποίο συνδυάζουµε τα χρώµατα. Όσο 
περισσότερο ερχόµαστε σε επαφή µε τη διαφορετικότητα 
και την ποικιλοµορφία, τόσο ευρύτερη γίνεται η κατανόηση 
του περιβάλλοντός µας αλλά και του εαυτού µας.

Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Για εναλλακτικά παραδείγµατα τοιχογραφιών, δείτε το 
Χρωµατίστε το γήπεδο Vol. 1 που πραγµατοποιήθηκε 
στον Άγιο Σέργιο και τη Λευκωσία, σε συνεργασία µε 
τους καλλιτέχνες Asli Bolayır και Βασίλη Βασιλείου.

>	Εάν είναι δυνατόν, προγραµµατίστε µια επίσκεψη για 
να επισκεφθείτε τις τοποθεσίες ή δείτε τις µέσω του 
Google Earth.

>	Ενθαρρύνετε τους/τις µαθητές/ριες να εργάζονται 
αποτελεσµατικά. Σε µεγάλες οµάδες, η ανάληψη 
διαφορετικών υπευθυνοτήτων τείνει να παίρνει 
περισσότερο χρόνο.

Συµβουλές για τη συζήτηση
>	Πηγαίνετε από οµάδα σε οµάδα και βοηθήστε µε τις 
ερωτήσεις.

>	Αν υπάρχει χρόνος, µοιραστείτε περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά µε το πρόγραµµα \Χρωµατίστε 
το γήπεδο], µε επικεφαλής τους οργανισµούς Visual 
Voices και Peace Players, το οποίο αναζωογόνησε δηµόσια 
γήπεδα µπάσκετ και στις δύο πλευρές του νησιού και 
είχε ως στόχο να ενισχύσει τον ρόλο των γυναικών στην 
οικοδόµηση της ειρήνης και να ενδυναµώσει την κυπριακή 
νεολαία σε θέµατα ακτιβισµού για την ειρήνη. Προβάλετε 
το βίντεο αν υπάρχει χρόνος: http://bit.ly/3lDevhj  

>	Αν έχετε χρόνο, ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να 
σκεφτούν τι είδους εικόνες ή χρώµατα θα ήθελαν να 
βλέπουν στον δηµόσιο χώρο. Τι είδους δηµόσια τέχνη 
θα ήθελαν να δουν και υπενθυµίστε τους ότι µπορούµε 
να είµαστε συνδηµιουργοί τέτοιων χώρων.

Μέρος 2 Ενότητα 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Φ3.1.2 Χρωµατίστε το διάγραµµα του γηπέδου
Ευγενική παραχώρηση των PeacePlayers Cyprus και 
Visual Voices.

Φ3.1.3 Nurtane Karagil, Τοιχογραφία για το Χρωµατίστε το 
γήπεδο Vol. 2: Γυναίκες για την οικοδόµηση της ειρήνης. 
Φωτογραφία: Γιώργος Στυλιανού, ευγενική προσφορά 
των οργανισµών PeacePlayers Cyprus και Visual Voices.

Μέρος 2 Ενότητα 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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R3.1.4 Χριστίνα Χριστοφή, Τοιχογραφία για το Χρωµατίστε 
το γήπεδο Vol. 2: Γυναίκες για την οικοδόµηση της ειρήνης. 
Ευγενική παραχώρηση των οργανισµών PeacePlayers 
Cyprus και Visual Voices.

Φ3.1.5 Ερωτήσεις για συζήτηση
Κοιτάξτε την τοιχογραφία που ζωγράφισε ο/η καλλιτέχνης/
ιδα. Φανταστείτε ότι θα πρέπει να την περιγράψετε σε 
κάποιον/α που δεν την έχει δει ποτέ. ∆εν έχετε οπτικό 
υλικό για να δείξετε και θα πρέπει να παρουσιάσετε την 
εικόνα προφορικά.

Συζητήστε και καταγράψτε τις απαντήσεις σας στις 
ακόλουθες ερωτήσεις:
•	 Τι βλέπετε; Τι λεπτοµέρειες παρατηρείτε;
•	 Τι συµβαίνει σε αυτή την εικόνα;
•	 Πού νοµίζετε ότι βρίσκονται; Τι παρατηρείτε στο σκηνικό; 
Σας θυµίζει κάτι;

•	 Ποια στοιχεία πιστεύετε ότι είναι πραγµατικά και ποια 
φανταστικά; Γιατί το πιστεύετε αυτό;

•	 Τι µήνυµα νοµίζετε ότι προσπαθεί να µεταφέρει η 
τοιχογραφία; (Με δύο-τρεις λέξεις)

•	 Ποιον τίτλο θα δίνατε σε αυτή την εικόνα;

Μάθετε περισσότερα για την Nurtane Karagil
Η Nurtane ζει και εργάζεται στην Αµµόχωστο της Κύπρου. 
Στο έργο της αντλεί από τη δύναµη της µνήµης, των 
ονείρων και των σουρεαλιστικών φαντασιώσεων (κάτι σαν 
παιδική χαρά για σκέψεις και συναισθήµατα). Πρόκειται για 
απόπειρες δηµιουργίας εναλλακτικών πραγµατικοτήτων 
που συνδυάζουν τις παιδικές αναµνήσεις της καλλιτέχνιδας 
µε τις καθηµερινές εµπειρίες της ζωής στην Κύπρο.

Να τι είπε για το έργο αυτό: Σε αυτή την τοιχογραφία, 
βλέπουµε ένα ξυπόλητο παιδί, ένα κορίτσι που κουβαλάει 
ένα ανθισµένο, υγιές δέντρο. Το δέντρο φαίνεται να είναι 
βαρύτερο από την ίδια, ενώ το κορίτσι στέκεται πάνω σε 
έναν στρατιωτικό πύραυλο. Η δύναµη του κοριτσιού είναι 
ένα σύµβολο για τις γυναίκες που συνήθως, στερεοτυπικά, 
θεωρούνται εύθραυστα και ευαίσθητα όντα. Σε ένα 
βασικό επίπεδο, µπορούµε να παρατηρήσουµε την 
κατάσταση των γυµνών ποδιών της, τη σύνδεσή της µε 
τη φύση και το σύµβολο της ελπίδας στο βλέµµα της 
προς τον ουρανό. Ωστόσο, µε µια πιο προσεκτική µατιά, 
το κύριο σηµείο που πρέπει να αναγνωρίσουµε είναι ο 
εσωτερικευµένος θυµός της, ο οποίος µεταµορφώνεται 
σε µια πεισµατική χειρονοµία. Η νεαρή κοπέλα, ενάντια 
σε όλες τις πιθανότητες, παραµερίζει όλα τα παράλογα 
της ζωής της και αποφασίζει να ζήσει και να υπάρξει 
µε τους δικούς της όρους. Είναι σε θέση να υπάρχει ως 
κορίτσι-γυναίκα, µέρος ενός ευρύτερου σύµπαντος, που 
έχει ξεπεράσει τα στερεότυπα και τις προσδοκίες της 
κοινωνίας υπηρετώντας κατά συνέπεια την εσωτερική 
γαλήνη, τη δύναµη και την αρµονία. Η εικόνα του ταξιδιού 
της προσφέρει ολοκλήρωση και µας υπενθυµίζει τις 
αδυναµίες µας. (Προσαρµοσµένο από περιγραφή της 
καλλιτέχνιδας, Nurtane Karagil)

Να τι είπε για την τέχνη και την ειρήνη: Κατά τη διάρκεια 
του προγράµµατος \Visual Voices Artist in Residence 
2020]: \Η ειρήνη δεν πρέπει να σηµαίνει µόνο µια 
κατάσταση χωρίς πόλεµο µεταξύ εθνών, κοινωνιών και 
ανθρώπων γενικά, αλλά µια κατάσταση του µυαλού όπου 
προσεγγίζουµε ό,τι κάνουµε µε γνώµονα την ειρήνη].

Μάθετε περισσότερα για την Χριστίνα Χριστοφή
Η Χριστίνα γεννήθηκε στη Λευκωσία της Κύπρου. Ταξίδεψε 
στο εξωτερικό για να σπουδάσει Καλές Τέχνες και 
Επιστήµη της Τέχνης. Εκτός από καλλιτέχνις, η Χριστίνα 
εργάστηκε, επίσης, ως συντονίστρια του προγράµµατος 
σύγχρονης τέχνης για την προώθηση της συνεργασίας 
µεταξύ Ελληνοκυπρίων και Τουρκοκυπρίων καλλιτεχνών 
και καλλιτέχνιδων.

Να τι είπε για το έργο αυτό: Το χέρι κρατάει το περιστέρι 
της ειρήνης και τρέφει µε σπόρους τα ζωντανά πλάσµατα 
στη γη, και µέσω αυτής της χειρονοµίας ξεκινάει ο κύκλος 
της ζωής. Όλα τα στοιχεία κινούνται κυκλικά και αρµονικά 
σε ένα ειρηνικό περιβάλλον όπου ο ήλιος συναντά τη 
θάλασσα, τον ουρανό και το φεγγάρι σε ένα κοσµικό 
σύµπαν.

Ακολουθούν τα λόγια της για την τέχνη και την ειρήνη 
κατά τη διάρκεια του QVisual Voices Artist in Residence 
2020]: Η τέχνη µπορεί να προωθήσει τον διάλογο, τη 
συµφιλίωση και τη συνεργασία µεταξύ των κοινοτήτων. 
Όσο περισσότεροι άνθρωποι ασχολούνται µε αυτήν, τόσο 
καλύτερη θα είναι η κοινωνία. Η τέχνη σκέφτεται την 
κοινωνία στην τρέχουσα κατάστασή της και µπορεί να την 
επαναπροσδιορίσει ως προς το πώς θα έπρεπε να είναι. 
\Το όραµά µου για την ειρήνη είναι ένας κόσµος χωρίς 
βία, όπου υπάρχει αρµονία και κατανόηση µεταξύ όλων 
των ανθρώπων ανεξάρτητα από τον προσανατολισµό τους. 
Η ειρήνη είναι µια κατάσταση όπου µπορούµε επιτέλους 
να ξανασκεφτούµε την ισότητα, τη δικαιοσύνη και την 
πραγµατική αποδοχή του άλλου]. 

Πηγές: Βίντεο από EMAA Art for All public residency, 
Visual Voices και PeacePlayers \Χρωµατίστε το γήπεδο]
Ορισµένες ερωτήσεις σε αυτό το Σχέδιο Μαθήµατος 
είναι εν µέρει εµπνευσµένες από τη δοµή του Σχεδίου 
µαθήµατος Mondays with MoMA.

Μέρος 2 Ενότητα 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Σχέδιο µαθήµατος 2:
Ποιος/α είναι ο/η 
ήρωάς/ηρωίδα σου;

Επίπεδο:
Γυµνάσιο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
60′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
3.2.1

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Ιστορία: Η έννοια του/της ήρωα/ηρωίδας
Τέχνη: Γλυπτική, Εξπρεσιονισµός
Κοινωνικά θέµατα: Βασικές έννοιες της δηµοκρατίας και 
της ποικιλοµορφίας

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος:
•	 Να έρθουν σε επαφή µε τις έννοιες της ποκιλοµορφίας 

µέσω της συσχέτισης χρωµάτων
•	 Να συζητήσουν δηµόσια έργα τέχνης σε σχέση µε τις 
έννοιες του/της ήρωα/ηρωίδας και της ισότητας των 
φύλων

•	 Να εξασκηθούν στην εξέταση εικόνων, αναπτύσσοντας 
δεξιότητες οπτικής παρατήρησης

∆ραστηριότητα 1: Σκεφτείτε γρήγορα!
(15 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να γνωριστούν οι µαθητές/ριες µεταξύ τους
•	 Να προκύψουν διαφορετικές χρωµατικές ενώσεις
•	 Να ενεργοποιηθούν οι µαθητές/ριες για την προετοιµασία 
της επόµενης δραστηριότητας

Οδηγίες
Όλοι/ες οι µαθητές/ριες, οι εκπαιδευτικοί και οι συντονιστές/
ριες επιλέγουν µια κάρτα χρώµατος και σχηµατίζουν έναν 
κύκλο γύρω από έναν/µια από τους/τις συντονιστές/ριες.
 Εξηγήστε ότι οι µαθητές/ριες θα παρουσιάζουν τον 
εαυτό τους µε τη σειρά στην υπόλοιπη οµάδα, λέγοντας 
πρώτα δυνατά το όνοµά τους και δείχνοντας την κάρτα 
χρώµατος που επέλεξαν. Βλέπε Φ3.1.1 Κάρτες χρώµατος 
(όπως προβλέπεται στο Σχέδιο µαθήµατος 1 αυτής της 
ενότητας). 
 Όλοι/ες οι µαθητές/ριες πρέπει, επίσης, να πουν 
µια λέξη που αρχίζει µε το ίδιο γράµµα της κάρτας τους. 
(Παράδειγµα: Εάν κάποιος/α έχει επιλέξει την κάρτα 
χρώµατος \Κόκκινο], πρέπει να πει µια λέξη που αρχίζει 
µε το γράµµα \Κ]).

Συζήτηση
Ποιες ήταν οι λέξεις που σας ήρθαν στο µυαλό για κάθε 
χρώµα; Βλέπουµε κάποιο µοτίβο; Υπάρχουν συγκεκριµένα 
πράγµατα που συνδέουµε µε συγκεκριµένα χρώµατα;

Συµβουλές για τον συντονισµό 
>	Βεβαιωθείτε ότι όλοι/ες παίζουν αυτό το παιχνίδι 
αυθόρµητα και δεν σκέφτονται πολύ.

>	Αν έχετε χρόνο, παίξτε το παιχνίδι για περισσότερους 
από έναν γύρους και κρατήστε την ίδια κάρτα.

>	Για να κάνετε πιο ενδιαφέροντα τα πράγµατα, ζητήστε 
από τους/τις µαθητές/τριες να ανταλλάζουν κάρτες 
(µετακινώντας τες δεξιόστροφα ή αριστερόστροφα) 
και παίξτε ξανά!

∆ραστηριότητα 2: Κάντε το ορατό (45 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να έρθουν σε επαφή µε τις έννοιες της ποικιλοµορφίας 
και του/της ήρωα/ηρωίδας

•	 Να εξασκηθούν στην ελευθερία της έκφρασης µέσα 
από τα χρώµατα

•	 Να γνωριστούν καλύτερα µεταξύ τους

Οδηγίες (30 λεπτά)
Εξηγήστε ότι θα εξασκηθείτε στη χρήση των χρωµάτων 
φτιάχνοντας εικόνες. Χωρίστε τα παιδιά σε οµάδες 
των δύο. Κάθε ζευγάρι θα επιλέξει τρεις χρωµατιστές 
κάρτες (Φ3.1.1). Για το πρώτο µέρος, οι µαθητές/ριες 
θα εργαστούν ατοµικά και αργότερα θα µοιραστούν τη 
δουλειά τους µε το ζευγάρι τους. Τα ζευγάρια θα καθίσουν 
ο/η ένας/µία απέναντι από τον/την άλλο/η.

Μέρος 1
Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να σκεφτούν, 
ξεχωριστά, κάποιον/α που γνωρίζουν. Μπορεί να είναι ένα 
άτοµο σηµαντικό γι’ αυτούς/ες. (Παράδειγµα: κάποιος/α 
που γνωρίζουν στην πραγµατική τους ζωή ή κάποιος/α 
διάσηµος/η, όπως ένας/µια αθλητής/ρια ή ένας/µια 
µουσικός).
 Ζητήστε από τα παιδιά να δηµιουργήσουν µια εικόνα 
του ατόµου που σκέφτηκαν, χρησιµοποιώντας µόνο τα 
χρώµατα από τις χρωµατιστές τους κάρτες.
 Αυτό το µέρος της δραστηριότητας γίνεται ατοµικά 
και σιωπηλά.

Μέρος 2
Τώρα ζητήστε από τα παιδιά να κοιτάξουν τις εικόνες τους 
µε το ζευγάρι τους και να περιγράψουν το άτοµο αυτό 
χωρίς να δηλώσουν χαρακτηριστικά που µπορούν να 
προδώσουν, όπως το όνοµά ή το φύλο. Για παράδειγµα, 
εξηγήστε τι κάνει αυτό το άτοµο, γιατί το επιλέξατε ή 
µοιραστείτε µια ανάµνηση µε αυτό το άτοµο.
 Γράψτε τις λέξεις µε έντονα και ευδιάκριτα γράµµατα σε 
έναν πίνακα ή σε ένα flipchart ή σε κάρτες λέξεων: \είµαι 
χαρούµενος/η], \είµαι δυνατός/η], \είµαι αδύναµος/η], 
\είµαι ασφαλής], \είµαι φοβισµένος/η], \είµαι 
αισιόδοξος/η], \είµαι αστείος/α], \είµαι λυπηµένος/η].
 Ζητήστε από τα παιδιά να διαλέξουν µια κάρτα λέξεων 
ή µια λέξη από τον πίνακα για να περιγράψουν πώς τα 
κάνει να αισθάνονται το συγκεκριµένο άτοµο.

Συζήτηση
Ζητήστε από κάθε ζεύγος να παρουσιάσει τις εικόνες του 
ζευγαριού του/της, να τις περιγράψει και να απαντήσει 
στις ακόλουθες ερωτήσεις:
•	 Ποιο νοµίζετε ότι είναι το πρόσωπο της φωτογραφίας; 
Είναι άνδρας ή γυναίκα; Πώς το ξέρετε;

•	 Θα περιγράφατε αυτό το άτοµο ως ήρωα/ηρωίδα; Αν 
ναι, γιατί;

•	 Πώς απεικονίζουµε τους/τις ήρωες/ηρωίδες; 
∆ιαφορετικά ή παρόµοια µε το πώς αναπαριστούµε 
τους καθηµερινούς ανθρώπους;

•	 Τα χρώµατα και οι λέξεις σας περιόρισαν ή σας ενέπνευσαν;
•	 Υπήρξε κάτι εκπληκτικό που ανακαλύψατε σε αυτό το 
παιχνίδι;

•	 Υπήρξε κάτι ενδιαφέρον που ανακαλύψατε για 
ανθρώπους που δεν γνωρίζατε πολύ;

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση (15 λεπτά)
Πώς βρήκατε αυτή τη δραστηριότητα; Ήταν δύσκολο να 
δουλέψετε µε ορισµένα χρώµατα και όχι µε άλλα;
 Τα χρώµατα µε τα οποία περιβάλλουµε τον εαυτό 
µας µπορούν να επηρεάσουν την προοπτική και τα 
συναισθήµατά µας, καθώς και τους/τις γύρω µας. Το 
χρώµα µπορεί µερικές φορές να φέρει σηµασίες που είναι 
κωδικοποιηµένες και στερεοτυπικές, όπως το ροζ για τα 
κορίτσια και το µπλε για τα αγόρια, αλλά πιστεύουµε ότι 
αυτό είναι ακριβές; Είναι καλό; Κακό;
•	 Τι µάθατε ο ένας/η µια για τον/την άλλον/η κατά 
τη διάρκεια αυτής της δραστηριότητας; Επιλέξατε 
παρόµοιους ή διαφορετικούς ανθρώπους;

•	 Πώς επιλέξατε ποιον/αν θα φωτογραφίσετε; Είναι 
ήρωες/ίδες;

•	 Τι είναι ο/η ήρωας/ίδα;
•	 Ποιοι είναι άλλοι τρόποι αναπαράστασης σηµαντικών 
προσώπων; Πώς είναι αυτοί παρόµοιοι ή διαφορετικοί 
από τη δική σας εικόνα;

•	 Τα χρώµατα που επιλέξατε είχαν κάποιο αντίκτυπο στο 
πρόσωπο που επιλέξατε; 

Εξηγήστε ότι κάθε άτοµο είναι διαφορετικό και έχει 
υποκειµενικές εµπειρίες. Αυτό σηµαίνει ότι οι άνθρωποι, 
παρ’ότι ενδέχεται να έχουν κοινά µεταξύ τους, είναι 
πραγµατικά διαφορετικοί, έχουν διαφορετικές γνώσεις 
και µπορεί να τους αρέσουν διαφορετικά πράγµατα. Τι 
µπορούµε να µάθουµε, λοιπόν, ακούγοντας διαφορετικές 
προοπτικές και ερµηνείες για το ίδιο χρώµα, εικόνα ή 
λέξη; Όταν εξετάζουµε τον δηµόσιο χώρο, µπορούµε να 
προβληµατιστούµε σχετικά µε τον τρόπο που βλέπουµε 
το περιβάλλον µας και µερικές φορές αυτό µπορεί να µας 
κάνει να συνειδητοποιήσουµε πράγµατα που θέλουµε να 
δούµε ή δεν θέλουµε να δούµε. Ο τρόπος που βιώνουµε 
τις ιδέες και τα συναισθήµατα είναι διαφορετικός, όπως 
ακριβώς είναι ο τρόπος µε τον οποίο συνδυάζουµε τα 
χρώµατα. Για παράδειγµα, επειδή εσείς συνδέετε το πράσινο 
µε τη φύση, δεν σηµαίνει ότι όλοι το ίδιο κάνουν. Όσο 
περισσότερο ερχόµαστε σε επαφή µε τη διαφορετικότητα 
και την ποικιλοµορφία, τόσο ευρύτερη γίνεται η κατανόηση 
του περιβάλλοντός µας καθώς και του εαυτού µας.

Συµβουλές για τον συντονισµό: 
>	Αν έχετε χρόνο, ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να 
σκεφτούν τι είδους εικόνες ή χρώµατα θα ήθελαν να 
βλέπουν στον δηµόσιο χώρο, τι είδους δηµόσια τέχνη 
θα ήθελαν να δουν και υπενθυµίστε τους ότι µπορούµε 
να είµαστε συνδηµιουργοί τέτοιων χώρων.

>	Αν δεν έχετε χρόνο για ατοµικές παρουσιάσεις, ζητήστε 
από κάποια παιδιά να προσφερθούν εθελοντικά.

>	Ανάλογα µε το επίπεδο των µαθητών/ριών, η 
δραστηριότητα µπορεί, επίσης, να γίνει µε ή χωρίς 
κάρτες λέξεων.

Εναλλακτική δραστηριότητα: Τι βλέπεις;
(45 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να έρθουν σε επαφή µε διαφορετικές προοπτικές και 
την ποικιλοµορφία

•	 Να συζητήσετε την εκπροσώπηση στο δηµόσιο χώρο
•	 Να εξετάσετε παραδείγµατα δηµόσιων έργων τέχνης

Οδηγίες (30 λεπτά)
Εξηγήστε ότι τα παιδιά θα εργαστούν σε οµάδες των 
τεσσάρων ή πέντε ατόµων. Κάθε οµάδα θα εξετάσει ένα 
δηµόσιο έργο τέχνης. (Για τον ορισµό βλέπε Γλωσσάριο)
Μοιράστε σε κάθε οµάδα µια εικόνα ενός δηµόσιου γλυπτού 
µε πληροφορίες. Βλέπε Φ3.2.1 Περιπτωσιολογικές µελέτες 
για εικόνες και Πληροφορίες για τον/την εκπαιδευτικό: 
Πληροφορίες για τις περιπτωσιολογικές µελέτες. 
Ζητήστε από τα παιδιά να διαβάσουν, να συζητήσουν και 
να παρουσιάσουν τις απαντήσεις τους στις ακόλουθες 
ερωτήσεις:
•	 Με τι µοιάζει αυτό;
•	 Τι νοµίζετε ότι αντιπροσωπεύει;
•	 Τι χρώµα είναι; Είναι σηµαντικό το χρώµα;
•	 Ποια είναι κάποια άλλα φυσικά χαρακτηριστικά που 
ξεχωρίζουν;

•	 Πιστεύετε ότι είναι θηλυκό φύλο ή αρσενικό;
•	 Θα άλλαζε αν το βλέπαµε από διαφορετικές οπτικές γωνίες;
•	 ∆ιαφέρει αυτό από άλλα δηµόσια γλυπτά που έχετε δει 
στην κοινότητά σας;

 Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Η διάρκεια της δραστηριότητας µπορεί να µειωθεί µε 
την εισαγωγή εικόνων και συζήτηση στην ολοµέλεια.

>	Η δραστηριότητα µπορεί, επίσης, να προσαρµοστεί σε 
µια κατ’ οίκον εργασία, όπου οι µαθητές/ριες καλούνται 
να προετοιµάσουν τις απαντήσεις ατοµικά και να 
συζητήσουν ή να παρουσιάσουν στην τάξη.  

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση (15 λεπτά)
Ζητήστε από τις οµάδες να παρουσιάσουν τις εικόνες 
τους και να συζητήσουν την ποικιλία των χρωµάτων και 
των γλυπτών που είδαν στις εικόνες. Ρωτήστε τους/τις 
πώς ήταν η εργασία σε οµάδες και αν συµφώνησαν στις 
ερωτήσεις και απαντήσεις. 
•	 Προσπαθήστε να συγκρίνετε αυτά τα δηµόσια έργα 
τέχνης µε τον τρόπο που αντιλαµβανόµαστε τη δηµόσια 
τέχνη. Ποιες είναι οι διαφορές;

•	 Ποιος είναι ο ρόλος του φύλου σε αυτό;
•	 Τι µάθατε για τη δηµόσια τέχνη κατά τη διάρκεια αυτής 
της δραστηριότητας;

•	 Τι µάθατε για το χρώµα κατά τη διάρκεια αυτής της 
δραστηριότητας;

•	 Υπήρξε κάτι εκπληκτικό που ανακαλύψατε για τους/
τις φίλους/ες σας;

•	 Υπήρξε κάτι ενδιαφέρον που ανακαλύψατε για 
ανθρώπους που δεν γνωρίζατε καλά;

Παρουσιάστε τη διαφορετικότητα ως έννοια (βλ. 
Γλωσσάριο) και εξηγήστε πώς είµαστε όλοι οι άνθρωποι 
διαφορετικοί. Ρωτήστε τους/τις µαθητές/ριες αν τους 
άρεσαν αυτά τα παραδείγµατα. Εάν ναι, γιατί; Αν όχι, τι 
θα ήθελαν να δουν και γιατί; Εξηγήστε ότι η θέαση της 
τέχνης είναι υποκειµενική και η ύπαρξη διαφορετικών 
µορφών έκφρασης µπορεί να είναι θετική, καθώς µας 
βοηθά να κατανοήσουµε διαφορετικές απόψεις.

Μέρος 2 Ενότητα 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Περιπτωσιολογική µελέτη 1: Τίτλος: Maman, Καλλιτέχνης/
ιδα: Louise Bourgeois, Τοποθεσία: Guggenheim, Μπιλµπάο. 

Η εικόνα από dalbera είναι αδειοδοτηµένη µε CC BY 2.0. 
Για να δείτε αντίγραφο αυτής της άδειας, επισκεφθείτε 
το: https://creativecommons.org/licenses/by/2.0/

Περιπτωσιολογική µελέτη 3: Τίτλος: Spoonbridge and 
Cherry Καλλιτέχνες/ιδες: Claes Oldenberg και Coosje van 
Bruggen, Χρονολογία: 1988, Υλικά: Ανοξείδωτο ατσάλι, 
αλουµίνιο και χρώµα, Τοποθεσία: Μινεάπολη, Μινεσότα. 

Εικόνα από Jeff Knight, Flickr. Για να δείτε αντίγραφο 
αυτής της άδειας, επισκεφθείτε την ιστοσελίδα https://
flic.kr/p/aaxRC8.

Φ3.2.1 Περιπτωσιολογικές µελέτες

Περιπτωσιολογική µελέτη 2: Τίτλος: Sunbather, 
Καλλιτέχνης/ιδα:  Ohad Meromi, Χρονολογία: 2016, Υλικά: 
χαλκός, βιοµηχανική βαφή, Τοποθεσία: Νέα Υόρκη. 

Εικόνα από τον Kristof Wickman. Με άδεια χρήσης CC 
BY-NC-SA 2.0. Για να δείτε αντίγραφο αυτής της άδειας, 
επισκεφθείτε το https://creativecommons.org/licenses/
by-nc-sa/2.0/.

Περιπτωσιολογική µελέτη 4: Τίτλος: Cloud Gate, 
Καλλιτέχνης/ιδα: Anish Kapoor, Χρονολογία: 2006, Υλικά: 
Ανοξείδωτο ατσάλι, Τοποθεσία: Millenium Park, Σικάγο. 

Εικόνα από τον Edwin Wagner στο Flickr. Για να δείτε ένα 
αντίγραφο αυτής της άδειας χρήσης, επισκεφθείτε την 
ιστοσελίδα https://flic.kr/p/2mbVBvQ.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Πληροφορίες για τις περιπτωσιολογικές µελέτες

ΠΕΡΙΠΤΩΣΙΟΛΟΓΙΚΗ ΜΕΛΕΤΗ 1:
Ο τίτλος Maman µεταφρασµένος από τα γαλλικά 
σηµαίνει \µαµά]. Το Maman δηµιουργήθηκε από 
τη Louise Bourgeois ως ωδή στην αγαπηµένη αλλά 
ταραχώδη σχέση που µοιραζόταν η καλλιτέχνιδα µε τη 
µητέρα της. Το Maman, λοιπόν, δηµιουργήθηκε για να 
εκφράσει την πολυπλοκότητα της σχέσης που έχουν οι 
γονείς µε τα παιδιά τους. Η µεγάλη αράχνη σχεδιάστηκε 
για να κρατάει τα αυγά της στην περιοχή της κοιλιάς, 
όπως ακριβώς κάνει µια γυναίκα που περιµένει παιδί. 
∆εδοµένου ότι οι αράχνες είναι από τις καλύτερες 
υφάντρες, η προστατευτική αράχνη δηµιουργήθηκε 
εν µέρει για να αποτίσει φόρο τιµής στη δουλειά της 
µητέρας της Bourgeois ως υφάντρας και συντηρήτριας 
ταπισερί. Σύµφωνα µε την Bourgeois, η µητέρα της ήταν 
υποµονετική, καταπραϋντική, διακριτική και χρήσιµη, 
ακριβώς όπως µια αράχνη. Το Maman εκτίθεται µόνιµα σε 
10 διαφορετικά σηµεία σε όλο τον κόσµο: Καναδά, Ιαπωνία, 
Κατάρ, Ρωσία, Νότια Κορέα, Ισπανία, Ηνωµένο Βασίλειο, 
Ηνωµένες Πολιτείες (Κάνσας Σίτι, Άιοβα, Άρκανσο). 

Αναφορές: Πηγή, Περαιτέρω πληροφορίες

ΠΕΡΙΠΤΩΣΙΟΛΟΓΙΚΗ ΜΕΛΕΤΗ 2:
Το Sunbather δηµιουργήθηκε από τον Ohad Meromi ως 
ένα διφορούµενο ανθρωποειδές (δεν έχει ούτε φύλο 
ούτε ηλικία) που κάνει ηλιοθεραπεία. Οι διαστάσεις του 
αγγίζουν τις διαστάσεις ενός φορτηγού διανοµής. Είναι 
κατασκευασµένο από περίπου 400 κιλά µπρούντζου. 
Μοιάζει µε κάτι που θα µπορούσε να κατασκευάσει 
ένα παιδί προσχολικής ηλικίας, µεγεθυµένο κατά ένα 
εκατοµµύριο φορές. Το γλυπτό ανατέθηκε από το Τµήµα 
Πολιτιστικών Υποθέσεων της Νέας Υόρκης (µέσω του 
προγράµµατος Percent for Art), το οποίο αποτελεί έναν 
από τους πιο σηµαντικούς οργανισµούς δηµόσιας τέχνης 
στη Νέα Υόρκη.

Αναφορές: Πηγή, Περαιτέρω πληροφορίες, Περισσότερες 
εικόνες

ΠΕΡΙΠΤΩΣΙΟΛΟΓΙΚΗ ΜΕΛΕΤΗ 3:
Το Spoonbridge and Cherry είναι ένα γλυπτό σιντριβάνι 
σχεδιασµένο από τους Claes Oldenburg και Coosje van 
Bruggen. Χρηµατοδοτήθηκε από τον συλλέκτη έργων 
τέχνης Frederick R. Weisman και βρίσκεται µόνιµα στον 
Κήπο Γλυπτικής της Μινεάπολης. Το έργο ολοκληρώθηκε 
και τοποθετήθηκε το 1988 στον Κήπο Γλυπτικής της 
Μινεάπολης για τα εγκαίνια του Κήπου και αποτελείται από 
ένα µεγάλο κεράσι που στηρίζεται πάνω σε ένα µεγάλο 
κουτάλι που διασχίζει εν µέρει µια µικρή λίµνη. Το κεράσι 
παραχωρήθηκε από τον van Bruggen, ο οποίος άντλησε 
την έµπνευσή του από το παλάτι των Βερσαλλιών και την 
εθιµοτυπία των τραπεζιών της αυλής του Λουδοβίκου Ι∆’ 
της Γαλλίας. Η επιµελήτρια του κέντρου τέχνης Walker, 
Siri Engberg, δήλωσε το 2013 ότι το κουτάλι για τον 
Oldenburg και τον van Bruggen συνδέθηκε µε την πλώρη 
ενός πλοίου των Βίκινγκς, µια πάπια που αναδύεται από το 
νερό, διάφορα είδη χλωρίδας και πανίδας [και] το πατινάζ 
στον πάγο. Ο Martin Friedman, διευθυντής του Walker, 
δήλωσε για το έργο ότι οι καλλιτέχνες δεν είχαν σκοπό να 
δηµιουργήσουν ένα \γλυπτό σύµβολο της Μινεάπολης, 
αλλά το συγκεκριµένο θα αποτελέσει ορόσηµο και [θα] 
δώσει χαρά σε πολλούς ανθρώπους].

Αναφορές: Πηγή, Περαιτέρω πληροφορίες

ΠΕΡΙΠΤΩΣΙΟΛΟΓΙΚΗ ΜΕΛΕΤΗ 4:
Το Cloud Gate δηµιουργήθηκε από τον ινδικής καταγωγής 
Βρετανό γλύπτη Anish Kapoor, γνωστό για τα µεγάλης 
κλίµακας έργα του από διάφορες πέτρες, κορεσµένες 
χρωστικές ουσίες και, ως γνωστόν, εξαιρετικά ανακλαστικό 
ανοξείδωτο ατσάλι. Το γλυπτό δηµιουργήθηκε µε τη χρήση 
τεχνολογίας υπολογιστών για την κοπή 168 τεράστιων 
πλακών ανοξείδωτου χάλυβα σε ακριβή σχήµατα, τα 
οποία στη συνέχεια συναρµολογήθηκαν σαν παζλ και 
συγκολλήθηκαν. Μόλις συναρµολογήθηκε πλήρως, η 
κεντρική αψίδα ύψους 12 ποδιών παρείχε µια \πύλη] 
προς τον κοίλο θάλαµο στην κάτω πλευρά του γλυπτού, 
προτρέποντας τον Kapoor να ονοµάσει επίσηµα το έργο 
Cloud Gate. Ένα δίκτυο από δύο µεγάλους εσωτερικούς 
δακτυλίους επέτρεπε τη συναρµολόγηση του γλυπτού και 
την τοποθέτηση του βάρους σε δύο σηµεία στη βάση. Το 
µέρος από ανοξείδωτο χάλυβα συνδέθηκε στην εσωτερική 
δοµή µε εύκαµπτους συνδέσµους που του επιτρέπουν να 
διαστέλλεται και να συστέλλεται ανάλογα µε τις ακραίες 
καιρικές συνθήκες του Σικάγο. Το Cloud Gate ήταν το 
πρώτο µόνιµο δηµόσιο έργο του Kapoor στις Ηνωµένες 
Πολιτείες και είναι πλέον ένα από τα πιο διάσηµα έργα του.

Αναφορές: Πηγή, Περισσότερες εικόνες

Μέρος 2 Ενότητα 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Σχέδιο µαθήµατος 3:
Γλυπτά για την ισότητα

Επίπεδο:
Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
µπορεί να προσαρµοστεί 
σε 60-75’

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ3.3.1

Θεµατικοί σύνδεσµοι:
Τέχνη: Γλυπτική, Εξπρεσιονισµός
Κοινωνικά θέµατα: Βασικές έννοιες της δηµοκρατίας και 
της ποικιλοµορφίας
Ιστορία: Η έννοια του ήρωα, Αφηγήσεις

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος:
•	 Να παρουσιάσουν παραδείγµατα δηµόσιας τέχνης και 
να τα συζητήσουν από τη σκοπιά του φύλου

•	 Να καταλάβουν τι είναι µια κυρίαρχη αφήγηση
•	 Να κατανοήσουν την ανδρική ηγεµονία στις αφηγήσεις 
που µεταφέρει η δηµόσια τέχνη

•	 Να διερευνήσουν τις ιστορίες που λείπουν και τις µη 
κυρίαρχες αφηγήσεις

•	 Να παρακινηθούν οι µαθητές/ριες να αναζητήσουν 
µνηµεία που απεικονίζουν γυναίκες

•	 Να ασχοληθούν κριτικά µε τη συµβολή των γυναικών 
στην ιστορία

Εισαγωγή στο µάθηµα (5 λεπτά)
Σε αυτό το µάθηµα, θα επικεντρωθούµε σε παραδείγµατα 
δηµόσιας τέχνης, όπως µνηµεία και γλυπτά που 
αντιπροσωπεύουν ειδικά τις γυναίκες. Ως δηµόσια τέχνη 
ορίζονται τα έργα τέχνης που φτιάχνονται ειδικά για τον 
τόπο που τα φιλοξενεί και τοποθετούνται σε δηµόσιους 
χώρους, όπως πάρκα, δρόµους και πλατείες που είναι 
προσβάσιµα στο κοινό.
 Σε πολλές πόλεις σε όλο τον κόσµο υπάρχουν 
εκατοντάδες δηµόσια γλυπτά τέχνης, αλλά µόνο ένα 
πολύ µικρό ποσοστό από αυτά αναπαριστά γυναίκες. Κατά 
τη διάρκεια της ιστορίας, πολλές καταξιωµένες γυναίκες 
έχουν διαδραµατίσει καθοριστικό ρόλο σε διάφορους 
τοµείς, όπως η πολιτική, ο αθλητισµός, οι τέχνες καθώς 
και η επιστήµη. Ωστόσο, όταν εξετάζουµε την ιστορία, οι 
ιστορίες των γυναικών δεν έχουν εκπροσωπηθεί ισότιµα 
και συχνά παραγνωρίζονται.
 Αυτό το φαινόµενο, γνωστό ως \ανδρική ηγεµονία] στις 
αφηγήσεις που µεταφέρει η ιστορία, αντανακλάται επίσης 
στον αριθµό των δηµόσιων γλυπτών τέχνης παγκοσµίως 
που απεικονίζουν γυναίκες. Σε αυτή τη δραστηριότητα, 
θα εξετάσουµε συγκεκριµένα παραδείγµατα γυναικείων 
αγαλµάτων, θα διαβάσουµε για το ποιες είναι αυτές οι 
γυναίκες και θα σκεφτούµε πώς οι ιστορίες τους αποκτούν 
ορατότητα µέσω της γλυπτικής και γιατί είναι σηµαντικό 
να εκπροσωπούνται.

∆ραστηριότητα 1: Σε επιφυλακή 
(35 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να παρακινηθούν οι µαθητές/ριες να αναζητήσουν 

µνηµεία που απεικονίζουν γυναίκες
•	 Να διερευνήσουν την απουσία ορισµένων ιστοριών ή 
τις µη κυρίαρχες αφηγήσεις και ιδιαίτερα αυτές των 
γυναικών µέσω αγαλµάτων που απεικονίζουν γυναίκες

•	 Να κατανοήσουν τι είναι µια κυρίαρχη αφήγηση
•	 Να κατανοήσουν την ανδρική ηγεµονία στις αφηγήσεις 
της δηµόσιας τέχνης

Εισαγωγή
Σε αυτή τη δραστηριότητα θα παρατηρήσουµε το 
περιβάλλον µας, αναζητώντας τέχνη που αντιπροσωπεύει 
µη κυρίαρχες ή \αόρατες] αφηγήσεις. Για να διευκρινίσετε 
περαιτέρω την ανάγκη για κάτι τέτοιο, αναφέρετε ότι µόνο 
το 3% των αγαλµάτων παγκοσµίως απεικονίζει γυναίκες. 

Πηγή: Statues for Equality και Gilli and Marc. 

Οδηγίες
Παραλλαγή 1: Στην τάξη (χρειάζεται προετοιµασία)
Ως προετοιµασία για τη συζήτηση στην τάξη, ζητήστε 
από τους/τις µαθητές/ριες να παρατηρήσουν διάφορα 
παραδείγµατα δηµόσιας τέχνης στις πόλεις τους και να 
επιλέξουν ένα παράδειγµα που αναπαριστά µια γυναίκα 
ή έχει γυναικείο χαρακτήρα. 
 Οι µαθητές/ριες θα πρέπει να γράψουν µια παράγραφο 
που να το περιγράφει και, αν είναι δυνατόν, να σχεδιάσουν 
ή να φωτογραφίσουν το δηµόσιο έργο τέχνης. Εξηγήστε 
ότι αυτό µπορεί να είναι µνηµείο, γλυπτό ή τοιχογραφία.
 Οι µαθητές/ριες πρέπει να φέρουν στην τάξη τα 
ευρήµατά τους, συµπεριλαµβανοµένης της γραπτής 
περιγραφής και των εικόνων, και να τα παρουσιάσουν µε 
τη σειρά. (Μέγιστος χρόνος: 3 λεπτά για κάθε µαθητή/ρια)
 Κατά τη διάρκεια των παρουσιάσεων, εισαγάγετε τους 
όρους \ιστορία], \κυρίαρχες αφηγήσεις], \ανισότητα 
των φύλων] καθώς και \herstory/µικροϊστορία] και 
\φεµινισµόςR. (Βλ. Γλωσσάριο στο µέρος 3)

Παραλλαγή 2: Κατ’ οίκον εργασία
Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να ερευνήσουν και να 
εξετάσουν διάφορα παραδείγµατα δηµόσιας τέχνης στις 
πόλεις τους ή στο εξωτερικό. Εξηγήστε ότι αυτά µπορεί 
να είναι µνηµεία, γλυπτά ή τοιχογραφίες.

 Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να διαλέξουν 
ένα παράδειγµα που αναπαριστά µια γυναίκα ή έχει 
γυναικείο χαρακτήρα, να κρατήσουν σηµειώσεις και, αν 
είναι δυνατόν, να κάνουν ένα σχέδιο ή να φωτογραφίσουν 
το δηµόσιο έργο τέχνης.
 Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να απαντήσουν 
στις ακόλουθες ερωτήσεις σχετικά µε το δηµόσιο έργο 
τέχνης που επέλεξαν.
•	 Γιατί επιλέξατε τη συγκεκριµένη γυναίκα/τις 
συγκεκριµένες γυναίκες;

•	 Τι σας ενέπνευσε από την ιστορία αυτής της γυναίκας/
αυτών των γυναικών;

•	 Ποια ήταν τα µεγαλύτερα επιτεύγµατά της/τους;
•	 Πώς αισθανθήκατε διαβάζοντας την ιστορία αυτής της 
γυναίκας/αυτών των γυναικών;

•	 Περιγράψτε το άγαλµά/µνηµείο της/τους.
•	 Τι µηνύµατα προσπαθεί να µεταφέρει;

Συζήτηση
Συζητήστε µε τους/τις µαθητές/ριες τους λόγους της 
απουσίας των γυναικείων φωνών ή αναπαραστάσεων 
στις απεικονίσεις της ιστορίας. Ποιοι µπορεί να είναι 
κάποιοι από τους λόγους για τους οποίους οι γυναίκες 
είναι λιγότερο ορατές στη δηµόσια σφαίρα;
 Συζητήστε για τις ανδροκρατούµενες αφηγήσεις και 
την ανδρική ηγεµονία (βλ. Γλωσσάριο στο Μέρος 3). 
 Συζητήστε, επίσης, τον αντίκτυπο αυτών των 
ανδροκρατούµενων αφηγήσεων στη διαιώνιση των 
ανισοτήτων µεταξύ των φύλων:
•	 Πώς αισθανθήκατε διαβάζοντας για αυτές τις γυναίκες;
•	 Υπήρχαν συγκεκριµένα αγάλµατα/µνηµεία που σας 
έκαναν ιδιαίτερη εντύπωση; Γιατί;

•	 Σας ενέπνευσαν αυτά τα αγάλµατα/µνηµεία και οι 
ιστορίες τους; Με ποιον τρόπο;

•	 Τι σας έκανε εντύπωση από τις σύντοµες περιγραφές 
που διαβάσατε για αυτές τις γυναίκες;

•	 Ποια ήταν τα µεγαλύτερα επιτεύγµατα αυτών των 
γυναικών;

•	 Σε ποιους τοµείς διακρίθηκαν; (Προσπαθήστε να 
συµπεριλάβετε µια ποικιλία τοµέων: τέχνες, επιστήµη, 
κοινωνική εργασία κ.λπ.)

•	 Γιατί οι φωνές αυτών των γυναικών παρέµειναν 
\σιωπηλές] στη δηµόσια τέχνη;

Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Εναλλακτικά, αν δεν έχετε πολύ χρόνο, η δραστηριότητα 
αυτή µπορεί να εφαρµοστεί ως κατ’ οίκον εργασία και 
να συνδυαστεί µε τη δραστηριότητα \Αγάλµατα για την 
ισότητα]. Μπορείτε να παραλείψετε την ενότητα της 
συζήτησης σε αυτή την περίπτωση και να επιλέξετε 
να παρουσιάσετε προεπιλεγµένα αγάλµατα/µνηµεία 
στους/στις µαθητές/ριες, κάνοντας στη συνέχεια µια 
ολοκληρωµένη συζήτηση που θα περιλαµβάνει τοπικά 
και παγκόσµια παραδείγµατα.

 
Κλείσιµο και ανατροφοδότηση (5 λεπτά)
Τα µνηµεία και τα αγάλµατα είναι φτιαγµένα και 
τοποθετηµένα σε δηµόσιους χώρους και συχνά ξεχνιούνται, 
πράγµα που σηµαίνει ότι συνεχίζουµε την καθηµερινή µας 
ζωή χωρίς να τους δίνουµε ιδιαίτερη σηµασία. Ωστόσο, 
χωρίς να το συνειδητοποιούµε, αυτές οι απεικονίσεις έχουν 
αντίκτυπο στην αντίληψή µας για την ιστορία, καθώς και 
στην αίσθηση του εαυτού µας. Σκεφτείτε τη δραστηριότητα 
και κλείστε µε τις ακόλουθες ερωτήσεις: 

•	 Τι νοµίζετε ότι συµβαίνει όταν αισθανόµαστε ότι το 
περιβάλλον µας δεν αντιπροσωπεύει εµάς ή ολόκληρη 
την κοινωνία; Θα νιώθατε δυστυχισµένοι/ες αν 
υπήρχαν οµάδες ανθρώπων που περιθωριοποιούνται 
ή αποκλείονται;

•	 Ποια είναι µερικά πράγµατα που µπορούµε να κάνουµε 
για να αλλάξουµε την κυρίαρχη ανδρική φωνή στις 
αναπαραστάσεις της ιστορίας;

	
∆ραστηριότητα 2: Ύψωσε το ανάστηµά
σου (15 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να υπάρξει ενεργοποίηση των µαθητών/ριών
•	 Να γνωριστούν καλύτερα µεταξύ τους
•	 Να ενδυναµωθούν ώστε να µιλήσουν και να 
υπερασπιστούν τις γυναίκες που έχουν επιρροή

•	 Να τιµηθεί η συµβολή των γυναικών στην ιστορία
 
Εισαγωγή
Πρόκειται για µια δραστηριότητα ενεργοποίησης, 
εµπνευσµένη από την Αµερικανίδα ποιήτρια και ακτιβίστρια 
για τα πολιτικά δικαιώµατα Μάγια Αγγέλου, η οποία είπε 
κάποτε: \Κάθε φορά που µια γυναίκα υπερασπίζεται τον 
εαυτό της, χωρίς να το γνωρίζει ενδεχοµένως, χωρίς να 
το διεκδικεί, υπερασπίζεται όλες τις γυναίκες].
 Αυτή η δραστηριότητα έχει σκοπό να κάνει τους/
τις µαθητές/ριες να χαλαρώσουν, να φέρουν στον 
νου σηµαντικές γυναίκες που γνωρίζουν, και να τις 
υπερασπιστούν. Είναι µια ευκαιρία για τους/τις µαθητές/
ριες να γνωριστούν καλύτερα µεταξύ τους, να εξασκήσουν 
την έκφρασή τους και να µάθουν περισσότερα για γυναίκες 
που άσκησαν επιρροή και αποτελούν έµπνευση. 

Οδηγίες
Συγκεντρώστε όλους/ες τους/τις µαθητές/ριες στο κέντρο 
της αίθουσας και γονατίστε ή καθίστε σε κύκλο.
Σηκωθείτε µε τη σειρά και πείτε το όνοµά σας. Στη συνέχεια, 
κάθε µαθητής/ρια πρέπει να ονοµάσει µια διάσηµη ή 
σηµαίνουσα γυναίκα που το όνοµά της αρχίζει από το 
πρώτο γράµµα του ονόµατος του/της προηγούµενου/ης 
οµιλητή/ριας. (Παράδειγµα: Η Λουίζα σηκώνεται όρθια και 
λέει \Καρολίνα Πελενδρίτου], η/ο επόµενη/ος µαθήτρια/
ής πρέπει να πει το όνοµα µιας γυναίκας που αρχίζει µε 
το γράµµα Λ, όπως Λουκία Νικολαΐδου).  Ο/Η πρώτος/η 
οµιλητής/ρια µπορεί να πει οποιοδήποτε όνοµα θέλει. 
Οι µαθητές/ριες δεν επιτρέπεται να επαναλάβουν το ίδιο 
όνοµα δύο φορές.

Συζήτηση
•	 Πώς βρήκατε αυτή τη δραστηριότητα;
•	 Ακούσατε κάποιο όνοµα που σας ήταν άγνωστο;
•	 Υπάρχουν ονόµατα που είστε περίεργοι/ες να γνωρίσετε 
καλύτερα;

•	 Σας ήταν δύσκολο να σκεφτείτε ένα γυναικείο όνοµα; 
Πώς και έτσι;

Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Αν η δραστηριότητα αποδειχθεί πολύ δύσκολη, 
επιτρέψτε στους/στις µαθητές/ριες να πουν όποιο 
όνοµα τους έρχεται στο µυαλό χωρίς να επαναλάβουν 
όσα ονόµατα έχουν ειπωθεί.

>	Αν αυτό αποδειχθεί πολύ εύκολο, ζητήστε από τον/
την επόµενο/η µαθητή/ρια στη σειρά να εξηγήσει τα 
επιτεύγµατα του ονόµατος που ειπώθηκε.

Μέρος 2 Ενότητα 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Περιπτωσιολογική µελέτη 1: Ιωάννα της Λωραίνης 
(1412-1431)
Τοποθεσία: Riverside Park, Νέα Υόρκη
Καλλιτέχνιδα: Anna Vaughn Hyatt Huntington
Το γλυπτό της Jeanne La Pucelle, µετέπειτα γνωστής ως 
Ιωάννας της Λωραίνης, εγκαινιάστηκε στις 6 ∆εκεµβρίου 
1915. Αυτό το ηρωικό και περίτεχνα λεπτοµερές χάλκινο 
άγαλµα απεικονίζει την αγρότισσα Ιωάννα της Λωραίνης 
µε πλήρη πανοπλία, κρατώντας το σπαθί της ψηλά, ενώ 
στέκεται στη σέλα του πολεµικού της αλόγου. Η Ιωάννα, η 
οποία λέγεται ότι είχε θεϊκή έµπνευση να βοηθήσει στην 
απελευθέρωση της Γαλλίας από την αγγλική κυριαρχία, 
απεικονίζεται ως πνευµατική και όχι ως πολεµική φιγούρα 
σε αυτό το αριστούργηµα σε φυσικό µέγεθος.

Περιπτωσιολογική µελέτη 2: P!NK (1979-)
Τοποθεσία: Νέα Υόρκη
Καλλιτέχνης: Ohad Meromi
Η P!nk είναι ποπ είδωλο του 21ου αιώνα, καταξιωµένη 
τραγουδοποιός και βραβευµένη µε Grammy, µε επτά 
στούντιο άλµπουµ, 15 top 10 singles, πάνω από 50 
εκατοµµύρια πωλήσεις άλµπουµ παγκοσµίως και 
sold-out περιοδείες. Γνωστή για την ωµή, ειλικρινή και 
ανατρεπτική προσέγγισή της στην ποπ µουσική και τις 
δυνατές φωνητικές της ερµηνείες, η P!nk υπερασπίζεται, 
επίσης, διάφορους σκοπούς, όπως το να είναι πρέσβειρα 
της UNICEF, τα δικαιώµατα των ζώων, τα δικαιώµατα των 
LGBTQ+ και τα δικαιώµατα των γυναικών, µε έµφαση στη 
θετικότητα του σώµατος (body positivity) και τη γυναικεία 
εκπροσώπηση, αποτελώντας πραγµατική έµπνευση για 
πολλούς ανθρώπους.

>	Για µια διασκεδαστική ανατροπή, ζητήστε από τους/
τις µαθητές/ριες να µπουν στη µέση του κύκλου και να 
προσθέσουν µια πόζα που αντιπροσωπεύει καλύτερα 
τη γυναίκα, της οποίας το όνοµα ειπώθηκε.

∆ραστηριότητα 3: Αγάλµατα για την
ισότητα (40 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να διερευνήσουν λιγότερο κυρίαρχες ή \αόρατες] 
ιστορικές αφηγήσεις και ιδιαίτερα αυτές των γυναικών 
µέσω αγαλµάτων που απεικονίζουν γυναίκες

•	 Να διερευνήσουν µια ισότιµη εκπροσώπηση των φύλων 
στη δηµόσια τέχνη, εξετάζοντας αγάλµατα µερικών από 
τις πιο εµπνευσµένες γυναίκες διαφορετικών εποχών

•	 Να τιµηθεί η συµβολή των γυναικών στην ιστορία

Οδηγίες
Χωρίστε τους/τις µαθητές/ριες σε οµάδες των τεσσάρων ή 
πέντε ατόµων. ∆ώστε σε κάθε οµάδα µία περιπτωσιολογική 
µελέτη από την ενότητα Φ3.3.1 Περιπτωσιολογικές 
µελέτες. Αυτές θα χρησιµοποιηθούν ως παραδείγµατα 
δηµόσιας τέχνης για να τα αναλύσουν οι µαθητές/ριες µε 
βάση ένα σύνολο ερωτήσεων. Εξηγήστε ότι κάθε οµάδα θα 
παρουσιάσει τη µελέτη περίπτωσής της σε όλη την τάξη.
 Για να καθοδηγήσετε τους/τις µαθητές/ριες σε αυτή 
τη διαδικασία, καλέστε τους/τις να απαντήσουν στις 
ακόλουθες ερωτήσεις:
•	 Ποιο είναι το πρόσωπο που απεικονίζεται στο άγαλµα;
•	 Περιγράψτε το άγαλµά του. Πώς απεικονίζεται;
•	 Ποια µηνύµατα µεταφέρει το άγαλµα;
•	 Ποια ήταν τα µεγαλύτερα επιτεύγµατά αυτής της 
γυναίκας; Υπάρχει κάτι που σας ενέπνευσε σε αυτήν;

•	 Υπάρχει κάτι από την ιστορία της που λείπει από το 
άγαλµα; Υπάρχει κάτι που είναι υπερβολικό;

 
Συζήτηση
Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να παρουσιάσουν τις 
περιπτωσιολογικές τους µελέτες τους σε όλη την τάξη.
•	 Πώς αισθανθήκατε διαβάζοντας για αυτές τις γυναίκες;
•	 Υπάρχει κάτι που σας έκανε ιδιαίτερη εντύπωση σχετικά 

µε τον τρόπο µε τον οποίο εκπροσωπούνται οι γυναίκες 
στη δηµόσια τέχνη;

•	 Υπήρξε κάποιο άγαλµα που σας έκανε ιδιαίτερη 
εντύπωση; Γιατί;

•	 Ποια ήταν τα µεγαλύτερα επιτεύγµατα αυτών των 
γυναικών;

•	 Σε ποιους τοµείς διακρίθηκαν; (Προσπαθήστε να 
συµπεριλάβετε µια ποικιλία τοµέων: τέχνες, επιστήµη, 
κοινωνική εργασία κ.λπ.)

•	 Ποιες γυναίκες λείπουν από εδώ; Από ποια µέρη του 
κόσµου; Γιατί πιστεύετε ότι µπορεί να γνωρίζουµε 
λιγότερα για αυτές τις γυναίκες;

	
Συµβουλές για την εφαρµογή
>	Αν ο χρόνος σας πιέζει, αντί για παρουσιάσεις, µπορείτε 
να ζητήσετε από τους/τις µαθητές/ριες να κάνουν µια 
οµαδική συζήτηση µεταξύ τους. 

>	Αυτή η δραστηριότητα µπορεί, επίσης, να σχεδιαστεί 
ως κατ’ οίκον εργασία και να συνδυαστεί µε τη 
δραστηριότητα \Σε επιφυλακή]. Μπορείτε να 
παραλείψετε την ενότητα της συζήτησης σε αυτή 
την περίπτωση και να επιλέξετε να παρουσιάσετε 
στους/στις µαθητές/ριες προεπιλεγµένα αγάλµατα 
που συνιστούν τοπικά παραδείγµατα και να κάνετε µια 

ολοκληρωµένη συζήτηση µε τους/τις µαθητές/ριες, 
που θα περιλαµβάνει και παγκόσµια παραδείγµατα. 

>	Μπορείτε να επιλέξετε οποιονδήποτε συνδυασµό 
περιπτωσιολογικών µελετών από τα παραδείγµατα που 
παρέχονται στα φύλλα εργασίας ή να συµπεριλάβετε 
δικά σας παραδείγµατα τοπικών και παγκόσµιων 
δηµόσιων έργων τέχνης.

>	Για να προσθέσετε ένα άλλο επίπεδο στη συζήτηση, 
µπορείτε να αναζητήσετε φωτογραφίες των 
πραγµατικών γυναικών που απεικονίζονται στα έργα 
τέχνης και να συζητήσετε πώς η εµφάνισή τους 
σχετίζεται µε τον τρόπο που απεικονίζονται στα 
αγάλµατα. Υπάρχουν αξιοσηµείωτες οµοιότητες; Έχει 
πάρει ο/η καλλιτέχνης/ιδα κάποιες πρωτοβουλίες 
όταν δηµιουργούσε το άγαλµα; Ποιες ιδιότητες είναι 
χαρακτηριστικές ή αποδίδονται µε υπερβολή;  

Ανατροφοδότηση (10 λεπτά)
Ανοίξτε µια συζήτηση για τους λόγους της απουσίας 
γυναικείων φωνών/αναπαραστάσεων στις απεικονίσεις 
της ιστορίας. Ποιοι µπορεί να είναι κάποιοι από τους 
λόγους για τους οποίους οι γυναίκες είναι λιγότερο ορατές 
στη δηµόσια σφαίρα;
 Παρουσιάστε, ορίστε και συζητήστε τον όρο 
\ανδροκρατούµενες αφηγήσεις] και \ανδρική ηγεµονία].
•	 Γιατί πιστεύετε ότι οι φωνές αυτών των γυναικών 
παρέµειναν \σιωπηλές] στη δηµόσια τέχνη;

•	 Πώς µπορούµε να αλλάξουµε την κυρίαρχη ανδρική 
φωνή στις αναπαραστάσεις της ιστορίας;

Συζητήστε τον αντίκτυπο των δηµόσιων µνηµείων που 
αντιπροσωπεύουν ανδροκρατούµενες αφηγήσεις, όπως 
επιτεύγµατα ανδρών, διαιωνίζοντας τις ανισότητες µεταξύ 
των φύλων, την έλλειψη ενηµέρωσης και εορτασµού των 
επιτευγµάτων των γυναικών. Τα µνηµεία δηµόσιας τέχνης 
µπορούν να περιλαµβάνουν διαφορετικές ιστορίες, είτε 
πρόκειται για τις εµπειρίες των γυναικών, τις προοπτικές 
ή σηµαντικά επιτεύγµατα. Συµπεριλαµβάνοντας τέτοιες 
αναπαραστάσεις στον δηµόσιο χώρο, δηµιουργούµε µια 
πιο συµπεριληπτική και ολοκληρωµένη αναπαράσταση 
για το κοινό.

Μέρος 2 Ενότητα 3Ένας ∆ικός Μας Χώρος

Φ3.3.1 Περιπτωσιολογικές µελέτες
(Προσαρµοσµένο από: https://statuesforequality.com/)
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Περιπτωσιολογική µελέτη 3: Harriet Tubman (1822-
1913)
Τοποθεσία: Μανχάταν, Νέα Υόρκη
Καλλιτέχνιδα: Alison Saar
Η Harriet Tubman ήταν αγωνίστρια της ελευθερίας, 
που οδήγησε σκλάβους/ες στην ελευθερία µέσω του 
υπόγειου σιδηρόδροµου. Το άγαλµα Swing Low, ένα 
γλυπτό 4 µέτρων από µπρούντζο και κινεζικό γρανίτη 
που δηµιουργήθηκε από την Alison Saar, εγκαινιάστηκε το 
2008. Απεικονίζει την Tubman να βαδίζει προς τα εµπρός 
παρά τις ρίζες που τραβούν το πίσω µέρος της φούστας 
της, συµβολίζοντας τις ρίζες της δουλείας. Η βάση του 
αγάλµατος περιλαµβάνει απεικονίσεις σηµαντικών 
στιγµών από τη ζωή της και παραδοσιακά σύµβολα 
παπλωµατοποιίας. Έλαβε το βραβείο της Επιτροπής 
∆ηµόσιου Σχεδιασµού για Αριστεία στον Σχεδιασµό, το 
2004. Περιπτωσιολογική µελέτη 6: Greta Thunberg (2003-)

Τοποθεσία: West Downs Centre, Πανεπιστήµιο του 
Winchester
Καλλιτέχνιδα: Christine Charlesworth
Η Greta Thunberg είναι γνωστή Σουηδή ακτιβίστρια για 
το κλίµα, η οποία ξεκίνησε το ταξίδι της στον ακτιβισµό 
µε µια σχολική απεργία έξω από το κτίριο του σουηδικού 
κοινοβουλίου. Οι άοκνες προσπάθειές της για την 
προώθηση του περιβαλλοντισµού οδήγησαν στο να 
ανακηρυχθεί \Πρόσωπο της Χρονιάς] από το περιοδικό 
TIME, το 2019. Για τον εορτασµό της κήρυξης του 
Πανεπιστηµίου του Winchester σε κατάσταση έκτακτης 
ανάγκης για το κλίµα, το 2019, και για να τιµήσει τη 
συνεχή δέσµευσή του στη βιωσιµότητα και την κοινωνική 
δικαιοσύνη, ανατέθηκε ένα µπρούντζινο άγαλµα της 
Greta σε φυσικό µέγεθος µε τίτλο \Make a Difference]. 
Το γλυπτό, που δηµιουργήθηκε από την καλλιτέχνιδα 
Christine Charlesworth, όχι µόνο τιµά τα επιτεύγµατα της 
Greta, αλλά χρησιµεύει, επίσης, ως έµπνευση για τους 
νέους ανθρώπους να επιµένουν να ξεπερνούν τα εµπόδια 
και να έχουν θετικό αντίκτυπο στον κόσµο.

Περιπτωσιολογική µελέτη 5: Emmeline Pankhurst 
(1858-1928)
Τοποθεσία: Πλατεία Αγίου Πέτρου, Μάντσεστερ
Καλλιτέχνιδα: Hazel Reeves
Το άγαλµα της Emmeline Pankhurst, µε την επίσηµη 
ονοµασία \Rise Up Women] είναι ένα χάλκινο γλυπτό 
στην πλατεία του Αγίου Πέτρου, στο Μάντσεστερ, που 
απεικονίζει την Emmeline Pankhurst, Βρετανίδα πολιτική 
ακτιβίστρια και ηγέτιδα του κινήµατος των σουφραζετών 
στο Ηνωµένο Βασίλειο. Είναι η πρώτη γυναίκα που τιµάται 
µε άγαλµα στην πόλη µετά τη βασίλισσα Βικτώρια, η οποία 
τιµήθηκε πριν περισσότερα από 100 και πλέον χρόνια. 

Περιπτωσιολογική µελέτη 4: Amelia Earhart (1897-
1939)
Τοποθεσία: West Lafayette, Ιντιάνα
Καλλιτέχνης: Ernest Shelton
Η Earhart ήταν Αµερικανίδα πρωτοπόρος της αεροπορίας 
και συγγραφέας. Ήταν η πρώτη γυναίκα αεροπόρος που 
διέσχισε µόνη της τον Ατλαντικό Ωκεανό. Κατέρριψε πολλά 
άλλα ρεκόρ, έγραψε βιβλία (που έγιναν µπεστ σέλερ) για 
τις πτητικές της εµπειρίες και συνέβαλε καθοριστικά 
στη δηµιουργία της οργάνωσης The Ninety-Nines, µιας 
οργάνωσης για γυναίκες πιλότους.
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Περιπτωσιολογική µελέτη 7: Άγαλµα της Ειρήνης 
Τοποθεσία: Σεούλ, Νότιος Κορέα
Καλλιτέχνες: Kim Seo-kyung και Kim Eun-sung
Το Άγαλµα της Ειρήνης, που δηµιουργήθηκε από τους 
Νοτιοκορεάτες καλλιτέχνες Kim Seo-kyung και Kim 
Eun-sung, απεικονίζει ένα νεαρό κορίτσι ως σύµβολο 
των νεαρών Κορεατισσών, γνωστών ως \γυναικών 
παρηγοριάς], οι οποίες εξαναγκάστηκαν σε σεξουαλική 
σκλαβιά από τον ιαπωνικό στρατό κατά τη διάρκεια του 
Β’ Παγκοσµίου Πολέµου. Αρχικά, το Άγαλµα της Ειρήνης 
εγκαταστάθηκε στη Σεούλ για να πιέσει την ιαπωνική 
κυβέρνηση να αναγνωρίσει και να αποδώσει σεβασµό 
σε εκείνες που υπήρξαν θύµατα. Το χάλκινο άγαλµα 
ενός νεαρού κοριτσιού που κάθεται µε σφιγµένη γροθιά 
και ένα άδειο κάθισµα δίπλα της, αντιπροσωπεύει τις 
σκλάβες που δεν επέζησαν και υποδηλώνει ότι, παρόλο 
που η Ιαπωνία ζήτησε επίσηµα συγγνώµη, πρέπει να 
κάνει περισσότερα για να αναγνωρίσει τα θύµατα. Με 
αποφασισµένη έκφραση, κοιτάζει προς το προξενείο: 
µια πρόκληση για την ιαπωνική κυβέρνηση. Ωστόσο, για 
τις πολυάριθµες γυναίκες που ποτέ δεν αποζηµιώθηκαν 
ή δεν αναγνωρίστηκαν για τις αγωνίες τους, στέκεται ως 
ένα ανυποχώρητο σύµβολο αντίστασης.

Πηγή:
https://www.businessinsider.com/comfort-woman-
statue-testing-landmark-agreement-between-japan-
south-korea-2015-12

Περιπτωσιολογική µελέτη 8: Benazir Bhutto (1953-
2007)
Τοποθεσία: Quetta, Πακιστάν
Καλλιτέχνης: Fakeero Khemoom
Το άγαλµα της Benazir Bhutto στην Quetta του Πακιστάν 
αποτελεί φόρο τιµής στην εκλιπούσα πρωθυπουργό 
και πρόεδρο του Λαϊκού Κόµµατος του Πακιστάν (PPP) 
που δολοφονήθηκε το 2007. Το άγαλµα εγκαινιάστηκε 
το 2018 στην επαρχία Balochistan, όπου η Bhutto είχε 
σηµαντική υποστήριξη. Το άγαλµα απεικονίζει την Bhutto 
µε τα χέρια της τεντωµένα, συµβολίζοντας τη δέσµευσή 
της στη δηµοκρατία και την ενδυνάµωση των γυναικών. Το 
άγαλµα είναι κατασκευασµένο από µπρούντζο και στέκεται 
σε βάθρο, ενώ στη βάση του αναγράφεται το όνοµα 
της Bhutto. Απεικονίζεται φορώντας ένα παραδοσιακό 
πακιστανικό σαλβάρι και ένα µαντήλι τυλιγµένο στο κεφάλι 
της. Η τοποθέτηση του αγάλµατος προκάλεσε αντιδράσεις, 
καθώς ορισµένες συντηρητικές οµάδες αντιτάχθηκαν σε 
αυτό. Ωστόσο, έχει γίνει δηµοφιλές ορόσηµο στην Quetta 
και σύµβολο ελπίδας για πολλούς/ές Πακιστανούς/ές 
που συνεχίζουν να εµπνέονται από την κληρονοµιά του 
πολιτικού θάρρους και της ηγεσίας της Bhutto. Παρ’ 
όλα αυτά, το άγαλµα αποµακρύνθηκε πρόσφατα από 
υποστηρικτές του PPP, οι οποίοι πιστεύουν ότι δεν είναι 
όµορφο και δεν αντικατοπτρίζει το πραγµατικό πρόσωπο 
της Benazir Bhutto.

Πηγή:
https://dailyoutcome.pk/statue-of-benazir-bhutto-
controversy-a-statue-of-a-woman-but-where-is-benazir-
bhutto/
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ΕΝΟΤΗΤΑ 4
Εξερεύνηση του δηµόσιου 
χώρου και της ποικιλοµορφίας

Μαθησιακά αποτελέσµατα της ενότητας:
	 Να παρατηρήσουν και να εξερευνήσουν το 
περιβάλλον τους (σχολείο, γειτονιές, κέντρα πόλεων, 
πολυσύχναστους δρόµους, πάρκα, πλατείες, εµπορικά 
κέντρα κ.λπ.) µέσα από την οπτική του φύλου και 
να εντοπίσουν πώς τα φύλα και οι διαφορετικές 
κοινωνικές οµάδες έχουν διαφορετικές εµπειρίες 
του δηµόσιου χώρου και στον δηµόσιο χώρο.

	 Να διερευνήσουν πώς το φύλο σωµατοποιείται στον 
δηµόσιο χώρο (φυσικά, στα κτίρια, στη σύνθεση 
των ανθρώπων που συχνάζουν σε συγκεκριµένους 
χώρους, στα ονόµατα των δρόµων, στη χρήση του 
ίδιου του χώρου κ.λπ.) και πώς αυτό επηρεάζει την 
ένταξη, την ισότητα, την ασφάλεια και την απόλαυση 
στον δηµόσιο χώρο.

	 Να δώσουν ιδιαίτερη προσοχή στις διατοµεακές 
πτυχές του φύλου στους χώρους που τους 
περιβάλλουν.

	 Να καλλιεργηθεί η ενσυναίσθηση, ο σεβασµός της 
διαφορετικότητας και της αποδοχής, συµβάλλοντας 
έτσι σε µια κουλτούρα ειρήνης.

	 Να συζητήσουν τα προνόµια και την ανδρική ηγεµονία 
στον δηµόσιο χώρο και πώς αυτό οδηγεί σε ανισότητες 
µεταξύ των φύλων.

	 Να γίνει καταιγισµός ιδεών για πιθανές λύσεις που θα 
µπορούσαν να εξασφαλίσουν ίση θέση των κοινωνικών 
οµάδων στους δηµόσιους χώρους και να εξαλείψουν 
τις έµφυλες και κοινωνικές ανισότητες.

Σχέδιο µαθήµατος 1:
Το σχολείο ως 
µικρόκοσµος του 
δηµόσιου χώρου 

Σχέδιο µαθήµατος 2: 
Σχεδιάζοντας την πόλη 
στην οποία θέλουµε να 
ζήσουµε

Σχέδιο µαθήµατος 3: 
Μια βόλτα στα παπούτσια 
κάποιου/ας άλλου/ης

Λέξεις κλειδιά:
δηµόσιος χώρος, κριτική ανάλυση, σωµατοποίηση 
του χώρου, ποικιλοµορφία, διαφορά, ανισότητα των 
φύλων, έµφυλα στερεότυπα, σεξισµός, διατοµεακότητα, 
ανισότητα, κοινωνικές δοµές, κοινωνικές ανισότητες, 
ενσυναίσθηση

Πηγές:
Freiler, T. J. (2008). Learning through the body 
[Μαθαίνοντας µέσω του σώµατος]. New Directions for 
Adults & Continuing Education, 2008(119), 37-47. https://
doi.org/10.1002/ace.304
Mediterranean Institute of Gender Studies (2019). 
GenderEd combating gender stereotypes in education- 
research report [GenderEd Καταπολέµηση των έµφυλων 
στερεοτύπων στην εκπαίδευση - Ερευνητική έκθεση]. 
Available at https://bit.ly/3uCsR2y
National Education Union & UK Feminista (2017). It’s just 
everywhere: A study on sexism in schools – and how we 
tackle it [\Είναι παντού]: Σεξισµός στα σχολεία και πώς 
τον αντιµετωπίζουµε]. UK Feminista. Available at: https://
bit.ly/2Z39O2H

Για περισσότερες πηγές βλέπε: QΠεραιτέρω βιβλιογραφία 
για την Ενότητα 4R στη Βιβλιογραφία.
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Πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο
Τα Σχέδια µαθήµατος αυτής της ενότητας καλούν τους/τις 
µαθητές/ριες να ασχοληθούν κριτικά µε τους δηµόσιους 
χώρους (όπως περιγράφεται και εξηγείται λεπτοµερέστερα 
στο Κεφάλαιο 2 παραπάνω) και να τους δουν µέσα από 
ένα νέο φακό φύλου, διατοµεακότητας και ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων, δηλαδή ένα φακό που διερευνά πώς το φύλο, 
η διαφορετικότητα και η ταυτότητα διασταυρώνονται, 
παράγονται και αναπαράγονται στους δηµόσιους χώρους.  
Από τη µια πλευρά, αυτή η κριτική διερεύνηση στοχεύει 
ιδιαίτερα στο να φωτίσει τον τρόπο µε τον οποίο το φύλο και 
η διαφορετικότητα σωµατοποιούνται στον δηµόσιο χώρο 
µέσω φυσικών χαρακτηριστικών (όπως στις ονοµασίες 
των δρόµων, στην κατανοµή του χώρου, στις διαφορετικές 
χρήσεις του δηµόσιου χώρου από άνδρες και γυναίκες, 
στην κυριαρχία του ανδρικού φύλου στον χώρο κ.λπ.) 
και από την άλλη πλευρά, διερευνά τις διαφορετικές 
εµπειρίες των γυναικών, των ανδρών και των διαφορετικών 
οµάδων όσον αφορά στην πρόσβαση, την ορατότητα, την 
αλληλεπίδραση, τη χρήση και την απόλαυση του χώρου, 
καθώς και στο αίσθηµα άνεσης και ασφάλειας.

Σχέδιο µαθήµατος 1: Το σχολείο ως µικρόκοσµος του 
δηµόσιου χώρου ενθαρρύνει τους µαθητές/ριες να 
εξερευνήσουν έναν δηµόσιο χώρο που τους είναι ιδιαίτερα 
οικείος, το σχολικό περιβάλλον. Τα σχολεία λειτουργούν 
ως µικρόκοσµοι δηµόσιων χώρων, αντικατοπτρίζοντας 
τις άνισες σχέσεις εξουσίας και τις δοµικές ανισότητες 
που υπάρχουν στην κοινωνία: οι ταυτότητες που 
περιθωριοποιούνται, αποκλείονται και υφίστανται 
διακρίσεις στην ευρύτερη κοινωνία βιώνουν, επίσης, 
περιθωριοποίηση, διακρίσεις, αποκλεισµό, εκφοβισµό και 
βία µέσα στο σχολείο. Ειδικότερα, τα σχολεία παραµένουν 
αρκετά εχθρικοί χώροι για τα κορίτσια. Τα αγόρια τείνουν 
να κυριαρχούν σε \θόρυβο] και \χώρο] µέσα στο σχολικό 
περιβάλλον: διεκδικούν πιο εύκολα την παρουσία τους 
µέσα και έξω από την τάξη, τους επιτρέπεται πιο εύκολα 
να κυριαρχούν στη συζήτηση ή να διακόπτουν συζητήσεις 
(ειδικά όταν µιλούν κορίτσια), προωθούν και διεκδικούν 
περισσότερο τις ανάγκες τους, το φύλο τους απολαµβάνει 
µεγαλύτερη ορατότητα (στα σχολικά κείµενα, στον λόγο, στη 
γλώσσα, στις σχολικές δραστηριότητες κ.λπ.) και διεκδικούν 
το ανδρικό τους προνόµιο σε όλες τις κοινωνικές 
αλληλεπιδράσεις. Αυτό καθιστά τις ιδιαίτερες ανάγκες 
των κοριτσιών όλο και πιο αόρατες. Επιπλέον, τα σχολεία 
µπορούν να γίνουν χώροι όπου η τοξική αρρενωπότητα 
είναι ανεκτή και αναπαράγεται, µε τον σεξισµό, τη βία λόγω 
φύλου, τη σεξουαλική παρενόχληση, τη σεξιστική γλώσσα 
και τα στερεότυπα φύλου να είναι αρκετά συνηθισµένα 
στο σχολικό περιβάλλον (βλ. MIGS, 2019). Ως αποτέλεσµα 
της σεξουαλικής παρενόχλησης, τα κορίτσια µαθαίνουν 
να \καταλαµβάνουν λιγότερο χώρο] και να υιοθετούν 
στρατηγικές για να αποφεύγουν να γίνονται αντιληπτά και 
να ξεχωρίζουν, ακόµη και αν αυτό σηµαίνει ότι χάνουν θετική 
προσοχή και αναγνώριση των επιτευγµάτων τους (UK 
Feminista, 2017, σ. 6). Τέτοιες εµπειρίες διευκρινίζουν πόσο 
θεµελιώδης είναι η ισότητα των φύλων για τη διασφάλιση 
ασφαλέστερων και συµπεριληπτικών σχολικών χώρων.

Το Σχέδιο µαθήµατος 2: Σχεδιάζοντας την πόλη στην 
οποία θέλουµε να ζούµε, καλεί τους/τις µαθητές/ριες 
να ξαναζήσουν µε φυσικό, αισθητηριακό και απτό τρόπο, 
ευρύτερους δηµόσιους χώρους (όπως πολυσύχναστους 
δρόµους, το κέντρο της πόλης, γειτονιές ή δηµόσιες 
πλατείες). Οι µαθητές/ριες ενθαρρύνονται να αναλύσουν 
κριτικά τις εικόνες, τα ονόµατα των δρόµων, τα µνηµεία/

αγάλµατα, τους ήχους και τις αλληλεπιδράσεις των 
ανθρώπων στον δηµόσιο χώρο και να θέσουν ερωτήσεις 
που µπορούν να τους βοηθήσουν να κατανοήσουν ποιος/α 
είναι πιο κυρίαρχος/η στον χώρο, ποιος/α είναι λιγότερο 
ορατός/ή και ποιες οµάδες αισθάνονται πιο ασφαλείς και 
πιο ενταγµένες στον χώρο.  Εφαρµόζοντας έναν κριτικό και 
έµφυλο φακό, µπορούν να αναγνωρίσουν πώς οι κοινωνικές 
κατηγορίες του φύλου, της ηλικίας, της εθνικότητας, της 
σεξουαλικότητας, της θρησκείας και της κουλτούρας 
εµφανίζονται στους δηµόσιους χώρους και να εντοπίσουν 
τις κρυφές και φανερές έµφυλες ανισότητες. Το σχέδιο 
µαθήµατος ενθαρρύνει, επίσης, τους/τις µαθητές/ριες να 
επανασχεδιάσουν τους δηµόσιους χώρους, µετατρέποντάς 
τους σε χώρους όπου οι γυναίκες και οι λιγότερο κυρίαρχες 
οµάδες µπορούν να απολαµβάνουν ίση ορατότητα και ίση 
διεκδίκηση του χώρου. Με αυτόν τον τρόπο, οι µαθητές/
ριες µπορούν να διερευνήσουν πώς ο µετασχηµατισµός 
του δηµόσιου χώρου µπορεί να οδηγήσει σε νέους χώρους, 
όπου η εξουσία µπορεί να τύχει ξανά διαπραγµάτευσης, 
τα ανθρώπινα δικαιώµατα να διασφαλιστούν, να λάβουν 
χώρα νέες ερµηνείες, να κατασκευαστούν νέες µνήµες 
και να φωτιστούν νέες ιστορίες/µικροϊστορίες ή ιστορίες 
γυναικών.  

Αδιαµφισβήτητα, όλες οι οµάδες έχουν ίσα δικαιώµατα 
σε κάθε δηµόσιο χώρο, δικαίωµα να υπάρχουν, να είναι 
ορατές, να συµπεριλαµβάνονται, να εκπροσωπούνται, 
να είναι ασφαλείς, να απολαµβάνουν και να ευηµερούν. 
Ωστόσο, οι γυναίκες, οι µετανάστες/ριες, οι εθνοτικές 
ή θρησκευτικές µειονότητες, τα άτοµα ΛΟΑΤΚΙ+, οι 
ηλικιωµένοι και τα άτοµα µε αναπηρία συχνά δεν 
απολαµβάνουν πλήρως ίσα δικαιώµατα στους δηµόσιους 
χώρους. Προφανώς, µέσα από έναν διατοµεακό φακό, οι 
γυναίκες µε διαφορετικές διατοµεακές ταυτότητες (για 
παράδειγµα, γυναίκες που είναι επίσης µετανάστριες, 
ΛΟΑΤΚΙ+, µε αναπηρία κ.λπ.) αποτελούν τις οµάδες που 
βιώνουν, σε σηµαντικό βαθµό, λιγότερα δικαιώµατα στους 
δηµόσιους χώρους σε σύγκριση µε τις αντίστοιχες οµάδες 
ανδρών. Για τον σκοπό αυτό, το Σχέδιο Μαθήµατος 3: Μια 
βόλτα στα παπούτσια κάποιου/ας άλλου/ης προσπαθεί 
να ενισχύσει την κατανόηση της διαφορετικότητας και 
του \άλλου] στον δηµόσιο χώρο και να καλλιεργήσει 
συναισθήµατα ενσυναίσθησης, αναγνώρισης, αποδοχής 
και σεβασµού της διαφορετικότητας

https://doi.org/10.1002/ace.304
https://doi.org/10.1002/ace.304
https://bit.ly/3uCsR2y
https://bit.ly/2Z39O2H
https://bit.ly/2Z39O2H


86 87

Σχέδιο µαθήµατος 1:
Το σχολείο ως µικρόκοσµος
του δηµόσιου χώρου

Επίπεδο:
Γυµνάσιο, Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
90′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ4.1.1

Θεµατικοί σύνδεσµοι: 
Γεωγραφία: Η επιρροή των διαφορετικών πολιτισµικών και 
έµφυλων αξιών, πεποιθήσεων και πολιτικών συστηµάτων 
σε διαφορετικά περιβάλλοντα, Ισότητα των φύλων
Περιβαλλοντική εκπαίδευση: Κοινωνική δικαιοσύνη, 
αυτονοµία, δηµοκρατία, ισότητα των φύλων, υπευθυνότητα
Λογοτεχνία: Θεµελιώδεις ανθρώπινες αξίες και 
δικαιώµατα, όπως η ελευθερία, η ισότητα, η δικαιοσύνη, 
η δηµοκρατία, η αλληλεγγύη.
Αγωγή υγείας: Ανάπτυξη διαπροσωπικών και 
κοινωνικών δεξιοτήτων, αποδοχή και σεβασµός της 
διαφορετικότητας, κριτική διερεύνηση των στερεοτύπων, 
της πολυπολιτισµικότητας, της διαφορετικότητας, του 
φύλου, της σεξουαλικότητας, της σεξουαλικής και 
αναπαραγωγικής υγείας και των δικαιωµάτων.

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος: 
•	 Να εξετάσουν το σχολικό περιβάλλον από την οπτική 
του φύλου, να εντοπίσουν πώς τα αγόρια και τα κορίτσια 
αλληλεπιδρούν και συµπεριφέρονται στον χώρο και 
πώς τα διάφορα φύλα έχουν διαφορετικές εµπειρίες

•	 Να αναλύουν κριτικά τις καθηµερινές εικόνες, τους 
λόγους, τους χώρους και τις διαπροσωπικές και 
κοινωνικές αλληλεπιδράσεις για να εντοπίσουν πώς ο 
σεξισµός, τα έµφυλα στερεότυπα και η ανισότητα των 
φύλων εκδηλώνονται στο σχολικό περιβάλλον

•	 Να διερευνήσουν τη διατοµεακότητα και πώς η 
διασταύρωση του φύλου µε άλλες πτυχές της 
ταυτότητας (εθνικότητα, πολιτισµός, θρησκεία, 
σεξουαλικότητα κ.λπ.) µπορεί να ενισχύει τις εµπειρίες 
διακρίσεων.

•	 Να αµφισβητήσει και να αποδοµήσει τα στερεότυπα 
των φύλων και να διερευνήσει πιθανούς τρόπους µε 
τους οποίους το σχολείο µπορεί να γίνει ένας ισότιµος 
χώρος για όλους.

Μάθηµα 1.1
∆ραστηριότητα 1: Το σχολείο ως έµφυλος
χώρος (45 λεπτά)
Στόχοι της δραστηριότητας: 
•	 Να εξετάσουν κριτικά το σχολείο ως έµφυλο χώρο και 
να εντοπίσουν τα έµφυλα στερεότυπα και τις έµφυλες 
ανισότητες που αναπαράγονται στο σχολικό περιβάλλον.

•	 Να διερευνήσουν πώς η διατοµεακότητα εµπλέκεται 
στις εµπειρίες διακρίσεων

Υλικά: Χρωµατιστά κοµµάτια χαρτιού Α4

Εισαγωγή
Καλωσορίστε όλους/όλες τους/τις µαθητές/ριες και 
εξηγήστε τους ότι σήµερα θα έχουν την ευκαιρία να 
εξερευνήσουν το σχολικό τους περιβάλλον από την οπτική 
γωνία του φύλου. Αυτό σηµαίνει ότι θα εξερευνήσουν 
τις διαφορετικές εµπειρίες των κοριτσιών, των αγοριών 
και των διαφορετικών φύλων στο σχολείο, θα δώσουν 
προσοχή στις ανισότητες µεταξύ των φύλων, θα 
κατανοήσουν πώς η διατοµεακότητα εµπλέκεται στις 
εµπειρίες ανισότητας και διακρίσεων και στη συνέχεια θα 
έχουν την ευκαιρία να οραµατιστούν µαζί πώς το σχολείο 
µπορεί να γίνει ένας πιο συµπεριληπτικός, ασφαλής και 
ισότιµος χώρος για όλους/ες. ∆ιαβάστε τις πληροφορίες 
για τον/την εκπαιδευτικό: Πληροφορίες για το ιστορικό 
υπόβαθρο πριν από την εφαρµογή της δραστηριότητας.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο
Αν και δεν αναγνωρίζονται πάντα εύκολα, οι στερεοτυπικές 
αντιλήψεις για το φύλο παράγονται και αναπαράγονται 
άµεσα ή έµµεσα στο αναλυτικό πρόγραµµα, στα σχολικά 
εγχειρίδια, στη γλώσσα, στο γενικότερο λόγο στο σχολικό 
περιβάλλον και στο \κρυφό] αναλυτικό πρόγραµµα (οι 
καθηµερινές δραστηριότητες στο σχολείο, που λαµβάνουν 
χώρα εκτός του επίσηµου αναλυτικού). Οι µαθητές/ριες 
µαθαίνουν ποιο φύλο είναι πιο πολύτιµο και, εποµένως, 
πιο σηµαντικό στην πολιτική, την ιστορία, την επιστήµη, 
την τεχνολογία, τις τέχνες και τον αθλητισµό, όταν 
κατακλύζονται από εικόνες, παραδείγµατα, ιστορίες και 
επιτεύγµατα αξιοσηµείωτων προσωπικοτήτων ανδρών 
(MIGS, 2017). Από την άλλη πλευρά, οι γυναίκες συχνά 
παρουσιάζονται ως δευτερεύοντες χαρακτήρες ή 
καταλαµβάνουν δευτερεύοντες ρόλους στη δηµόσια 
σφαίρα, ενώ η συµβολή τους είναι λιγότερο ορατή. Οι 
χώροι εντός του σχολικού περιβάλλοντος παραµένουν 
επίσης έµφυλοι τόσο ως προς το πώς αυτοί οι χώροι είναι 
διαµορφωµένοι όσο και ως προς το πώς χρησιµοποιούνται 
από αγόρια και κορίτσια. ∆ιαφορετικές διακοσµήσεις ή 
αντικείµενα υποδεικνύουν, επίσης, µια \αρρενωπότητα] 
του χώρου (π.χ. τρόπαια). Επιπλέον, ορισµένοι χώροι στο 
σχολικό περιβάλλον µπορεί να αποτελούν ανασφαλείς 
τόπους για τα κορίτσια και ορισµένους/ες µαθητές/ριες, 
καθώς εν απουσία εποπτεύοντων ενηλίκων, οι χώροι αυτοί 
µπορεί να γίνουν έδαφος για εκφοβισµό ή παρενόχληση 
(MIGS, 2017- UK Feminista, 2016).
 
Η καταπολέµηση των έµφυλων ανισοτήτων, των 
διακρίσεων και της κακοποίησης προϋποθέτει τη συνεχή 

αµφισβήτηση και αποδόµηση των έµφυλων προτύπων και 
την άµεση αντίδραση σε σεξιστικά περιστατικά. Τα σχολεία 
πρέπει να αφουγκράζονται τις φωνές των κοριτσιών 
και όλων των φωνών που µπορεί να είναι ευάλωτες, να 
κατανοούν τις εµπειρίες τους και να δηµιουργούν ασφαλείς 
χώρους. Οι εκπαιδευτικοί και οι µαθητές/ριες πρέπει να 
αναλάβουν ενεργό ρόλο στην αµφισβήτηση των κοινωνικά 
κληρονοµηµένων πεποιθήσεων και να αµφισβητήσουν 
αυτό που έχουν θεωρήσει ως \κανόνα], ιδίως πεποιθήσεις, 
στάσεις και συµπεριφορές που διαιωνίζουν τις έµφυλες 
διακρίσεις ή τις έµφυλες ανισότητες. Ταυτόχρονα, οι νέοι/
ες πρέπει να υποστηριχθούν ώστε να οικοδοµήσουν νέες 
αντιλήψεις και νέα ιδανικά βασισµένα στον σεβασµό, την 
ισονοµία και την ισότητα των φύλων. Τα αγόρια πρέπει, 
επίσης, να εµπλακούν ενεργά σε αυτή τη διαδικασία για 
να καταπολεµήσουν τις επιβλαβείς συµπεριφορές που 
στηρίζουν τη σεξουαλική παρενόχληση και τη βία λόγω 
φύλου.

Οδηγίες (15 λεπτά)
1. Ξεκινήστε θέτοντας τους βασικούς κανόνες της 

οµάδας για τη δηµιουργία ασφαλούς χώρου. Βλέπε 
Κεφάλαιο 3. 

2. Τοποθετήστε πολλά χρωµατιστά φύλλα χαρτιού 
(µεγέθους Α4) σκόρπια στο πάτωµα (ο αριθµός των 
φύλλων χαρτιού πρέπει να είναι ο µισός από τον 
συνολικό αριθµό των µαθητών/ριών).

3. Παίξτε µουσική και καλέστε τους/τις µαθητές/ριες να 
περπατήσουν στον χώρο. Εξηγήστε ότι όταν η µουσική 
σταµατήσει, πρέπει να τρέξουν στο κοντινότερο 
χρωµατιστό φύλλο χαρτιού και να σχηµατίσουν ένα 
ζευγάρι µε το άτοµο που βρίσκεται πιο κοντά τους.

4. Όταν σχηµατιστούν τα ζευγάρια, διαβάστε την 
πρώτη ερώτηση (Φ4.1.1 Ερωτήσεις) και καλέστε 
τους/τις µαθητές/ριες να την απαντήσουν και να τη 
συζητήσουν µεταξύ τους. Έχουν στη διάθεσή τους 
60 έως 90 δευτερόλεπτα για να το κάνουν και όλα τα 
ζευγάρια συζητούν ταυτόχρονα την ίδια ερώτηση.

5. Κατά τη συζήτηση της ερώτησης, καλέστε τους/τις 
µαθητές/ριες να δώσουν ιδιαίτερη προσοχή στις 
διαφορές µεταξύ αγοριών και κοριτσιών και στο πώς 
αυτές οι διαφορές µπορεί να δηµιουργούν διακρίσεις. 
Ενθαρρύνετέ τους να µοιραστούν παραδείγµατα 
περιστατικών στα οποία είχαν γίνει µάρτυρες στο 
σχολείο τους και είχαν να κάνουν µε τα στερεότυπα 
των φύλων, τις ανισότητες µεταξύ των φύλων ή τη βία 
λόγω φύλου, φροντίζοντας να διατηρηθεί η ανωνυµία 
των εµπλεκοµένων. Υπενθυµίστε τους, τους βασικούς 

κανόνες σεβασµού και εµπιστευτικότητας.
6. Μόλις τελειώσει ο χρόνος, αρχίστε να παίζετε ξανά 

µουσική και επαναλάβετε την ίδια διαδικασία για τις 
υπόλοιπες ερωτήσεις (Φ4.1.1), επιλέγοντας ερωτήσεις 
που είναι πιο σχετικές µε το δικό σας πλαίσιο. Θα έχετε 
χρόνο για περίπου 8-10 ερωτήσεις.

7. Αφού συζητηθούν όλες οι ερωτήσεις, καλέστε τους/
τις µαθητές/ριες να σχηµατίσουν οµάδες των πέντε 
ατόµων και να προβληµατιστούν για 5 λεπτά σχετικά 
µε τη δραστηριότητα σε ζευγάρια, απαντώντας στις 
ακόλουθες ερωτήσεις:
•	 Τι σας έκανε ιδιαίτερη εντύπωση από τις συζητήσεις 
που κάνατε σε ζευγάρια;

•	 Ποιές έµφυλες διαφορές παρατηρήσατε;
•	 Εντοπίσατε έµφυλες ανισότητες;

Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Εάν έχετε µια πολυπολιτισµική οµάδα µαθητών/ριών 
και έχουν παρατηρηθεί περιστατικά έντασης, να είστε 
ευαίσθητοι/ες όταν αναφέρετε θέµατα διατοµεακότητας 
και θέµατα ασφάλειας ή ένταξης. Σε αυτή την περίπτωση, 
ίσως είναι σοφότερο να µην κάνετε ερωτήσεις σχετικά 
µε τη διατοµεακότητα όταν οι µαθητές/ριες είναι σε 
ζευγάρια, αλλά να τις κάνετε στην ολοµέλεια, όταν θα 
έχετε τον έλεγχο της συζήτησης και θα µπορείτε να 
πλαισιώσετε τη συζήτηση µε µεγαλύτερη ευαισθησία. 
Μπορείτε να αποφασίσετε να αναδιατυπώσετε (ή να 
παραλείψετε) τις ερωτήσεις 8 και 9 από το Φ4.1.1 
ανάλογα µε το τι θα ήταν πιο εφαρµόσιµο ή κατάλληλο 
για το συγκεκριµένο υπόβαθρο της οµάδας. Οµοίως, 
µπορείτε να αναδιατυπώσετε ή να παραλείψετε τις 
αντίστοιχες ερωτήσεις στη συζήτηση.

Συζήτηση (20 λεπτά)
Πραγµατοποιήστε µια συζήτηση στην ολοµέλεια για να 
βοηθήσετε τους/τις µαθητές/ριες να προβληµατιστούν 
σχετικά µε τη δραστηριότητα. 
•	 Πώς συµπεριφέρονται τα αγόρια και τα κορίτσια στο 
σχολικό περιβάλλον; Χρησιµοποιούν τον χώρο µε 
διαφορετικό τρόπο; Πώς; Πού συχνάζει το καθένα από 
αυτά; Τι κάνουν;

•	 Υπάρχουν χώροι στο σχολείο που θα θεωρούσατε 
περισσότερο \ανδρικούς] ή περισσότερο \γυναικείους]; 
Γιατί; Πώς µοιάζουν αυτοί οι χώροι;

•	 Υπάρχουν διαφορετικές προσδοκίες για τα αγόρια και 
τα κορίτσια στο σχολικό περιβάλλον; 

•	 Ποια περιστατικά έµφυλων στερεοτύπων και έµφυλων 
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ανισοτήτων ή έµφυλων διακρίσεων πιστεύετε ότι 
εκδηλώνονται στο σχολικό περιβάλλον στο σύνολό 
του; Εξετάστε, επίσης, τον διαχωρισµό στις επιλογές 
µαθηµάτων, την κυριαρχία του ανδρικού φύλου στα 
σχολικά εγχειρίδια, τις έµφυλες εικόνες στα σχολικά 
εγχειρίδια, την αµφισβήτηση των ικανοτήτων των 
κοριτσιών ή τη χαµηλότερη προβολή των κοριτσιών 
στις επιστήµες, την τεχνολογία ή/και τον αθλητισµό, 
την κατανοµή διαφορετικών ή έµφυλων καθηκόντων, τη 
σεξιστική γλώσσα, τη βία λόγω φύλου, τη σεξουαλική 
παρενόχληση.

•	 Σκεπτόµενοι/ες συνολικότερα τις ταυτότητες 
(συµπεριλαµβανοµένων των διασταυρούµενων 
ταυτοτήτων του φύλου µε την εθνικότητα, τον πολιτισµό, 
τη θρησκεία και τη σεξουαλικότητα), ποιες ταυτότητες 
πιστεύετε ότι είναι πιο ορατές στο σχολικό περιβάλλον; 
Ποιες είναι πιο κυρίαρχες; Ποιες ταυτότητες πιστεύετε 
ότι εκφράζονται µε πιο ασφαλή τρόπο ή πιο άνετα σε 
ένα σχολικό περιβάλλον; Ποιες ταυτότητες µπορεί να 
µην εκφράζονται τόσο άνετα; Γιατί;

•	 Πώς σχετίζονται αυτά που παρατηρήσατε στο σχολείο µε 
όσα συµβαίνουν στην κοινωνία; Ποιες είναι οι ανισότητες 
µεταξύ των φύλων που υπάρχουν στην κοινωνία; Ποιο 
φύλο έχει περισσότερη δύναµη και περισσότερα 
προνόµια;

•	 Πώς αυτά τα στερεότυπα ή οι ανισότητες που εντοπίσατε 
επηρεάζουν τη ζωή των νέων;

Συµβουλές για τη συζήτηση
>	Τα έµφυλα στερεότυπα και οι έµφυλες ανισότητες στο 
σχολικό περιβάλλον συχνά περνούν απαρατήρητα 
επειδή έχουν εξοµαλυνθεί. Ενδέχεται οι µαθητές/ριες 
να δυσκολεύονται να κατανοήσουν πώς εκδηλώνονται 
οι έµφυλες ανισότητες στον σχολικό χώρο και γιατί αυτό 
έχει σηµασία. 

>	\Προκαλέστε] τον τρόπο σκέψης τους και διερευνήστε 
µε κρίσιµες ερωτήσεις και συγκεκριµένα παραδείγµατα, 
βοηθώντας τους να κατανοήσουν ότι οι έµφυλοι χώροι 
δεν είναι πάντα ευπρόσδεκτοι, ασφαλείς ή ίσοι για όλα 
τα άτοµα και ότι τα κορίτσια και οι νέοι/ες από ευάλωτες 
οµάδες µπορεί να µην απολαµβάνουν ίσες ευκαιρίες, 
ορατότητα, ένταξη και ασφάλεια.

Φ4.1.1 Ερωτήσεις
1. Πώς αναµένεται να συµπεριφέρονται τα αγόρια για να 

αισθάνονται ότι εντάσσονται στο σχολικό περιβάλλον;
2. Πώς αναµένεται να συµπεριφέρονται τα κορίτσια στο 

σχολικό περιβάλλον;
3. Ποια καθήκοντα ανατίθενται στα κορίτσια στο σχολείο;
4. Ποια καθήκοντα ανατίθενται στα αγόρια στο σχολείο;
5. Ποιο φύλο είναι πιο ορατό ή κυρίαρχο στα σχολικά 

εγχειρίδια, στα κείµενα, στις ιστορίες, στις εικόνες και 
στα παραδείγµατα των µαθηµάτων; Μοιραστείτε µερικά 
παραδείγµατα από αυτά που έχετε παρατηρήσει.

6. Χρησιµοποιούν τα αγόρια και τα κορίτσια τον σχολικό 
χώρο µε διαφορετικό τρόπο; Πώς; Συχνάζουν σε 
διαφορετικούς χώρους µέσα στο σχολείο; 

7. Ποιους χώρους θα θεωρούσατε ανδρικούς και ποιους 
γυναικείους στο σχολικό περιβάλλον; Πώς µοιάζουν 
οι χώροι ανδρών και γυναικών; Τι τους καθιστά 
ανδρικούς/γυναικείους χώρους;

8. Πιστεύετε ότι όλοι οι άνθρωποι αισθάνονται εξίσου 
άνετα και ασφαλείς στο σχολείο; Για παράδειγµα, 
αισθάνονται εξίσου άνετα τα αγόρια και τα κορίτσια; 
Σκεφτείτε, επίσης, τους/τις νέους/ες µε διαφορετική 

σεξουαλικότητα, κουλτούρα, εθνικότητα κ.λπ. 
Αισθάνονται άνετα και συµπεριλαµβάνονται; 

9. Πώς αλληλεπιδρούν στο σχολικό περιβάλλον οι νέοι/
ες µε διασταυρούµενες ταυτότητες (π.χ. αγόρια που 
είναι οµοφυλόφιλα, κορίτσια από εθνοτική µειονότητα, 
αγόρια ή κορίτσια µε αναπηρία);

10. Γενικά, ποιες ανισότητες µεταξύ των δύο φύλων 
παρατηρείτε στο σχολικό περιβάλλον;

Μάθηµα 2
∆ραστηριότητα 1: Οραµατιστείτε 
ένα σχολείο ισότιµο για όλα τα φύλα
(15 λεπτά)
Υλικά: Post-it (µεγάλα ώστε να είναι ορατή η γραφή)

Εισαγωγή
Εξηγήστε στην οµάδα των µαθητών/ριών ότι, σε συνέχεια 
της προηγούµενης δραστηριότητας, στο πλαίσιο της οποίας 
διερεύνησαν τις ανισότητες µεταξύ των φύλων, µπορούν 
τώρα να δοκιµάσουν να διευρύνουν τη φαντασία τους 
οραµατιζόµενοι/ες ένα σχολείο ισότιµο για τα φύλα, χωρίς 
αποκλεισµούς και στο οποίο όλοι οι άνθρωποι έχουν ίσες 
ευκαιρίες, ίση προβολή και ίσα δικαιώµατα. Θα το κάνουν 
αυτό δηµιουργώντας έναν πίνακα οράµατος (είτε µε λέξεις 
σε post-it σηµειώσεις είτε µε εικόνες) και στη συνέχεια θα 
διερευνήσουν διάφορους τρόπους µε τους οποίους το 
σχολείο µπορεί να γίνει ένας ισότιµος χώρος για όλους.

Οδηγίες (15 λεπτά)
1. Σε έναν µεγάλο πίνακα, γράψτε τον τίτλο \Θέλω το 

σχολείο µου να είναι ένας χώρος ισότητας µέσω...] 
(Για παράδειγµα, αντιµετωπίζοντας µας όλους/όλες 
ισότιµα και δίκαια, κάνοντάς µας να αισθανόµαστε 
προστατευµένοι/ες και υποστηριγµένοι/ες).

2. Χωρίστε την οµάδα των µαθητών/ριών σε οµάδες των 
τεσσάρων.

3. Καλέστε κάθε οµάδα να οραµατιστεί ένα ισότιµο 
σχολείο, όπου η διαφορετικότητα είναι σεβαστή, όλα τα 
φύλα και όλες οι οµάδες απολαµβάνουν ίση προβολή, 
ίσες ευκαιρίες, ίσα δικαιώµατα και αισθάνονται εξίσου 
ασφαλείς και άνετα στον χώρο. 

4. Σε κάθε οµάδα δίνονται µεγάλα post-it σηµειώµατα 
και οι µαθητές/ριες καλούνται να γράψουν σε αυτά 
λέξεις ή φράσεις, που συµπληρώνουν την πρόταση: 
\Θέλω το σχολείο µου να είναι ένας χώρος ισότητας, 
όπου...]

5. ∆ώστε τους 8-10 λεπτά να διατυπώσουν τις προτάσεις 
τους.

6. Όταν τελειώσουν, καλέστε κάθε οµάδα να κολλήσει 
τις προτάσεις της στον πίνακα οράµατος.

7. Προσκαλέστε τους/τις µαθητές/ριες να έρθουν και 
να διαβάσουν τον πίνακα οράµατος αφιερώνοντας 
µερικά λεπτά.

8. Κλείστε αυτή τη δραστηριότητα, ζητώντας από τους/
τις µαθητές/ριες να αναφέρουν τυχόν προτάσεις που 
τους έκαναν εντύπωση ή που θεωρούν σηµαντικές.

 Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Αντί για σηµειώσεις post-it, µπορείτε να ζητήσετε 
από τους/τις µαθητές/ριες να δηµιουργήσουν έναν 
ψηφιακό πίνακα οράµατος σε ένα Padlet, Jamboard, 
Microsoft Whiteboard ή κάτι παρόµοιο. Καλέστε τους 
να αναρτήσουν αποφθέγµατα, εικόνες, βίντεο, emojis 
και GIFs σχετικά µε ένα συµπεριληπτικό σχολείο όπου 

υπάρχει ισότητα των φύλων. Οι οµάδες µπορούν να 
ενηµερώνουν ταυτόχρονα τον ίδιο ψηφιακό πίνακα, 
µέσω των κινητών τους. Μόλις ολοκληρώσουν, µπορείτε 
να προβάλετε τον πίνακα στη µεγάλη οθόνη µέσω ενός 
προβολέα.

∆ραστηριότητα 2: Ανάληψη δράσης
για την ισότητα (30 λεπτά)
Υλικά: χαρτί flipchart και µαρκαδόροι, κολλητική ταινία
 
Εισαγωγή
Υπενθυµίστε στην οµάδα το όραµα που δηµιούργησαν στο 
προηγούµενο µάθηµα και διαβάστε µερικές λέξεις ή δείξτε 
µερικές από τις εικόνες του πίνακα οράµατος. Εξηγήστε 
ότι τώρα θα διερευνήσετε τι µπορούν να κάνουν, ώστε να 
γίνει αυτό το όραµα πραγµατικότητα και το σχολείο ένας 
ισότιµος χώρος για όλους.

Οδηγίες (25 λεπτά)
1. Εξηγήστε ότι θα χρησιµοποιήσετε τη µεθοδολογία 

World Café για αυτή τη δραστηριότητα. Υπάρχουν 
τέσσερις σταθµοί στην αίθουσα, οι οποίοι είναι διακριτοί 
µε τέσσερα κοµµάτια χαρτιού που εµφανίζονται σε 
διαφορετικές γωνίες της αίθουσας. 

2. Κάθε σταθµός αντιπροσωπεύει ένα ενδιαφερόµενο 
µέρος, δηλαδή: (1) τους/τις νέους/νέες, (2) τους/τις 
εκπαιδευτικούς, (3) τη διεύθυνση του σχολείου (4) τις 
εκπαιδευτικές αρχές ή το υπουργείο.

3. Χωρίστε τους/τις µαθητές/ριες σε τέσσερις οµάδες. 
Κάθε οµάδα θα πρέπει να πάει στον αντίστοιχο 
σταθµό. Οι οµάδες καταγράφουν εισηγήσεις σε 
σχέση µε το τι πρέπει να κάνει ο/η συγκεκριµένος/η 
ενδιαφερόµενος/η προκειµένου να βοηθήσει 
το σχολείο να γίνει ένας χώρος ισότιµος και 
συµπεριληπτικός για όλα τα φύλα.  

4. Κάθε οµάδα έχει 8 λεπτά για να εργαστεί στον πρώτο 
σταθµό.

5. Μόλις περάσουν τα 8 λεπτά και οι οµάδες 
ολοκληρώσουν, προχωρούν στον επόµενο σταθµό. 
Στον δεύτερο σταθµό αξιοποιούν τις υπάρχουσες 
εισηγήσεις της προηγούµενης οµάδας και 
καταγράφουν τις δικές τους σκέψεις. Έχουν 5 λεπτά 
στον δεύτερο σταθµό µέχρι να προχωρήσουν στον 
τρίτο και τον τέταρτο σταθµό, αξιοποιώντας τις 
προτάσεις των προηγούµενων οµάδων. Έχουν 5 λεπτά 
σε κάθε έναν από τους δύο τελευταίους σταθµούς.

6. Μόλις οι οµάδες περάσουν από όλους τους σταθµούς, 
επιστρέφουν στον σταθµό από τον οποίο ξεκίνησαν.

7. Στη συνέχεια, κάθε οµάδα παρουσιάζει όλες τις 
εισηγήσεις που γράφτηκαν στον σταθµό της.

Συµβουλές για τον συντονισµό
>	Μπορείτε να βοηθήσετε τις οµάδες, προτείνοντάς τους 
να δοκιµάσουν τη µέθοδο του \καταιγισµού ιδεών] σε 
κάθε \σταθµό], και θέτοντας ερωτήσεις να ενθαρρύνετε 
τη σκέψη τους. Για παράδειγµα, τι πρέπει να κάνει 
το υπουργείο σε επίπεδο πολιτικής; Χρειαζόµαστε 
µια πολιτική για την ισότητα των φύλων, την οποία 
πρέπει να τηρούν όλα τα σχολεία; Πώς µπορεί να 
αλλάξει το αναλυτικό πρόγραµµα ώστε να γίνει πιο 
συµπεριληπτικό σε θέµατα φύλου; Θα πρέπει οι 
ίδιοι/ες οι νέοι/ες να συντάξουν µια πολιτική για την 
αντιµετώπιση της παρενόχλησης και την προώθηση 
της ισότητας στην τάξη; Να οργανώσουν µια εκστρατεία 

στα µέσα κοινωνικής δικτύωσης; Πώς µπορούν οι νέοι/
ες να καταπολεµήσουν τα στερεότυπα των φύλων 
και να αντισταθούν στις ανισότητες των φύλων στο 
σχολείο; Πώς µπορούν να συµπεριφέρονται στους 
γύρω τους µε τρόπο ισότιµο ως προς το φύλο; Θα 
πρέπει οι εκπαιδευτικοί να φροντίσουν να επιβλέπουν 
χώρους που δεν είναι ορατοί στο σχολικό περιβάλλον 
για να διασφαλίσουν την ασφάλεια όλων των µαθητών/
ριών; Ή να προσκαλέσουν έναν/µια εµπειρογνώµονα 
να πραγµατοποιήσει ένα εργαστήριο και να µιλήσει για 
αυτά τα θέµατα;

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση (5 λεπτά)
Κλείστε το µάθηµα µε προβληµατισµό σχετικά µε τις 
έµφυλες ανισότητες που οι µαθητές/ριες έχουν εντοπίσει 
στο σχολικό περιβάλλον. Εξηγήστε ότι τα σχολεία 
λειτουργούν ως καθρέφτες της κοινωνίας, αναπαράγουν 
τα στερεότυπα, τα προνόµια, την ανδρική κυριαρχία 
και τις κοινωνικές ανισότητες µε τον ίδιο τρόπο που 
αυτά αναπαράγονται στην κοινωνία, στο σύνολό της. 
Επικυρώστε το όνειρο των νέων για ένα συµπεριληπτικό 
σχολείο έµφυλης ισότητας και υπενθυµίστε τους τη 
δύναµη που έχουν τόσο ως άτοµα όσο και ως οµάδα 
να γίνουν φορείς αλλαγής και να αγωνιστούν για έναν 
καλύτερο και ισότιµο κόσµο. Τέλος, υπενθυµίστε τους 
ότι δεν είναι µόνοι/ες σε αυτό το όραµα και ότι για να 
συµβεί η αλλαγή πρέπει να υπάρξει συνέργεια µεταξύ 
των ενδιαφερόµενων φορέων, όπως έγινε αντιληπτό στο 
πλαίσιο της δραστηριότητας.

Μέρος 2 Ενότητα 4Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Φ4.1.1 Ερωτήσεις
1. Πώς αναµένεται να συµπεριφέρονται τα αγόρια για να 

αισθάνονται ότι εντάσσονται στο σχολικό περιβάλλον;
2. Πώς αναµένεται να συµπεριφέρονται τα κορίτσια στο 

σχολικό περιβάλλον;
3. Ποια καθήκοντα ανατίθενται στα κορίτσια στο σχολείο;
4. Ποια καθήκοντα ανατίθενται στα αγόρια στο σχολείο;
5. Ποιο φύλο είναι πιο ορατό ή κυρίαρχο στα σχολικά 

εγχειρίδια, στα κείµενα, στις ιστορίες, στις εικόνες και 
στα παραδείγµατα των µαθηµάτων; Μοιραστείτε µερικά 
παραδείγµατα από αυτά που έχετε παρατηρήσει.

6. Χρησιµοποιούν τα αγόρια και τα κορίτσια τον σχολικό 
χώρο µε διαφορετικό τρόπο; Πώς; Συχνάζουν σε 
διαφορετικούς χώρους µέσα στο σχολείο; 

7. Ποιους χώρους θα θεωρούσατε ανδρικούς και ποιους 
γυναικείους στο σχολικό περιβάλλον; Πώς µοιάζουν 
οι χώροι ανδρών και γυναικών; Τι τους καθιστά 
ανδρικούς/γυναικείους χώρους;

8. Πιστεύετε ότι όλοι οι άνθρωποι αισθάνονται εξίσου 
άνετα και ασφαλείς στο σχολείο; Για παράδειγµα, 
αισθάνονται εξίσου άνετα τα αγόρια και τα κορίτσια; 
Σκεφτείτε, επίσης, τους/τις νέους/ες µε διαφορετική 
σεξουαλικότητα, κουλτούρα, εθνικότητα κ.λπ. 
Αισθάνονται άνετα και συµπεριλαµβάνονται; 

9. Πώς αλληλεπιδρούν στο σχολικό περιβάλλον οι νέοι/
ες µε διασταυρούµενες ταυτότητες (π.χ. αγόρια που 
είναι οµοφυλόφιλα, κορίτσια από εθνοτική µειονότητα, 
αγόρια ή κορίτσια µε αναπηρία);

10. Γενικά, ποιες ανισότητες µεταξύ των δύο φύλων 
παρατηρείτε στο σχολικό περιβάλλον;
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Σχέδιο µαθήµατος 2:
Σχεδιάζοντας την πόλη, στην 
οποία θέλουµε να ζήσουµε

Επίπεδο:
Γυµνάσιο, Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
255′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ4.2.1; Φ4.2.2

Θεµατικοί σύνδεσµοι: 
Γεωγραφία: Κριτική αντίληψη και ερµηνεία του χώρου, Η 
επιρροή διαφορετικών πολιτισµικών και έµφυλων αξιών, 
πεποιθήσεων και πολιτικών συστηµάτων σε διαφορετικά 
περιβάλλοντα, Ισότητα των φύλων, Κοινωνική συνοχή 
και δηµοκρατία, Σεβασµός της διαφορετικότητας και 
της πολυπολιτισµικότητας, Εφαρµογή διαφορετικών 
ερευνητικών µεθόδων, όπως η µελέτη πεδίου για τη 
διερεύνηση διαφόρων θεµάτων.
Περιβαλλοντική εκπαίδευση: Κοινωνική δικαιοσύνη, 
Αυτονοµία , ∆ηµοκρατία , Ισότητα των φύλων, 
Υπευθυνότητα, Η δύναµη των ανθρώπων να επιφέρουν 
κοινωνική αλλαγή, Ενεργός και ∆ηµοκρατικός πολίτης
Κοινωνικά θέµατα και Αγωγή του Πολίτη: ∆ηµοκρατία, 
Ισότητα, Πολυπολιτισµικότητα, Οικολογία-Περιβάλλον, 
Κοινωνική ∆ικαιοσύνη.
Λογοτεχνία: Θεµελιώδεις ανθρώπινες αξίες και 
δικαιώµατα, όπως η ελευθερία, η ισότητα, η δικαιοσύνη, 
η δηµοκρατία, η αλληλεγγύη.
Αγωγή υγείας: Ανάπτυξη διαπροσωπικών και 
κοινωνικών δεξιοτήτων, Aποδοχή και σεβασµός 
της διαφορετικότητας, Kριτική διερεύνηση των 
στερεοτύπων, της πολυπολιτισµικότητας, του φύλου 
και της διαφορετικότητας, Eπίλυση συγκρούσεων, 
Aποτελεσµατική επικοινωνία, Σεβασµός των ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων.

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος: 
•	 Να παρατηρήσουν και να εξερευνήσουν την πόλη τους, 

µέσα από τον φακό του φύλου, τον πολυσύχναστο 
δρόµο, το κέντρο της πόλης, τη γειτονιά, την πλατεία ή 
τους χώρους όπου συγκεντρώνονται οι άνθρωποι και να 
εντοπίσουν τις φανερές και υπόγειες προκαταλήψεις 
ή ανισότητες µεταξύ των φύλων. 

•	 Να διερευνήσουν πώς οι διαφορές φύλου 
σωµατοποιούνται στον χώρο (δηλαδή, ως προς τα 
φυσικά χαρακτηριστικά, στη σύνθεση των ατόµων 
που συχνάζουν σε ορισµένους χώρους, στις ονοµασίες 
των δρόµων, στη χρήση του ίδιου του χώρου κ.λπ.) και 
πώς αυτό επηρεάζει την ορατότητα, την απόλαυση του 
χώρου και τα αισθήµατα ένταξης και ασφάλειας.

•	 Να διερευνήσουν τη διαφορετικότητα και τον τρόπο µε 
τον οποίο η διασταύρωση του φύλου µε άλλες πτυχές 
της ταυτότητας (ηλικία, σεξουαλικότητα, φυλή και 
εθνικότητα, ικανότητα, κοινωνική τάξη) εκφράζεται σε 
διαφορές στη χρήση του χώρου.

•	 Να συζητήσουν τον αντίκτυπο της (ανδρικής) ηγεµονίας 
στον χώρο και να ενισχύσουν την κατανόηση του τρόπου 
µε τον οποίο οι κοινωνικές δοµές, τα προνόµια και οι 
ιεραρχίες ώς προς την εξουσία οδηγούν σε έµφυλες 
και κοινωνικές ανισότητες.

•	 Να φανταστούν και να σχεδιάσουν την \πόλη στην οποία 
θέλουν να ζήσουν]: µια πόλη χωρίς αποκλεισµούς, 
προσβάσιµη, ευχάριστη και ασφαλή, όπου όλα τα 
φύλα και όλες οι κοινωνικές οµάδες απολαµβάνουν 
ίσα δικαιώµατα στους δηµόσιους χώρους.

•	 Ενίσχυση της συµµετοχής των νέων στην ανάληψη 
δράσης για να γίνουν οι πόλεις και οι δηµόσιοι χώροι 
ισότιµοι µεταξύ των φύλων και ισότιµοι για όλες τις 
κοινωνικές οµάδες.

∆ραστηριότητα 1: Έρευνα πριν από την
επιτόπια µελέτη (30 λεπτά)
Υλικά: 
•	 Εικόνες ανθρώπων που χρησιµοποιούν δηµόσιους 
χώρους (ποικίλες αναπαραστάσεις ανθρώπων και 
χρήσεων δηµόσιων χώρων)

•	 Ονόµατα οδών (µπορείτε να βρείτε διευθύνσεις µέσω 
του χάρτη του δήµου σας και του ταχυδροµείου)

•	 Ταξιδιωτικό πρόγραµµα (εισιτήρια λεωφορείων, χάρτες)
•	 Σηµειωµατάρια και στυλό για σηµειώσεις 

Εισαγωγή
Καλωσορίστε την τάξη και εξηγήστε τα µαθησιακά 
αποτελέσµατα. Εξηγήστε τα διάφορα στάδια της 
δραστηριότητας, συµπεριλαµβανοµένης της επιτόπιας 
µελέτης, του προβληµατισµού και της συζήτησης, 
καθώς και της δηµιουργικής δραστηριότητας σχετικά 
µε τη µεταµόρφωση και τον επανασχεδιασµό του 
βιωµένου χώρου. Πριν από την υλοποίηση αυτής της 
δραστηριότητας διαβάστε τις Πληροφορίες για τον/
την εκπαιδευτικό | Παρατήρηση του δηµόσιου χώρου 
µε βάση το φύλο και Γενικές οδηγίες για επιτυχηµένες 
µελέτες πεδίου

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Παρατήρηση του δηµόσιου χώρου µε βάση το φύλο
Πρόκειται πρωτίστως για µια υπαίθρια δραστηριότητα 
όπου οι µαθητές/ριες ενθαρρύνονται να ενεργήσουν ως 
\ντετέκτιβ] και να παρατηρήσουν κριτικά έναν δηµόσιο 
χώρο εκτός σχολικού περιβάλλοντος. Οι µελέτες πεδίου 
αποτελούν έναν εξαιρετικό τρόπο για τους/τις µαθητές/
ριες να εξερευνήσουν και να ερµηνεύσουν κριτικά τους 

δηµόσιους χώρους, ιδίως αν οι χώροι αυτοί επιλέγονται 
από τους/τις ίδιους/ες τους/τις µαθητές/ριες, σύµφωνα 
µε το τι είναι πιο σχετικό µε τη δική τους ζωή και 
πραγµατικότητα.
 Ο κύριος στόχος αυτής της δραστηριότητας είναι η 
διερεύνηση των έµφυλων και διατοµεακών διαστάσεων 
στις εµπειρίες του χώρου. Οι µαθητές/ριες καλούνται 
να δώσουν προσοχή (1) στη φυσική παρουσία ή 
συγκέντρωση διαφορετικών φύλων και διαφορετικών 
κοινωνικών οµάδων σε συγκεκριµένα µέρη (π.χ. καφενεία, 
καταστήµατα, πάρκα, παιδικές χαρές), (2) στην ορατότητα 
και την κυριαρχία (ιδιαίτερα των ανδρών) σε ιστορικά 
ή πολιτιστικά ορόσηµα, µνηµεία και αγάλµατα, (3) στις 
διαφορετικές χρήσεις του χώρου από άνδρες, γυναίκες 
και άλλες οµάδες, και (4) στα συναισθήµατα ένταξης και 
ασφάλειας στο χώρο. Τα ονόµατα οδών είναι, επίσης, 
έντονα έµφυλα, µε τη συντριπτική πλειοψηφία τους να 
είναι ανδρικά, προς τιµήν των επιτευγµάτων σηµαντικών 
ανδρών της ιστορίας. Μια έρευνα για τα ονοµάτα των οδών 
στη Λευκωσία (περιλαµβάνοντας µόνο την πόλη και όχι τα 
προάστια), έδειξε ότι το 12,5% των ονοµάτων των οδών 
ανήκει σε γυναίκες της ελληνοκυπριακής κοινότητας1 
και το 3% σε γυναίκες της τουρκοκυπριακής κοινότητας.2 
Τα επιτεύγµατα των γυναικών παραµένουν ουσιαστικά 
αόρατα, τόσο στα ονόµατα δρόµων όσο και στα µνηµεία 
σε δηµόσιους χώρους. 
 Ειδικότερα, η διερεύνηση του δηµόσιου χώρου πρέπει 
να περιλαµβάνει τη διερεύνηση τόσο των ορατών όσο 
και των συχνά συγκαλυµµένων έµφυλων διαφορών και 
προκαταλήψεων ως προς τη χρήση, την πρόσβαση, την 
κυριαρχία, την απόλαυση, την άνεση και την ασφάλεια, 
φωτίζοντας τις έµφυλες ανισότητες και κοινωνικές 
διακρίσεις που µπορεί να υπάρχουν από αυτές τις 
απόψεις. Η δραστηριότητα ολοκληρώνεται µε τους/τις 
µαθητές/ριες να \βάζουν το καπέλο του αρχιτέκτονα] και 
να (ξανα)φαντάζονται, να (ξανα)δηµιουργούν και να (ξανα)
σχεδιάζουν τον δηµόσιο χώρο που βίωσαν, ώστε να τον 
καταστήσουν πιο συµπεριληπτικό στη διαφορετικότητα, 
ισότιµο ως προς το φύλο και κοινωνικά δίκαιο.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Γενικές 
οδηγίες για επιτυχηµένες µελέτες πεδίου
Για να είναι επιτυχής µια επιτόπια µελέτη, είναι σηµαντικό 
η προετοιµασία να ξεκινά στην τάξη µε τη χρήση 
προτεινόµενων δραστηριοτήτων και συζητήσεων. Είναι, 
επίσης, σηµαντικό να γίνουν οι απαραίτητες διευθετήσεις 
µε τους γονείς και τους/τις συναδέλφους/ισσες στο 
σχολείο και να ενηµερωθούν όλοι/ες όσοι/ες εµπλέκονται 
στη µελέτη πεδίου σχετικά µε: τα µέσα µετακίνησης, 
τις δραστηριότητες που θα προσφερθούν, τα άτοµα 
που θα συνοδεύουν την οµάδα, τις διευθετήσεις για 
επίβλεψη, τον ρουχισµό (άνετα ρούχα και παπούτσια για 
περπάτηµα), τον εξοπλισµό (µολύβια/στυλό, τετράδια, 
φωτογραφικές µηχανές ή κινητά τηλέφωνα, εφαρµογές 
φωνητικής εγγραφής, κουτί πρώτων βοηθειών), το φαγητό, 
λεπτοµέρειες για το κόστος (λεωφορεία, φαγητό κ.λπ.). 
1 Ο υπολογισµός αυτός έγινε λαµβάνοντας υπόψη ονόµατα (οδών) 
που αντιστοιχούν σε ανθρώπους, συµπεριλαµβανοµένων 
και µυθολογικών χαρακτήρων, αλλά όχι ονόµατα οδών που 
αφορούν σε τόπους ή αφηρηµένες έννοιες ή ιδανικά. Στη 
Λευκωσία, στην ελληνοκυπριακή κοινότητα (µόνο στο τµήµα 
της πόλης, εξαιρουµένων των προαστίων), από τους 982 
δρόµους, µόνο 123 δρόµοι είχαν ονόµατα γυναικών.

2 Εξαιρούνται εδώ ονόµατα που µπορεί να θεωρηθούν ουδέτερα, 
κάποιες φορές µε αρσενική ή θηλυκή χροιά (το 45%). Το 52% 
αναγνωρίστηκε ως διακριτά ανδρικά ονόµατα.  

Κατά τη διάρκεια της επιτόπιας µελέτης, βεβαιωθείτε ότι 
υπάρχει ενήλικας που επιβλέπει όλες τις οµάδες. Εάν 
δεν υπάρχουν αρκετοί εκπαιδευτικοί ή συνοδοί, είναι 
καλύτερο οι οµάδες να µένουν κοντά η µία στην άλλη και 
να µην αποµακρύνονται.

Πηγές: Nicosia is calling [Η Λευκωσία µας καλεί] και 
Cyprus: A Classroom Without Walls [Κύπρος: Τάξη 
δίχως τοίχους], δηµοσιεύσεις του ΟΙ∆Ε. ∆ιαθέσιµες 
στην ιστοσελίδα: https://www.ahdr.info/our-work/
supplementary-educational-materials

Οδηγίες
1. Παρουσιάστε µερικές εικόνες ατόµων από 

διαφορετικές οµάδες (από άποψη ηλικίας, φύλου, 
εθνικότητας, ικανότητας/αναπηρίας κ.λπ.) που κάνουν 
χρήση του δηµόσιου χώρου και αξιοποιήστε τις ως 
εφαλτήριο για συζήτηση. 

2. Πραγµατοποιήστε µια σύντοµη συζήτηση σχετικά µε 
τη διαφορετική χρήση των δηµόσιων χώρων.

3. Καλέστε τους/τις µαθητές/ριες να σκεφτούν τις 
διαφορετικές κοινωνικές οµάδες που είναι ορατές 
(ή όχι) στους δηµόσιους χώρους και πώς κάθε οµάδα 
µπορεί να χρησιµοποιεί τους δηµόσιους χώρους µε 
διαφορετικό τρόπο. Σε αυτό το σηµείο, κρατήστε τη 
συζήτηση σε γενικό επίπεδο, χωρίς να συζητήσετε 
τον χώρο που θα επισκεφθείτε, για να επιτρέψετε 
στους/στις µαθητές/ριες να βγάλουν τα δικά τους 
συµπεράσµατα σχετικά µε αυτόν. 

4. Καταιγισµός ιδεών σχετικά µε συµβολισµούς, 
χαρακτηριστικά ή στοιχεία σε δηµόσιους χώρους (για 
παράδειγµα, αφίσες, διαφηµίσεις, µνηµεία, δηµόσια 
τέχνη, ονόµατα δρόµων, κτίρια πολιτισµού). Με ποιον 
τρόπο αυτοί οι συµβολισµοί είναι έµφυλοι; Ποιο φύλο 
είναι πιο κυρίαρχο σε αυτούς; Ποιες ιδέες προωθούν 
σχετικά µε το φύλο και τις διαφορές µεταξύ γυναικών, 
ανδρών και άλλων κοινωνικών οµάδων;

5. Μπορείτε να παρουσιάσετε τις στατιστικές για τα 
ονόµατα των οδών, ως πρακτικό παράδειγµα. Από 
έρευνα στην πόλη της Λευκωσίας προέκυψε ότι το 
88% των ονοµάτων των οδών στην ελληνοκυπριακή 
κοινότητα είναι ανδρικά ονόµατα και το 52% των 
ονοµάτων των οδών στην τουρκοκυπριακή κοινότητα 
είναι, επίσης, ονόµατα ανδρών. Παρουσιάστε µερικά 
παραδείγµατα ονοµάτων οδών και προσθέστε ένα 
άλλο επίπεδο στη συζήτηση: Ποιοι είναι οι άνδρες 
που εκπροσωπούνται (βασιλιάδες, πολιτικοί, 
συγγραφείς, δικηγόροι, δήµαρχοι, ήρωες, άγιοι κ.λπ.); 
Ποιες οι γυναίκες που εκπροσωπούνται (βασίλισσες, 
πριγκίπισσες, σύζυγοι ευγενών, ηθοποιοί, γυναικείες 
µυθολογικές µορφές, κ.λπ.) Ποιες διαφορές είναι 
εµφανείς; Γιατί υπάρχουν αυτές οι διαφορές; 

6. Μόλις η οµάδα αρχίσει να αποκτά µια ιδέα για το 
πώς το φύλο διασταυρώνεται µε τον δηµόσιο χώρο, 
εξηγήστε το γενικό πλαίσιο των ερωτήσεων που θα 
πρέπει να θέσουν οι µαθητές/ριες όταν εξερευνούν 
τον δηµόσιο χώρο που θα επισκεφθούν. Κατά τη 
διαδικασία παρατήρησης, µπορούν να επικεντρωθούν 
στο σύνολο των ερωτήσεων που εµφανίζονται στο 
Φ4.2.1. 

7. Εξηγήστε τους ότι οι ερωτήσεις παρατήρησης είναι 
µόνο για να τους καθοδηγήσουν και ότι µπορούν 
ελεύθερα να καταγράψουν οποιεσδήποτε άλλες 
σχετικές παρατηρήσεις ή θέµατα που µπορεί να 
προκύψουν κατά τη διάρκεια της εκδροµής.  

Μέρος 2 Ενότητα 4Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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8. Ενθαρρύνετέ τους/τις να κρατούν σηµειώσεις για τις 
παρατηρήσεις τους. 

9. Εξηγήστε ότι, κατά τη διάρκεια της παρατήρησης, 
θα εργαστούν σε οµάδες των τεσσάρων ατόµων. 
∆ηµιουργήστε µικρές οµάδες και ζητήστε από κάθε 
οµάδα να επιλέξει έναν/µία επικεφαλής που θα είναι 
υπεύθυνος/η να επικοινωνήσει µε έναν/µια συνοδό ή 
έναν/µια εκπαιδευτικό κατά τη διάρκεια της επιτόπιας 
µελέτης, αν συµβεί κάτι. Αν είναι δυνατόν, ορίστε έναν/
µια συνοδό σε κάθε µία από τις µικρές οµάδες. Τέλος, 
συζητήστε τα πρωτόκολλα ασφαλείας (παραµονή µε 
την οµάδα τους, σωστή συµπεριφορά κ.λπ.)

Μελέτη πεδίου (90 λεπτά)
Οι µαθητές/ριες θα πάνε στον τόπο που έχουν επιλέξει 
(δηµόσιος χώρος, πολυσύχναστος δρόµος, κέντρο 
πόλης, πλατεία κ.λπ.) και θα πραγµατοποιήσουν τις 
παρατηρήσεις τους σε µικρές οµάδες, δίνοντας προσοχή 
στις καθοδηγητικές ερωτήσεις καθ’ όλη τη διάρκεια αυτής 
της διαδικασίας.

Κατ’ οίκον εργασία
Στη συνέχεια, οι µικρές οµάδες θα συνεργαστούν µετά 
το πέρας των σχολικών ωρών, αν είναι δυνατόν, και θα 
συζητήσουν τη µελέτη πεδίου και τις παρατηρήσεις τους. 
Εάν δεν µπορούν να συναντηθούν µετά το σχολείο, τότε 
θα πρέπει να εξασφαλίσετε χρόνο κατά τη διάρκεια 
των σχολικών ωρών. Καλέστε τους/τις να δώσουν 
ιδιαίτερη προσοχή στην έµφυλη και διατοµεακή πτυχή 
των παρατηρήσεών τους, όπως εξηγήθηκε παραπάνω 
(δηλαδή, να αναδείξουν τις διαφορές στις εµπειρίες των 
γυναικών, των ανδρών και των διαφορετικών κοινωνικών 
οµάδων όσον αφορά στην ορατότητα, την κυριαρχία, 
την εκπροσώπηση στον χώρο, τη διαφορετική χρήση 
του χώρου, στα αισθήµατα άνεσης και ασφάλειας κ.λπ.) 
Τέλος, καλέστε τους/τις να σηµειώσουν τυχόν ανισότητες 
που µπορεί να έχουν παρατηρήσει. Ενηµερώστε τους/
τις ότι θα παρουσιάσουν τα ευρήµατά τους στην τάξη: 
αφιερώστε 4-5 λεπτά για κάθε οµάδα.

∆ραστηριότητα 2: Μετά τη µελέτη πεδίου-
Παρουσίαση και συζήτηση (45 λεπτά)
Ζητήστε από τις οµάδες να παρουσιάσουν, µε τη σειρά, 
τα ευρήµατά τους. Κάθε οµάδα έχει στη διάθεσή της 
4-5 λεπτά. Οι παρουσιάσεις δεν θα πρέπει να διαρκούν 
περισσότερο από 20 λεπτά.
 Στη συνέχεια, συζητήστε στην ολοµέλεια για να 
βοηθήσετε τους/τις µαθητές/ριες να προβληµατιστούν 
από κοινού και να δώσουν µεγαλύτερη προσοχή στις 
ανισότητες µεταξύ των φύλων.

Συζήτηση (25 λεπτά) Μπορείτε να επιλέξετε από αυτές τις 
ερωτήσεις ανάλογα µε το πού θέλετε να δώσετε προσοχή:
1. Αφού ακούσατε τις διαφορετικές παρατηρήσεις από 

τις διάφορες οµάδες, τι σας έκανε εντύπωση;
2. Πώς σας φάνηκε η κριτική διερεύνηση ενός δηµόσιου 

χώρου που σας είναι οικείος; 
3. Αναπτύξατε νέες αντιλήψεις σχετικά µε αυτόν τον 

δηµόσιο χώρο; Ποιες;
4. Με ποιους τρόπους αυτός ο δηµόσιος χώρος ήταν 

\έµφυλος]; ∆ηλαδή:
•	 Πώς οι άνδρες και οι γυναίκες είχαν διαφορετικές 
εµπειρίες του χώρου;

•	 Πώς χρησιµοποίησαν τον χώρο διαφορετικά;

•	 Ποιο φύλο απολάµβανε µεγαλύτερη προβολή; 
Περισσότερη εκπροσώπηση; (Τι θα λέγατε για τα 
ονόµατα των δρόµων, τα µνηµεία, τη δηµόσια τέχνη, 
άλλα οπτικά στοιχεία στον χώρο;)

5. Τι γίνεται µε τις εµπειρίες των διαφόρων κοινωνικών 
οµάδων στον χώρο όσον αφορά στη χρήση του χώρου, 
την ορατότητα, την πρόσβαση και την εκπροσώπηση;

6. Ποιες οµάδες πιστεύετε ότι αισθάνονται πιο άνετα και 
πιο ασφαλείς στο δηµόσιο χώρο; Σκεφτείτε ποιος/α 
επωφελείται περισσότερο από αυτόν τον χώρο, 
ποιος/α είναι πιο ορατός/ή ή κυρίαρχος/η, ποιος/α 
εκπροσωπείται περισσότερο, ποιος/α αισθάνεται πιο 
άνετα.

7. Ποιες οµάδες απολαµβάνουν λιγότερα δικαιώµατα 
στον δηµόσιο χώρο; 

8. Πώς σχετίζεται η διαφορετική χρήση του χώρου µε 
ευρύτερες έµφυλες νόρµες, κοινωνικές δοµές και 
προνόµια;

Φ4.2.1 Καθοδηγητικές ερωτήσεις κατά τη διάρκεια 
της µελέτης πεδίου

Τι 
• Τι συµβαίνει σε αυτόν τον χώρο;
• Τι κάνουν οι γυναίκες και οι άνδρες;
• Τι κάνουν οι διάφορες οµάδες (νέοι/ες, µεγαλύτερα σε 
ηλικία άτοµα, εθνικές οµάδες, άλλες µειονότητες κ.λπ.);

• Ποια οπτικά στοιχεία υπάρχουν στον χώρο (π.χ. τι είδους 
διαφηµίσεις); Τι επικοινωνούν; Επικοινωνούν αυτά τα 
οπτικά µέσα διαφορετικές ιδέες για τις γυναίκες και 
τους άνδρες;

• Ποιοι ιστορικοί και άλλοι συµβολισµοί υπάρχουν 
στον χώρο, π.χ. µνηµεία, αγάλµατα, δηµόσια τέχνη; Τι 
αντιπροσωπεύουν;

• Τι ήχους µπορείτε να ακούσετε, τι µπορείτε να µυρίσετε; 
• Ποια είναι τα ονόµατα των δρόµων; Πόσα από αυτά είναι 
γυναικεία ονόµατα και πόσα από αυτά είναι ανδρικά;

• Τι διδάγµατα µπορούµε να αντλήσουµε από τον δηµόσιο 
χώρο, συµπεριλαµβανοµένων των κειµένων, των 
µνηµείων και της δηµόσιας τέχνης;

• Ποιο θα ήταν το αντεπιχείρηµα σε αυτά τα σύµβολα, 
για παράδειγµα, µνηµεία, δηµόσια τέχνη, εικαστικά ή 
ονόµατα δρόµων;

• Τι θα θέλατε να δείτε σε αυτόν τον δηµόσιο χώρο;

Ποιος
• Ποιος/α είναι παρών/ούσα στον χώρο; Ποιες 
διαφορετικές κοινωνικές οµάδες είναι παρούσες;

• Ποιο φύλο παρουσιάζεται ως πιο υποδειγµατικό µε βάση 
αυτό που βλέπετε στον δηµόσιο χώρο, στο µνηµείο, στο 
έργο τέχνης, στην αφήγηση; 

• Ποιο φύλο φαίνεται να είναι πιο κυρίαρχο, πιο σηµαντικό, 
πιο επιτυχηµένο;

• Ποιες οµάδες είναι περισσότερο ορατές στον χώρο, 
ποιες οµάδες είναι λιγότερο ορατές;

• Ποιες οµάδες πιστεύετε ότι αισθάνονται πιο ασφαλείς 
και πιο άνετα στον χώρο;

• Ποια άτοµα ή ποιες οµάδες δεν επωφελούνται τόσο 
πολύ από αυτόν τον χώρο;

Πού
• Πού συγκεντρώνονται οι άνθρωποι; Ποιες κοινωνικές 
οµάδες συγκεντρώνονται πού;

• Πού αισθάνονται πιο άνετα/ασφαλέστερα ορισµένες 
οµάδες;

• Πού µπορεί ορισµένες οµάδες να αισθάνονται λιγότερο 
ασφαλείς; Λιγότερο ενταγµένες;

Πώς 
• Πώς αλληλεπιδρούν οι άνθρωποι; Ποιες οµάδες 
αλληλεπιδρούν µε ποιους;

• Πώς (µε ποιον τρόπο) είναι έµφυλος αυτός ο χώρος 
- δηλαδή, ποιες διαφορές παρατηρείτε όσον αφορά 
στον τρόπο µε τον οποίο οι γυναίκες και οι άνδρες 
χρησιµοποιούν τον χώρο;

• Ποιες διαφορές παρατηρείτε ως προς τον τρόπο µε τον 
οποίο οι γυναίκες και οι άνδρες εκπροσωπούνται στον 
χώρο (σε δραστηριότητες, εικόνες, µνηµεία, ονόµατα 
δρόµων, δηµόσια τέχνη, διαφηµίσεις;)

Γιατί 
Γιατί υπάρχουν αυτές οι έµφυλες διαφορές στον χώρο; 
Για παράδειγµα, στην αλληλεπίδραση, τη χρήση, την 
ορατότητα ή/και την αναπαράσταση;

∆ραστηριότητα 3: Μετά τη µελέτη πεδίου 
(45 λεπτά)
Υλικά: Σηµειώσεις post-it, µαρκαδόροι, ένας µεγάλος 
πίνακας (ο πίνακας της τάξης ή ένας µετακινούµενος 
µεγάλος πίνακας, παρόµοιος µε αυτούς που 
χρησιµοποιούνται για ανακοινώσεις)
Βίντεο: Candy Chang: https://bit.ly/3yuZfVZ
What is Neighborland?: https://bit.ly/3PkCpHA

Εισαγωγή
Στηριζόµενοι/ες στην προηγούµενη συζήτηση για 
τη διερεύνηση του δηµόσιου χώρου, µπορούµε 
τώρα να φανταστούµε τους δηµόσιους χώρους και 
ιδιαίτερα τη γειτονιά µας µε τρόπο που θα την έκανε 
πιο συµπεριληπτική, προσβάσιµη, πιο ευχάριστη, πιο 
διασκεδαστική και κυρίως πιο ισότιµη για όλους τους 
ανθρώπους, ώστε όλοι να µπορούν να απολαµβάνουν 
εξίσου τα δικαιώµατά τους σε αυτό τον χώρο. Θα δούµε 
µια πρωτοβουλία που ονοµάζεται \Neighborland] για να 
µας εµπνεύσει κάποιες ιδέες. Όπως λένε οι δηµιουργοί 
της πρωτοβουλίας: \Ας επαναπροσδιορίσουµε τους 
τρόπους µε τους οποίους µπορούν να σχεδιαστούν οι 
κοινότητές µας και ας δηµιουργήσουµε χώρους που 
να αντικατοπτρίζουν αυτό που έχει σηµασία για εµάς]. 
Βλ.: ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ |  
Neighborland

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Neighborland
Αυτή η δραστηριότητα βασίζεται σε µια πρωτοβουλία της 
Candy Chang, που ονοµάζεται Neighborland. Η Candy 
Chang είναι καλλιτέχνιδα εγκαταστάσεων, µε πάθος για 
τις συµµετοχικές δηµόσιες καλλιτεχνικές εγκαταστάσεις. 
Μερικά από τα έργα της µπορείτε να επισκεφθείτε 
εδώ: https://bit.ly/3auKcnl. Η Neighborland είναι µια 
πλατφόρµα δηµόσιας συµµετοχής που ενθαρρύνει 
τους ανθρώπους να συµµετάσχουν στη διαµόρφωση 
του µέλλοντος της γειτονιάς, της πόλης ή της κοινότητάς 
τους µε έναν προσιτό, περιεκτικό και ελκυστικό τρόπο. 
Οι άνθρωποι έχουν χρησιµοποιήσει το Neighborland για 
να υποστηρίξουν τις ανάγκες, τις επιθυµίες, τις ελπίδες 
και τα όνειρά τους σχετικά µε τις γειτονιές τους και να 
πραγµατοποιήσουν πραγµατική αλλαγή. Τεράστιοι πίνακες 
µε µεγάλα αυτοκόλλητα που αναπαριστούν συννεφάκια 
κειµένου (speech bubbles) µε το \Θέλω στη γειτονιά µου] 

γραµµένο πάνω τους (βλ. Φ4.2.2 Συννεφάκια κειµένου) 
έχουν τοποθετηθεί σε όλη τη γειτονιά, καλώντας τους 
κατοίκους να γράψουν τις προτάσεις τους. Έχει, επίσης, 
δηµιουργηθεί ένα ψηφιακό εργαλείο για να µεταφερθούν 
αυτές οι προτάσεις απευθείας στους δήµους, τα δηµοτικά 
συµβούλια και άλλους φορείς λήψης αποφάσεων, ώστε 
να διασφαλιστεί ότι οι φωνές των ανθρώπων µπορούν να 
ακουστούν. Από εκεί και πέρα οι χρήστες/ριες µπορούν 
να συνδεθούν µε άλλα άτοµα που µοιράζονται το όραµά 
τους, να εµπλακούν µε την τοπική αυτοδιοίκηση και να 
κερδίζουν υποστήριξη για τις ιδέες τους από φίλους/ες και 
συγγενείς. Η πρωτοβουλία λειτουργεί ως ένας όµορφος 
τρόπος που εµπνέει την αλλαγή σε επίπεδο κοινότητας 
και ενθαρρύνει τους ανθρώπους να συµµετέχουν ενεργά 
στη διαµόρφωση του περιβάλλοντός τους. Προς αυτή 
την κατεύθυνση, η συγκεκριµένη δραστηριότητα έχει 
ως στόχο να εµπνεύσει τους/τις µαθητές/ριες να 
φανταστούν µια νέα γειτονιά και να τη σχεδιάσουν µε 
τρόπο που να αντικατοπτρίζει τις ανάγκες, τις προσδοκίες, 
τις φιλοδοξίες και τα όνειρά τους.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Συµµετοχή των νέων
Αυτή η δραστηριότητα καλεί τους/τις µαθητές/ριες 
να συµµετάσχουν ενεργά στην κοινωνική και πολιτική 
ζωή. Συµµετοχή των νέων σηµαίνει ενεργός εµπλοκή 
των νέων (συµπεριλαµβανοµένων των παιδιών και των 
εφήβων) σε διαδικασίες, θεσµούς και αποφάσεις που 
επηρεάζουν τη ζωή τους. Ενθαρρύνει τους/τις νέους/ες 
να πάρουν ενεργό θέση για την προώθηση των ιδεών, των 
απόψεων και των αναγκών τους και να υποστηρίξουν την 
κοινωνική αλλαγή σε θέµατα που τους αφορούν. Ορισµένα 
παραδείγµατα συµµετοχής των νέων περιλαµβάνουν 
διαβουλεύσεις των ενδιαφερόµενων φορέων µε νέους/
ες, εκστρατείες ευαισθητοποίησης, εκστρατείες στα µέσα 
κοινωνικής δικτύωσης, δοµηµένο διάλογο και συνηγορία 
µε τους/τις υπεύθυνους/ες λήψης αποφάσεων και τους/
τις πολιτικούς ηγέτες, δραστηριότητες µεταξύ οµοτίµων, 
εκδηλώσεις για τη νεολαία, εργαστήρια, συναντήσεις και 
σεµινάρια που θέτουν ορισµένα θέµατα στην ηµερήσια 
διάταξη για συζήτηση κ.λπ.

Οδηγίες (40 λεπτά)
1. Προβάλετε τα δύο βίντεο \Redefining how we 

use public spaces] και \What is neighborland]. 
Μπορείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες 
για την πρωτοβουλία Neighborland εδώ: https://bit.
ly/3NXUERY. 

2. Μπορείτε, επίσης, να περιηγηθείτε στα διάφορα 
προγράµµατα στη διεύθυνση https://neighborland.
com/ ή να παρουσιάσετε εικόνες από δράσεις της 
πρωτοβουλίας Neighborland, για να εµπνεύσετε 
περαιτέρω τους/τις µαθητές/ριες.

3. Ρωτήστε τους/τις µαθητές/ριες τι πιστεύουν για την 
πρωτοβουλία αυτή, τι τους αρέσει σε αυτήν και ποια 
πιστεύουν ότι θα είναι τα θετικά αποτελέσµατά της.

4. Εξηγήστε τους ότι τώρα θα έχουν την ευκαιρία να 
κάνουν το ίδιο για τη δική τους γειτονιά. Με βάση τις 
παρατηρήσεις τους από τη µελέτη πεδίου, καλέστε 
τους να εφαρµόσουν την οπτική του φύλου στις 
εισηγήσεις τους, εστιάζοντας στον τρόπο µε τον οποίο 
µπορούν να καταπολεµήσουν τις διακρίσεις λόγω 
φύλου και να προωθήσουν την ισότητα των φύλων 
στη γειτονιά τους.

5. Τοποθετήστε έναν πίνακα (περίπου στο µέγεθος του 
πίνακα της τάξης) και γράψτε τον τίτλο \Για να είναι 
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η γειτονιά µου ένας χώρος χωρίς αποκλεισµούς, 
ισότιµος για όλα τα φύλα, ασφαλής και ευτυχισµένος 
για όλους τους ανθρώπους, θέλω...] (κάτι παρόµοιο 
µε την πρωτοβουλία Neighborland).

6. Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να σχηµατίσουν 
οµάδες των πέντε ατόµων και δώστε τους µεγάλα 
post-it. Ζητήστε τους να φανταστούν πώς η γειτονιά 
τους µπορεί να γίνει ένα µέρος όπου όλα τα φύλα 
και όλες οι κοινωνικές οµάδες αισθάνονται ότι 
συµπεριλαµβάνονται, ότι γίνονται αποδεκτά, ότι είναι 
ασφαλή και ότι ανήκουν στον χώρο. Μπορούν στη 
συνέχεια να καταγράψουν τις ιδέες, τα όνειρα, τις 
ανάγκες, τις εισηγήσεις τους στα post-it (µία ιδέα 
ανά post-it). Έχουν στη διάθεσή τους 15-20 λεπτά για 
καταιγισµό ιδεών.

7. Μόλις οι οµάδες ολοκληρώσουν την εργασία τους, 
ζητήστε τους να κολλήσουν τις σηµειώσεις τους στον 
πίνακα.

8. Καλέστε τους/τις µαθητές/ριες να πλησιάσουν και να 
διαβάσουν τις εισηγήσεις στον πίνακα.

Συµβουλές για τον συντονισµό 
>	Για να κάνετε αυτή τη δραστηριότητα ακόµη πιο 
διασκεδαστική, µπορείτε να ζητήσετε από τους/τις 
µαθητές/ριες να βρουν εικόνες (π.χ. από περιοδικά ή 
από το διαδίκτυο) που αντιπροσωπεύουν έναν χώρο 
χωρίς αποκλεισµούς, χαρούµενο, ισότιµο ή φιλόξενο για 
όλους. Στη συνέχεια, µπορούν να φτιάξουν ένα κολάζ, 
χρησιµοποιώντας αυτές τις εικόνες. Εναλλακτικά, οι 
µαθητές/ριες µπορούν να δηµιουργήσουν αυτόν τον 
πίνακα οράµατος στο διαδίκτυο, χρησιµοποιώντας 
ψηφιακά εργαλεία όπως το Padlet, το Jamboard ή το 
Microsoft Whiteboard. Στον ψηφιακό πίνακα, εκτός από 
εικόνες, µπορούν επίσης να δηµοσιεύσουν βίντεο, GIFs, 
γνωστά αποφθέγµατα και να \γράψουν] τις εισηγήσεις 
τους.

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση 
Κλείστε τη δραστηριότητα ζητώντας από τους/τις 
µαθητές/ριες να προσδιορίσουν τις ιδέες/προτάσεις/
όνειρα/προσδοκίες που τους άρεσαν περισσότερο. 
Επίσης, εξετάστε τις διάφορες ιδέες που εµφανίζονται 
στον πίνακα και κάντε µια σύντοµη περίληψή τους (δεν 
χρειάζεται να τις διαβάσετε µία προς µία). Κλείστε τη 
δραστηριότητα επισηµαίνοντας τη σηµασία του να είναι 
οι δηµόσιοι χώροι ισότιµοι, ασφαλείς, προσβάσιµοι, 
ευχάριστοι και φιλόξενοι για όλους τους ανθρώπους, 
ανεξαρτήτως φύλου και καταγωγής. Σηµειώστε, επίσης, 
τη σηµασία της ανάληψης δράσης για την αλλαγή του 
περιβάλλοντός µας και το πόσο ενδυναµωτικό είναι 
να υπερασπιζόµαστε πράγµατα που µας αφορούν στο 
περιβάλλον µας.

∆ραστηριότητα 4: (45 λεπτά)
Στόχοι: Ενθάρρυνση της συµµετοχής των νέων στα κοινά 
και υποστήριξη των µαθητών/ριών στη διερεύνηση 
διαφόρων δράσεων που µπορούν να εφαρµόσουν για 
την περαιτέρω προώθηση του οράµατός τους για την 
γειτονιά τους.
Υλικά: χαρτί flipchart, µαρκαδόροι, µονωτική ταινία

Εισαγωγή 
Πείτε στην οµάδα των µαθητών/ριών ότι, παρόµοια µε 
την πρωτοβουλία Neighborland, θα διερευνήσετε τώρα 
τρόπους που µπορούν να προωθήσουν περαιτέρω τις 

ιδέες τους σχετικά µε τη δηµιουργία πιο ισότιµων για τα 
φύλα δηµόσιων χώρων. Ένας τρόπος για να γίνει αυτό, 
είναι µέσω της συµµετοχής των νέων στα κοινά, δηλαδή 
µέσω της ενεργού εµπλοκής των νέων σε θέµατα που τους 
αφορούν άµεσα. Εξηγήστε ότι σε αυτή τη δραστηριότητα, 
θα κάνετε καταιγισµό ιδεών, για να προτείνετε τρόπους µε 
τους οποίους οι νέοι/ες µπορούν να εµπλακούν πιο ενεργά 
στην επίτευξη κοινωνικής αλλαγής στις γειτονιές τους. Θα 
διερευνήσετε πώς µπορούν να προωθήσουν περαιτέρω 
τις ιδέες που εµφανίζονται στον πίνακα οράµατος (από το 
προηγούµενο µάθηµα) στους/στις υπεύθυνους/ες λήψης 
αποφάσεων και σε άλλους ενδιαφερόµενους φορείς (όπως 
ο/η δήµαρχος, το δηµοτικό συµβούλιο, οι τοπικοί πολιτικοί, 
οι ΜΚΟ, οι οργανώσεις νεολαίας) για να υποκινήσουν την 
αλλαγή. Βλέπε παραπάνω, ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ 
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | Συµµετοχή των νέων.

Οδηγίες (20 λεπτά)
1. Χωρίστε την οµάδα των µαθητών/ριών σε µικρότερες 

οµάδες των πέντε ατόµων.
2. Ζητήστε από κάθε οµάδα να κάνει καταιγισµό ιδεών 

για το πώς µπορούν να προωθήσουν περαιτέρω τις 
προτάσεις τους για πιο ισότιµους δηµόσιους χώρους 
µεταξύ ανδρών και γυναικών και πώς µπορούν να 
εµπλέξουν περισσότερους/ες νέους/ες σε αυτή τη 
διαδικασία.

3. Κάθε οµάδα έχει 15 λεπτά για να κάνει καταιγισµό 
ιδεών και να γράψει τις ιδέες της σε χαρτί flipchart.

4. Στη συνέχεια, οι οµάδες παρουσιάζουν τις ιδέες τους 
στην ολοµέλεια (δύο λεπτά ανά οµάδα).

Συζήτηση και κλείσιµο (10 λεπτά)
Συνοψίστε τις ιδέες που παρουσίασαν οι οµάδες. Αν 
δεν αναφέρθηκαν, µπορείτε να ζητήσετε από τους/τις 
νέους/ες να σκεφτούν και τα εξής: - εκστρατείες στα µέσα 
κοινωνικής δικτύωσης για την προώθηση του πίνακα 
οράµατός τους - ανάρτηση διαφόρων selfies µε τον πίνακα 
οράµατος στα µέσα κοινωνικής δικτύωσης -  ανάρτηση 
πίνακα σε κεντρικό χώρο στο σχολικό περιβάλλον για 
καταγραφή ιδεών και από άλλους/ες µαθητές/ριες - 
διεξαγωγή εργαστηρίων για επικοινωνία των εµπειριών 
τους από την επιτόπια µελέτη και καταγραφή των ιδεών 
άλλων µαθητών/ριών για το πώς θα βελτιώσουν τη 
γειτονιά τους - συνάντηση µε οργανώσεις νεολαίας και 
συζήτηση των αποτελεσµάτων του πίνακα οράµατός 
τους - διοργάνωση συζήτησης ή διαλόγου µε τους/τις 
υπεύθυνους/ες λήψης αποφάσεων και παρουσίαση των 
ιδεών τους.
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Φ4.2.1 Καθοδηγητικές ερωτήσεις κατά τη διάρκεια 
της µελέτης πεδίου

Τι 
• Τι συµβαίνει σε αυτόν τον χώρο;
• Τι κάνουν οι γυναίκες και οι άνδρες;
• Τι κάνουν οι διάφορες οµάδες (νέοι/ες, µεγαλύτερα σε 
ηλικία άτοµα, εθνικές οµάδες, άλλες µειονότητες κ.λπ.);

• Ποια οπτικά στοιχεία υπάρχουν στον χώρο (π.χ. τι είδους 
διαφηµίσεις); Τι επικοινωνούν; Επικοινωνούν αυτά τα 
οπτικά µέσα διαφορετικές ιδέες για τις γυναίκες και 
τους άνδρες;

• Ποιοι ιστορικοί και άλλοι συµβολισµοί υπάρχουν 
στον χώρο, π.χ. µνηµεία, αγάλµατα, δηµόσια τέχνη; Τι 
αντιπροσωπεύουν;

• Τι ήχους µπορείτε να ακούσετε, τι µπορείτε να µυρίσετε; 
• Ποια είναι τα ονόµατα των δρόµων; Πόσα από αυτά είναι 
γυναικεία ονόµατα και πόσα από αυτά είναι ανδρικά;

• Τι διδάγµατα µπορούµε να αντλήσουµε από τον δηµόσιο 
χώρο, συµπεριλαµβανοµένων των κειµένων, των 
µνηµείων και της δηµόσιας τέχνης;

• Ποιο θα ήταν το αντεπιχείρηµα σε αυτά τα σύµβολα, 
για παράδειγµα, µνηµεία, δηµόσια τέχνη, εικαστικά ή 
ονόµατα δρόµων;

• Τι θα θέλατε να δείτε σε αυτόν τον δηµόσιο χώρο;

Ποιος
• Ποιος/α είναι παρών/ούσα στον χώρο; Ποιες 
διαφορετικές κοινωνικές οµάδες είναι παρούσες;

• Ποιο φύλο παρουσιάζεται ως πιο υποδειγµατικό µε βάση 
αυτό που βλέπετε στον δηµόσιο χώρο, στο µνηµείο, στο 
έργο τέχνης, στην αφήγηση; 

• Ποιο φύλο φαίνεται να είναι πιο κυρίαρχο, πιο σηµαντικό, 
πιο επιτυχηµένο;

• Ποιες οµάδες είναι περισσότερο ορατές στον χώρο, 
ποιες οµάδες είναι λιγότερο ορατές;

• Ποιες οµάδες πιστεύετε ότι αισθάνονται πιο ασφαλείς 
και πιο άνετα στον χώρο;

• Ποια άτοµα ή ποιες οµάδες δεν επωφελούνται τόσο 
πολύ από αυτόν τον χώρο;

Πού
• Πού συγκεντρώνονται οι άνθρωποι; Ποιες κοινωνικές 
οµάδες συγκεντρώνονται πού;

• Πού αισθάνονται πιο άνετα/ασφαλέστερα ορισµένες 
οµάδες;

• Πού µπορεί ορισµένες οµάδες να αισθάνονται λιγότερο 
ασφαλείς; Λιγότερο ενταγµένες;

Πώς 
• Πώς αλληλεπιδρούν οι άνθρωποι; Ποιες οµάδες 
αλληλεπιδρούν µε ποιους;

• Πώς (µε ποιον τρόπο) είναι έµφυλος αυτός ο χώρος 
- δηλαδή, ποιες διαφορές παρατηρείτε όσον αφορά 
στον τρόπο µε τον οποίο οι γυναίκες και οι άνδρες 
χρησιµοποιούν τον χώρο;

• Ποιες διαφορές παρατηρείτε ως προς τον τρόπο µε τον 
οποίο οι γυναίκες και οι άνδρες εκπροσωπούνται στον 
χώρο (σε δραστηριότητες, εικόνες, µνηµεία, ονόµατα 
δρόµων, δηµόσια τέχνη, διαφηµίσεις;)

Γιατί 
Γιατί υπάρχουν αυτές οι έµφυλες διαφορές στον χώρο; 
Για παράδειγµα, στην αλληλεπίδραση, τη χρήση, την 
ορατότητα ή/και την αναπαράσταση;
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Φ4.2.2 Συννεφάκια κειµένου

Θέλω

στη γειτονιά µου.
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Σχέδιο µαθήµατος 3:
Μια βόλτα στα παπούτσια 
κάποιου/ας άλλου/ης

Επίπεδο:
Γυµνάσιο, Λύκειο

Εκτιµώµενη διάρκεια:
205′

Φύλλα εργασίας 
σχεδίου µαθήµατος: 
Φ4.3.1; Φ4.3.2; Φ.4.3.3

Θεµατικοί σύνδεσµοι: 
Γεωγραφία: Κριτική αντίληψη και ερµηνεία του χώρου, Η 
επιρροή διαφορετικών πολιτισµικών και έµφυλων αξιών, 
πεποιθήσεων και πολιτικών συστηµάτων σε διαφορετικά 
περιβάλλοντα, Ισότητα των φύλων, Κοινωνική συνοχή 
και δηµοκρατία, Σεβασµός της διαφορετικότητας και 
της πολυπολιτισµικότητας, Εφαρµογή διαφορετικών 
ερευνητικών µεθόδων, όπως η µελέτη πεδίου για τη 
διερεύνηση διαφόρων θεµάτων.
Περιβαλλοντική Εκπαίδευση: Κοινωνική δικαιοσύνη, 
Αυτονοµία , ∆ηµοκρατία , Ισότητα των φύλων, 
Υπευθυνότητα, Η δύναµη των ανθρώπων να επιφέρουν 
κοινωνική αλλαγή, Ενεργός και ∆ηµοκρατικός πολίτης
Κοινωνικά θέµατα και Αγωγή του Πολίτη: ∆ηµοκρατία, 
Ισότητα, Πολυπολιτισµικότητα, Οικολογία-Περιβάλλον, 
Κοινωνική ∆ικαιοσύνη.
Λογοτεχνία: Θεµελιώδεις ανθρώπινες αξίες και 
δικαιώµατα, όπως η ελευθερία, η ισότητα, η δικαιοσύνη, 
η δηµοκρατία, η αλληλεγγύη.
Αγωγή υγείας: Ανάπτυξη διαπροσωπικών και 
κοινωνικών δεξιοτήτων, Aποδοχή και σεβασµός 
της διαφορετικότητας, Kριτική διερεύνηση των 
στερεοτύπων, της πολυπολιτισµικότητας, του φύλου 
και της διαφορετικότητας, Eπίλυση συγκρούσεων, 
Aποτελεσµατική επικοινωνία, Σεβασµός των ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων.

Στόχοι του σχεδίου µαθήµατος: 
•	 Να ευαισθητοποιηθούν σχετικά µε τη φυσική ή 
σωµατική παρουσία ή κυριαρχία στον δηµόσιο χώρο 
(καταλαµβάνοντας περισσότερο ή λιγότερο χώρο)

•	 Να κατανοήσουν και να εξερευνήσουν τον αστικό χώρο 
από διαφορετικές οπτικές γωνίες (π.χ. από τις οπτικές 
γωνίες γυναικών, ανδρών, διαφορετικών ηλικιακών 
οµάδων ή εθνοτήτων κ.λπ.) και να διερευνήσουν τις 
διαφορετικές αφηγήσεις και τις διαφορετικές ιστορίες 
από διαφορετικές κοινότητες.

•	 Να διερευνήσουν τις έµφυλες νόρµες και τις διαστάσεις 
τους: διαφορές µεταξύ γυναικών και ανδρών και πώς 
αυτές αντανακλώνται στον χώρο

•	 Να αναπτύξουν ενσυναίσθηση, κατανόηση, αποδοχή 
και σεβασµό για τον άλλο

•	 Να προσδιορίσουν την (ανδρική) ηγεµονία στον χώρο 
(κυρίως µέσω της κυριαρχίας και της ορατότητας)

•	 Να διερευνήσουν πιθανές λύσεις για τις διακρίσεις στον 
δηµόσιο χώρο

Μάθηµα 3.1
∆ραστηριότητα 1: Στάση σώµατος
(25 έως 40 λεπτά, ανάλογα µε τον βαθµό
ενασχόλησης µε τα φύλλα εργασίας)
Στόχοι της δραστηριότητας:
•	 Να κατανοήσουν πώς το σώµα µας και η στάση του 
σώµατος αλληλεπιδρά µε τον χώρο (δηλαδή πώς 
συγκεκριµένες στάσεις του σώµατος καταλαµβάνουν 
περισσότερο ή λιγότερο χώρο).

•	 Να εξερευνήσουν πώς ορισµένες στάσεις του σώµατος 
συµβάλλουν σε συναισθήµατα δύναµης, ενδυνάµωσης 
και αυτοπεποίθησης.

Εισαγωγή 
Εξηγήστε στην τάξη ότι σε αυτή τη δραστηριότητα θα 
εξερευνήσετε τη στάση του σώµατος και πώς αυτή 
µπορεί να επηρεσει τον τρόπο που αισθανόµαστε. Αξίζει 
να σηµειωθεί ότι η στάση του σώµατός µας µεταφέρει, 
επίσης, έµµεσα (µη λεκτικά) µηνύµατα για εµάς. Οι άλλοι 
άνθρωποι µπορούν να κάνουν υποθέσεις και να εξάγουν 
συµπεράσµατα για εµάς, επηρεασµένοι από τα έµµεσα 
µηνύµατα που µεταφέρει η στάση του σώµατός µας. 
Παροµοίως, µπορούµε και εµείς να κάνουµε υποθέσεις 
για τους/τις άλλους/ες, µε βάση το πώς \κουβαλούν] 
τους εαυτούς τους.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/THN ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ
Αυτό το σχέδιο µαθήµατος ευαισθητοποιεί για τον 
τρόπο µε τον οποίο οι άνθρωποι αλληλεπιδρούν µε 
τον δηµόσιο χώρο, διερευνώντας τις δύο πτυχές της 
(φυσικής ή σωµατικής) παρουσίας ή κυριαρχίας και της 
ποικιλοµορφίας στον χώρο. Επιπλέον, η ανακάλυψη 
της διαφορετικότητας στους καθηµερινούς χώρους 
και ο σεβασµός προς τους άλλους ανθρώπους είναι 
πολύ σηµαντικός για τη βιώσιµη ειρήνη. Αυτό το σχέδιο 
µαθήµατος στοχεύει ουσιαστικά να βοηθήσει τους/
τις µαθητές/ριες να κατανοήσουν τον \άλλο] (τους 
ανθρώπους που είναι διαφορετικοί από αυτούς/ές), να 
αναγνωρίσουν τις διαφοροποιήσεις στους δηµόσιους 
χώρους και να διερευνήσουν λύσεις για την εξάλειψη 
των διακρίσεων. 
 Η πρώτη δραστηριότητα, το παιχνίδι µε τη στάση 
του σώµατος και η συνειδητοποίηση της επίδρασης της 
στάσης του σώµατος, ενθαρρύνει τους/τις µαθητές/
ριες να διερευνήσουν πώς διαφορετικοί άνθρωποι 
κυκλοφορούν στον χώρο: πώς, πότε, ποια άτοµα συνήθως 
υποκύπτουν για να καταλάβουν λιγότερο χώρο και 

πώς, πότε, ποια άτοµα απλώνονται για να καταλάβουν 
περισσότερο χώρο. Η Amy Cuddy, κοινωνική ψυχολόγος 
που έχει µελετήσει εκτενώς τη στάση του σώµατος, 
υποστηρίζει ότι η στάση του σώµατος µεταδίδει βασικά 
µηνύµατα σχετικά µε την εξουσία, την κυριαρχία και την 
προκατάληψη. Αυτή η δραστηριότητα ενθαρρύνει τους/
τις µαθητές/ριες να χρησιµοποιήσουν τις προτάσεις της 
Amy Cuddy για τις στάσεις εξουσίας (βλ. Φ4.3.1 για ιδέες) 
και να διερευνήσουν πώς οι διαφορετικές στάσεις του 
σώµατος τους κάνουν να φαίνονται και να αισθάνονται.

Οδηγίες (10 λεπτά)
•	 Παρουσιάστε τις πόζες µεγάλης ισχύος από το Φ4.3.1 
Εικόνα 1

•	 Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να περιγράψουν 
τους ανθρώπους που βλέπουν, χρησιµοποιώντας τις 
ακόλουθες ερωτήσεις:

 Τι επικοινωνούν αυτοί οι άνθρωποι µε τη στάση του 
σώµατός τους;

 Τι νοµίζετε ότι αισθάνονται αυτοί οι άνθρωποι;
 Γιατί νοµίζετε ότι ορισµένοι άνθρωποι υιοθετούν αυτή 
τη στάση του σώµατος;

 Τι νοµίζετε ότι σκέφτονται οι άλλοι άνθρωποι γι’ αυτούς/
ές;

•	 Αναφέρετε ότι αυτές οι στάσεις ονοµάζονται \στάσεις 
µεγάλης ισχύος]. Μεταφέρουν µηνύµατα δύναµης, 
διεκδικητικότητας, αυτοπεποίθησης και κυριαρχίας.

•	 Παροµοίως, δείξτε πόζες µειωµένης δύναµης από το 
ίδιο φύλλο και ζητήστε από την οµάδα των µαθητών/
ριών να περιγράψει τους ανθρώπους που βλέπει. Κάντε 
τις ίδιες ερωτήσεις, όπως παραπάνω.

•	 Εξηγήστε ότι όταν η στάση του σώµατός µας είναι 
\µαζεµένη], καταλαµβάνουµε λιγότερο χώρο και 
µεταφέρουµε µηνύµατα φόβου, µοναξιάς, ανασφάλειας, 
θλίψης, απόσυρσης και έλλειψης εµπιστοσύνης.

•	 ∆είξτε περισσότερες δυναµικές πόζες γυναικών και 
ανδρών (Φ4.3.1 Εικόνες 2, 3, 4 και 5). Ενθαρρύνετε 
τους/τις µαθητές/ριες να περιγράψουν πώς φαίνονται 
οι άνθρωποι στις εικόνες.

•	 Ενθαρρύνετε τους/τις µαθητές/ριες να σηκωθούν 
και να δοκιµάσουν τις στάσεις. Πείτε: \Όταν χτυπώ τα 
χέρια µου, σας καλώ να συρρικνωθείτε όσο µπορείτε 
και να καταλάβετε όσο το δυνατόν λιγότερο χώρο. Για 
παράδειγµα, µπορείτε να δοκιµάσετε να καµπουριάσετε, 
να φέρετε τους ώµους σας όσο το δυνατόν πιο µέσα, 
να λυγίσετε και να σταυρώσετε τα πόδια σας, τους 
αστραγάλους σας. Κρατήστε αυτή τη στάση για 
λίγα δευτερόλεπτα και δώστε προσοχή στο πώς 
αισθάνεστε. Τώρα, όταν χτυπάω παλαµάκια, σας καλώ 
να υιοθετήσετε τη στάση δύναµης του/της υπερήρωα/
ίδας. Σταθείτε όρθιοι/ες, µε το πηγούνι ελαφρώς προς 
τα πάνω, το στήθος προς τα έξω, τα πόδια σε απόσταση 
και τα χέρια στους γοφούς σας. Κρατήστε αυτή τη 
στάση για µερικά δευτερόλεπτα. ∆ώστε προσοχή στο 
πώς αισθάνεστε. Όταν χτυπήσω ξανά τα χέρια µου, σας 
καλώ να υιοθετήσετε τη στάση του/της νικητή/ριας, µε 
τα χέρια σας υψωµένα σε σχήµα V πάνω από το κεφάλι 
σας. Κρατήστε αυτή τη στάση για λίγα δευτερόλεπτα 
και δώστε προσοχή στο πώς αισθάνεστε].

Συζήτηση και κλείσιµο (10 λεπτά)
•	 Πώς σας φάνηκε αυτή η δραστηριότητα; 
•	 Πώς αισθανθήκατε στις πόζες µειωµένης δύναµης;
•	 Πώς αισθανθήκατε στις πόζες µεγάλης δύναµης;
•	 Πιστεύετε ότι οι άνθρωποι κάνουν υποθέσεις για τους/

τις άλλους/ες µε βάση τη στάση του σώµατός τους; 
Εσείς τι λέτε;

•	 Ποια στάση πιστεύετε ότι πρέπει να υιοθετήσουµε στην 
καθηµερινή µας ζωή;

•	 Πιστεύετε ότι οι άνθρωποι καµιά φορά κάνουν 
κατάχρηση της δύναµης που υπονοεί η στάση του 
σώµατός τους; Πώς;

•	 Αφού οι µαθητές/ριες δώσουν τις απαντήσεις τους, 
δείξτε το Φ4.3.1 Εικόνα 6.

•	 Τι γνώµη έχετε για την πόζα που υπονοεί δύναµη εδώ; 
Αντιπροσωπεύει κατάχρηση εξουσίας;

•	 Πώς µπορούµε να διασφαλίσουµε ότι χρησιµοποιούµε 
τη δύναµή µας µε τον σωστό τρόπο;  (Για παράδειγµα, 
σεβασµός προς τους άλλους ανθρώπους και σεβασµός 
των συναισθηµάτων και των δικαιωµάτων των άλλων).

Συµβουλές για τον συντονισµό 
>	Αν έχετε χρόνο, µπορείτε να κλείσετε τη συζήτηση 
παρακολουθώντας ένα από τα βίντεο της Amy Cuddly, 
π.χ. https://bit.ly/3yPldTG, όπου εξηγεί τη θεωρία της 
για τη στάση του σώµατος, τη δύναµη και την κυριαρχία.

>	Αν έχετε χρόνο, αµέσως αφού οι µαθητές/ριες 
δοκιµάσουν τις δικές τους στάσεις µεγάλης δύναµης, 
µπορείτε να αναπαράγετε το βίντεο \8 Power Poses Body 
Language and Confidence] (https://bit.ly/3PDDH0p) και 
να ζητήσετε από τους/τις µαθητές/ριες να αντιγράψουν 
το παράδειγµα της Parmita Katkar καθώς εξηγεί και 
επιδεικνύει 8 διαφορετικές στάσεις ισχύος.

Βιβλιογραφία
Συµβουλές και εργαλεία: https://bit.ly/3o8YahP
Η γλώσσα του σώµατός σας µπορεί να διαµορφώνει το 
ποιος/α είστε: https://bit.ly/3ofPA0B

∆ραστηριότητα 2: Καθρέφτες (20 λεπτά)

Εισαγωγή
Εξηγήστε ότι θα παίξουµε ένα παιχνίδι που θα µας 
βοηθήσει να κατανοήσουµε καλύτερα τους άλλους 
ανθρώπους. Η κατανόηση των άλλων είναι απαραίτητη για 
να κατανοήσουµε τους εαυτούς µας και να ανακαλύψουµε 
τρόπους µε τους οποίους µπορούµε να συνυπάρχουµε 
ειρηνικά και ευτυχισµένα.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
∆ραστηριότητα µε καθρέφτη
Η κατανόηση των άλλων επιτρέπει στα παιδιά και τους/
τις εφήβους να εξερευνήσουν καλύτερα τον εαυτό τους. 
Υποδυόµενοι/ες, οι µαθητές/ριες εξερευνούν \τον άλλο] 
(τους ανθρώπους που είναι διαφορετικοί από αυτούς) 
µε διασκεδαστικούς και διαδραστικούς τρόπους. Σε 
αυτή τη δραστηριότητα, χρησιµοποιούµε την τεχνική 
του \καθρέφτη], η οποία χρησιµοποιείται συχνά στο 
δράµα και το θέατρο ως δραστηριότητα προθέρµανσης. 
Μπορείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες για την 
τεχνική αυτή εδώ: https://bit.ly/3os4EbX

Οδηγίες εφαρµογής (10 λεπτά)
1. Ζητήστε από την τάξη να σηκωθεί και να χωριστεί σε 

ζευγάρια, ώστε κάθε άτοµο να έχει έναν/µία σύντροφο. 
Εάν έχετε µονό αριθµό µαθητών/ριών, µπορείτε είτε 
να µπείτε στην οµάδα είτε ένας/µια µαθητής/ρια να 
παίξει δύο φορές.

2. Τα ζευγάρια στέκονται αντικριστά. Ένας/µια µαθητής/
ρια θα είναι ο/η αρχηγός και ο/η άλλος/η ο καθρέφτης.
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3. Όταν αρχίσετε να παίζετε µουσική, καλέστε τον/την 
αρχηγό να αρχίσει να κάνει κάποιες χειρονοµίες ή 
κάποιες απλές κινήσεις µε το σώµα του/της. Το άτοµο 
που ενεργεί ως καθρέφτης προσπαθεί στη συνέχεια 
να αντιγράψει αυτές τις κινήσεις ακριβώς όπως 
είναι, αντικατοπτρίζοντάς τες. Για παράδειγµα, αν ο/η 
αρχηγός σηκώσει το δεξί του/της χέρι, ο \καθρέφτης] 
θα πρέπει να σηκώσει το αριστερό του/της, όπως 
ακριβώς θα έκανε η φιγούρα σε έναν πραγµατικό 
καθρέφτη.

4. Καλέστε τα ζευγάρια να αρχίσουν να κινούνται 
στον χώρο (λαµβάνοντας υπόψη τα άλλα ζευγάρια 
που, επίσης, κινούνται). Ενθαρρύνετε τα ζευγάρια 
να διατηρούν οπτική επαφή (αντί να κοιτάζουν τα 
χέρια ή τα πόδια του συντρόφου τους) και να κάνουν 
οµαλές και συνεχείς κινήσεις, ώστε να υπάρχει ροή 
στον \χορό] τους. Αν καταφέρουν να έχουν αυτή τη 
ροή, θα είναι δύσκολο για έναν/µια ξένο/η να ξεχωρίσει 
ποιος/α είναι ο/η αρχηγός και ποιος/α ο καθρέφτης.

5. Όταν χτυπάτε παλαµάκια (ή χαµηλώνετε τη µουσική), 
τα ζευγάρια αλλάζουν ρόλους: ο/η αρχηγός γίνεται ο 
καθρέφτης και ο καθρέφτης αναλαµβάνει τώρα το 
προβάδισµα.

6. Ενθαρρύνετε τους/τις αρχηγούς να µην προσπαθούν 
να \ξεγελάσουν] τους/τις παρτενέρ τους. Αντίθετα, 
ως αρχηγοί είναι δική τους ευθύνη να εκτελούν 
κινήσεις που ο \καθρέφτης] µπορεί να ακολουθήσει 
µε ακρίβεια.

7. Μετά από λίγα λεπτά, ζητήστε από τα ζευγάρια να 
συνεχίσουν τη δραστηριότητα, αλλάζοντας ρόλους 
µεταξύ τους οργανικά, όποτε το επιθυµούν, χωρίς να 
το επικοινωνούν. Έτσι, τα παιδιά θα καθοδηγούν και 
θα καθρεφτίζουν οργανικά το ένα το άλλο, χωρίς να 
περιµένουν το σύνθηµά σας για να αλλάξουν ρόλους.

Συζήτηση (10 λεπτά)
• Πώς ήταν αυτή η δραστηριότητα;
• Τι σας άρεσε σε αυτή τη δραστηριότητα;
• Υπήρξε κάτι που σας δυσκόλεψε; Παρακαλώ εξηγήστε.
• Ποιος ρόλος σας φάνηκε ευκολότερος ή πιο άνετος, ο 
ηγετικός ή ο καθρέφτης; Γιατί;

• Φτάσατε σε εκείνο το σηµείο της µεταξύ σας ανταλλαγής, 
όπου οργανικά καθρεφτίζατε ο ένας τον άλλον χωρίς 
να επικοινωνείτε; Πώς νοµίζετε ότι συνέβη αυτό; 

• Αλληλεπιδρώντας µε το ζευγάρι σας, µάθατε κάτι για 
τον εαυτό σας;  Παρακαλώ εξηγήστε.

• Τι πιστεύετε ότι διδάσκει αυτή η δραστηριότητα σχετικά 
µε τη συνύπαρξη µε \τους άλλους] (ανθρώπους 
που µπορεί να θεωρούµε διαφορετικούς από εµάς); 
Πώς µπορούµε να συνυπάρξουµε µε τους άλλους; 
(Συµβουλή: ενθαρρύνετε τους/τις µαθητές/ριες να 
σκεφτούν τι έµαθαν από το παράδειγµα \του άλλου]. 
∆είξτε σεβασµό, διαφάνεια και δώστε \χώρο] στον 
άλλο να είναι, να δράσει ή να δηµιουργήσει. Αυτές οι 
πτυχές είναι βασικές. Εάν δεν αναφέρονται, µπορείτε 
να προβληµατιστείτε σχετικά ως παρατηρητής/ρια).

Μάθηµα 3.2: Προετοιµασία πριν από 
τη µελέτη πεδίου
∆ραστηριότητα 1: Μια βόλτα 
στα παπούτσια κάποιου/ας άλλου/ης
Στόχοι της δραστηριότητας: 
•	 Να εξερευνήσουν τον αστικό χώρο από διαφορετικές 
οπτικές γωνίες (π.χ. από τις οπτικές γωνίες γυναικών, 
ανδρών, διαφορετικών ηλικιακών οµάδων ή εθνοτήτων 

κ.λπ.) και να διερευνήσουν τις διαφορετικές αφηγήσεις 
και ιστορίες από διαφορετικές κοινότητες.

•	 Να διερευνήσουν τις έµφυλες νόρµες και τις διαστάσεις 
τους: διαφορές µεταξύ γυναικών και ανδρών και πώς 
αυτές αντανακλώνται στον χώρο

•	 Να αναπτύξουν ενσυναίσθηση, κατανόηση, αποδοχή 
και σεβασµό για \τον άλλο].

•	 Να εντοπίσουν την ανδρική ηγεµονία στον χώρο, 
κυρίως µέσω της κυριαρχίας και της ορατότητας και 
να διερευνήσουν τις επιπτώσεις της

•	 Να γίνει καταιγισµός ιδεών για διάφορες λύσεις που θα 
µπορούσαν να καταστήσουν τη χρήση του δηµόσιου 
χώρου πιο ισότιµη για όλους/ες.

Υλικά: Σηµειωµατάρια και στυλό για να κρατάτε 
σηµειώσεις.

Εισαγωγή 
Ενηµερώστε την τάξη ότι σε αυτή τη δραστηριότητα θα 
προσπαθήσετε να κατανοήσετε την ποικιλοµορφία και 
τον πλουραλισµό της κοινωνίας µας. Θα διεξάγετε µια 
επιτόπια έρευνα, όπου θα εξερευνήσετε έναν δηµόσιο 
χώρο µέσα από τα \µάτια] και \φορώντας τα παπούτσια] 
διαφορετικών ανθρώπων.

Οδηγίες (30 λεπτά)
1. Ξεκινήστε τη δραστηριότητα, δείχνοντας εικόνες από 

διάφορα παπούτσια. Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε 
τις εικόνες παπουτσιών του Φ4.3.2.

2. Ζητήστε από τους/τις µαθητές/ριες να εντοπίσουν 
ποιοι άνθρωποι θα µπορούσαν να φορούν αυτά τα 
παπούτσια. Είναι άνδρες ή γυναίκες; Ποια είναι η ηλικία 
τους; Μπορείτε να συµπεράνετε την εθνικότητά τους; 
Τι δουλειά µπορεί να κάνουν αυτοί οι άνθρωποι;

3. Εξηγήστε ότι οι διαφορετικοί τύποι παπουτσιών 
αντιπροσωπεύουν την ποικιλοµορφία των ανθρώπων 
που συναντάµε γύρω µας.

4. Εξηγήστε ότι κατά τη διάρκεια της µελέτης 
πεδίου οι µαθητές/ριες θα έχουν την ευκαιρία να 
διερευνήσουν τον τρόπο µε τον οποίο διαφορετικές 
οµάδες ανθρώπων αλληλεπιδρούν σε δηµόσιους 
χώρους, παρατηρώντας τους αυτούς τους δηµόσιους 
χώρους πιο κριτικά. Στόχος είναι να κατανοήσουν πώς 
χρησιµοποιούν οι διάφοροι άνθρωποι τον χώρο, ποιες 
διαφορές είναι εµφανείς µεταξύ διαφορετικών οµάδων 
στη χρήση του χώρου, ποιες ανισότητες είναι εµφανείς 
και πώς διαφέρουν οι εµπειρίες διαφορετικών οµάδων 
στον χώρο.

5. Για τον σκοπό αυτό, οι µαθητές/ριες θα παρατηρήσουν 
διαφορετικές ταυτότητες, τις δικές τους αντιδράσεις 
και κυρίως τις αντιδράσεις των άλλων ανθρώπων 
απέναντί τους. Οι πιθανές ταυτότητες που ενδέχεται 
να παρατηρήσουν οι µαθητές/ριες περιλαµβάνουν: 
(i) παιδί, (ii) έφηβος/η, (iii) νέος/α, (iv) ηλικιωµένος/η, 
(v) γυναίκα από την κυρίαρχη εθνοτική οµάδα, (vi) 
άνδρας από την κυρίαρχη εθνοτική οµάδα, (vii) γυναίκα 
από εθνοτική µειονότητα, (viii) άνδρας από εθνοτική 
µειονότητα.

6. Εξηγήστε ότι κατά την παρατήρησή τους, πρέπει 
να προσέξουν πώς οι διάφορες οµάδες περπατούν, 
ενεργούν και αλληλεπιδρούν στον χώρο.

7. Είναι σηµαντικό να εξερευνήσουν χώρους 
διαφορετικών φύλων και εθνοτήτων, ώστε να 
καταγράψουν ένα ευρύτερο φάσµα εµπειριών.

8. Συζητήστε µε τους/τις µαθητές/ριες τις ερωτήσεις 
παρατήρησης Φ4.3.3 για τη µελέτη πεδίου και τον 

στόχο κάθε ερώτησης, απαντήστε σε τυχόν ανησυχίες, 
προσθέστε ερωτήσεις που µπορεί να προκύψουν 
από τη συζήτηση και τροποποιήστε τις υπάρχουσες. 
Προσπαθήστε να εµπλέξετε τους/τις µαθητές/ριες 
σε αυτή τη διαδικασία όσο το δυνατόν περισσότερο, 
ώστε να αναλάβουν την ευθύνη της. Εξηγήστε, επίσης, 
ότι το πρωτόκολλο παρατήρησης υπάρχει µόνο για 
να τους καθοδηγήσει και ότι µπορούν να αισθάνονται 
ελεύθεροι/ες να κάνουν οποιεσδήποτε άλλες σχετικές 
παρατηρήσεις κατά τη διάρκεια του περιπάτου.

9. Συζητήστε τα πρωτόκολλα ασφαλείας όταν βγαίνουν 
στον δηµόσιο χώρο για να κάνουν τις παρατηρήσεις 
τους. Για παράδειγµα, να εργάζονται σε ζευγάρια ή 
τριάδες, οι οµάδες να µην αποµακρύνονται η µια 
από την άλλη, καθώς και να επιδεικνύουν σωστή 
συµπεριφορά.

Μελέτη πεδίου (90 λεπτά)
•	 Ανατρέξτε στις Γενικές οδηγίες για επιτυχηµένες 
επιτόπιες µελέτες, που περιγράφονται στο Σχέδιο 
Μαθήµατος 2 αυτής της ενότητας, στη σελίδα 93.

•	 Οι µαθητές/ριες θα µεταβούν σε µια επιλεγµένη 
τοποθεσία και θα πραγµατοποιήσουν τις παρατηρήσεις 
τους σε µικρές οµάδες, δίνοντας προσοχή στις 
καθοδηγητικές ερωτήσεις καθ’ όλη τη διάρκεια αυτής 
της διαδικασίας.     

•	 Ενθαρρύνετε τους/τις µαθητές/ριες να περπατήσουν 
στον δηµόσιο χώρο και να παρατηρήσουν δύο ή τρεις 
διαφορετικές ταυτότητες.

•	 Κατά τη διεξαγωγή των παρατηρήσεών τους, 
ενθαρρύνετέ τους να κρατούν σηµειώσεις σε ένα 
σηµειωµατάριο ή να ηχογραφούν τις παρατηρήσεις 
τους, στο τηλέφωνό τους.

Κατ’ οίκον εργασία
Στη συνέχεια, οι µικρές οµάδες θα συνεργαστούν µετά 
το πέρας των σχολικών ωρών και θα συζητήσουν τη 
µελέτη πεδίου και τις παρατηρήσεις τους. Εάν δεν έχουν 
τη δυνατότητα να συναντηθούν µε φυσική παρουσία, 
µπορούν να συναντηθούν διαδικτυακά. Καλέστε τους/
τις να δώσουν ιδιαίτερη προσοχή στις διαφορές 
στις εµπειρίες των γυναικών και των ανδρών και των 
διαφορετικών κοινωνικών οµάδων όσον αφορά στην 
ορατότητα, την κυριαρχία, την εκπροσώπηση στον χώρο, 
τη διαφορετική χρήση του χώρου, στα αισθήµατα άνεσης, 
του ανήκειν και της ασφάλειας κ.λπ. Τέλος, καλέστε τους 
να σηµειώσουν τυχόν ανισότητες που µπορεί να έχουν 
παρατηρήσει. Ενηµερώστε τους ότι θα παρουσιάσουν 
τα ευρήµατά τους στην τάξη (3-4 λεπτά για κάθε οµάδα).

Μάθηµα 3.3: Μετά τη µελέτη πεδίου
Παρουσίαση και συζήτηση (45 λεπτά)
Ζητήστε από τις οµάδες να παρουσιάσουν τα ευρήµατά 
τους µία προς µία. Κάθε οµάδα έχει στη διάθεσή της 
3-4 λεπτά για την παρουσίασή της. Οι παρουσιάσεις 
δεν πρέπει να διαρκούν περισσότερο από 25 λεπτά. 
Μπορείτε να καλέσετε τις οµάδες να προσθέσουν µόνο 
νέες παρατηρήσεις, ώστε να µην επαναλάβουν αυτά που 
έχουν πει οι άλλες οµάδες.

Συζήτηση (20 λεπτά)
•	 Ποιο ήταν το πιο εντυπωσιακό πράγµα που αισθανθήκατε 
ή παρατηρήσατε;

•	 Μάθατε κάτι για τις διάφορες οµάδες κατά τη διάρκεια 
αυτής της δραστηριότητας; Τι;

•	 Μάθατε κάτι για τον εαυτό σας; Τι;
•	 Τι είδους δηµόσιους χώρους επιλέγουν άνθρωποι 
διαφόρων ταυτοτήτων;

•	 Ποιες διαφορές παρατηρήσατε στις εµπειρίες των 
διαφόρων ανθρώπων όσον αφορά στον τρόπο µε τον 
οποίο αλληλεπιδρούν στον χώρο;

•	 Ποιες διαφορές στις στάσεις του σώµατος 
παρατηρήσατε;

•	 Πώς διέφεραν οι εµπειρίες των γυναικών και των 
ανδρών; Γιατί συνέβη αυτό;

•	 Πώς διέφεραν οι εµπειρίες των διαφόρων κοινωνικών 
και πολιτισµικών οµάδων; Γιατί συνέβη αυτό;

•	 Ποιες ανισότητες παρατηρήσατε;
•	 Ποιες οµάδες πιστεύετε ότι αισθάνονται περισσότερο 
ενταγµένες και περισσότερο ορατές στον χώρο; Ποιες 
οµάδες πιστεύετε ότι αισθάνονται ότι \ταιριάζουν] σε 
αυτόν τον χώρο; Ποιες οµάδες αισθάνονται ότι δεν 
ανήκουν τόσο πολύ;

•	 Παρατηρήσατε ότι ορισµένες από τις ανάγκες ανθρώπων 
διαφορετικών ταυτοτήτων δεν ικανοποιήθηκαν; Ποιες 
ανάγκες;

•	 Τι πιστεύετε ότι θα κάνει τις διάφορες οµάδες που 
χρησιµοποιούν αυτόν τον χώρο να αισθάνονται πιο 
ευτυχισµένες, πιο ενταγµένες και ότι οι ανάγκες και 
τα δικαιώµατά τους λαµβάνονται εξίσου υπόψη; 
(∆ιερεύνηση για την κατανόηση της διαφορετικότητας, 
της ενσυναίσθησης, της αποδοχής, της ελευθερίας 
κάθε ατόµου, οµάδας και κοινότητας να υπάρχει, του 
σεβασµού και της διασφάλισης των ανθρωπίνων 
δικαιωµάτων).

Κλείσιµο και ανατροφοδότηση
Ολοκληρώστε το σχέδιο µαθήµατος αναλογιζόµενοι/ες 
τις διαφορετικές εµπειρίες που οι µαθητές/ριες έχουν 
εντοπίσει στον δηµόσιο χώρο. Εξηγήστε ότι ο εντοπισµός 
των διαφορών, η κατανόησή τους, η καλλιέργεια της 
ενσυναίσθησης και ο σεβασµός των άλλων είναι πολύ 
σηµαντικά για τη συνύπαρξη και τη βιώσιµη ειρήνη. 
Τονίστε την ανάγκη που εντοπίστηκε, ότι οι δηµόσιοι χώροι 
πρέπει να είναι ίσοι για όλους/ες. Κάθε άτοµο πρέπει να 
αισθάνεται ασφαλές, ευτυχισµένο, ότι είναι ορατό και ότι 
συµπεριλαµβάνεται. Επαναλάβετε ότι για να γίνει αυτό 
εφικτό, θα πρέπει όλοι/ες να κάνουµε το καθήκον µας, 
δείχνοντας κατανόηση για τους/τις άλλους/ες και τις 
εµπειρίες τους, και δείχνοντας σεβασµό και αποδοχή.

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΟΝ/ΤΗΝ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ | 
Πληροφορίες για το ιστορικό υπόβαθρο
Αυτή η δραστηριότητα αντλεί την έµπνευσή της από το 
µνηµείο \Παπούτσια στον παραλιακό δρόµο του ∆ούναβη] 
(https://bit.ly/3O9Gm0A). Αν και η δραστηριότητα αυτή 
δεν έχει ως στόχο να συζητήσει το Ολοκαύτωµα, έχει 
ως στόχο να αποτίσει φόρο τιµής στους ανθρώπους 
που συµβολικά φορούν διαφορετικά παπούτσια, και 
να συζητήσει τη διαφορετικότητα, την αποδοχή, την 
πολυπολιτισµικότητα και τις διασταυρούµενες ταυτότητες. 
Αυτή η δραστηριότητα είναι κυρίως µια δραστηριότητα σε 
εξωτερικούς χώρους, στο πλαίσιο της οποίας οι µαθητές/
ριες ενθαρρύνονται να παρατηρήσουν κριτικά και να 
βιώσουν έναν δηµόσιο χώρο µέσα από τα µάτια ενός άλλου 
ανθρώπου. Πρωταρχικός της στόχος είναι να δώσει την 
ευκαιρία στους/στις νέους/ες να (ξανα)ανακαλύψουν 
τους χώρους, στους οποίους, ενδεχοµένως, συχνάζουν, να 
τους εξερευνήσουν και να τους δουν από µια διαφορετική 
οπτική γωνία.

Μέρος 2 Ενότητα 4Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Φ4.3.1 Εικόνες
Εικονογράφηση από τον Φίλιππο Βασιλειάδη

Εικόνα 1: Πόζες µεγάλης δύναµης 

"Γουόντερ Γούµαν"Τολµηρή και µε 
αυτοπεποίθηση

Νίκη Άγαλµα της Ελευθερίας

Εικόνα 1: Πόζες µικρής δύναµης 

Εικόνα 2

Εικόνα 2

Μέρος 2 Ενότητα 4Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Εικόνα 5

R4.3.2 Εικόνες παπουτσιών

Εικόνα 4

Μέρος 2 Ενότητα 4Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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Φ4.3.3 Ερωτήσεις για τη µελέτη πεδίου

Προσπαθήστε να απαντήσετε σε αυτές τις ερωτήσεις, καθώς παρατηρείτε τους ανθρώπους στον χώρο. Μερικές 
φορές, µπορεί να µην ξέρετε την απάντηση, οπότε προσπαθήστε να µαντέψετε. Είναι σηµαντικό να εξερευνήσετε 
τον χώρο από την οπτική διαφορετικών φύλων και εθνικοτήτων, ώστε να καταγράψετε ένα ευρύ φάσµα εµπειριών.
1. Ποιο είναι το φύλο του ατόµου που παρατηρείτε; Μπορείτε να µαντέψετε την ηλικία του; Την εθνικότητά του; Τη 

θρησκεία;
2. Τι κάνει στον χώρο; 
3. Πού είναι; Κάνει παρέα µε κάποιον/α;
4. Πώς συµπεριφέρονται οι άλλοι άνθρωποι απέναντί του/της;
5. Πώς βρέθηκε εδώ; Περπάτησε, πήρε το λεωφορείο, έκανε ποδήλατο, οδήγησε το αυτοκίνητό του κ.λπ.
6. Υπάρχει ένας πολιτιστικός χώρος ή κάποιο συγκεκριµένο µέρος στον δηµόσιο χώρο που θα επισκεπτόταν 

(ένας χώρος λατρείας, ένα καφέ/εστιατόριο, ένα συγκεκριµένο µέρος όπου συγκεντρώνονται άνθρωποι της 
κοινότητάς του/της κ.λπ.);

7. ∆ώστε προσοχή στη στάση του σώµατός του/της.
8. ∆ώστε προσοχή στο πώς συµπεριφέρεται, πώς κοιτάζει, πώς αλληλεπιδρά µε τους/τις άλλους/ες.
9. Ποιες οµάδες είναι οι πιο κυρίαρχες στον χώρο;
10. Καθώς περπατάτε στον χώρο, προσπαθήστε να µαντέψετε πώς µπορεί να αισθάνεται σε αυτόν το χώρο; 

Αισθάνεται άνετα ή ασφαλής; Αισθάνεται άβολα ή αµήχανα;
11. Υπάρχουν κάποια σηµεία αυτού του δρόµου ή αυτής της περιοχής στα οποία θα απέφευγε να πάει; Ποια από 

αυτά; Γιατί;
12. Τι θα τον/την έκανε πιο ευτυχισµένο/η και πιο ενταγµένο/η σε αυτόν τον χώρο;

Ένας ∆ικός Μας Χώρος
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ΜΕΡΟΣ 3 ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ
Οι όροι που περιλαµβάνονται σε αυτήν την ενότητα 
περιγράφονται µε διάφορους τρόπους. Κάποιοι δίνονται 
απευθείας όπως περιγράφονται στην αρχική πηγή, 
ενώ άλλοι παραφράζονται µε βάση την αρχική πηγή. 
Υπάρχουν, επίσης, ορισµένοι όροι που περιγράφονται 
από τους συγγραφείς χωρίς να δίνεται συγκεκριµένη 
πηγή. Το συνολικό περιεχόµενο της παρούσας ενότητας 
αντανακλά την κατανόηση, τους σκοπούς και τις απόψεις 
των συγγραφέων για την συγκεκριµένη δηµοσίευση.

Πώς να διαβάσετε τους όρους: Οι όροι στο Γλωσσάριο 
είναι καλύτερα κατανοητοί όπως βρίσκονται στα 
συµφραζόµενά τους στην παρούσα έκδοση. 

Αισθητική είναι η φιλοσοφική διερεύνηση ενός 
έργου τέχνης, της ανταπόκρισής µας σε αυτό και της 
συνακόλουθης εξέτασης των αξιών µας σχετικά µε 
την τέχνη. Οι αισθητικές προσεγγίσεις περιλαµβάνουν 
ερωτήµατα όπως ποιος/ποια είναι ο/η καλλιτέχνης/ιδα; 
Ή πότε και υπό ποιες συνθήκες ένα έργο είναι τέχνη; Η 
αισθητική µπορεί να αλλάζει µε την πάροδο του χρόνου, 
ως απάντηση στο πλαίσιο και τον πολιτισµό (The New 
York State Education Department, 2017).

Αλληγορία είναι µια ιστορία, ένα έργο, µια εικόνα κ.λπ., 
στην οποία κάθε χαρακτήρας ή γεγονός είναι ένα σύµβολο 
που αντιπροσωπεύει µια ιδέα ή µια ιδιότητα, όπως η 
αλήθεια, το κακό, ο θάνατος κ.λπ., και η χρήση τέτοιων 
συµβόλων (Oxford University Press, χ.η.)

Αναπαράσταση είναι η οπτική απεικόνιση κάποιου ατόµου 
ή κάποιου πράγµατος. Είναι µια (οπτική) περιγραφή ή 
δήλωση γεγονότων (εικόνα, προσοµοίωση ή αναπαραγωγή 
ενός πράγµατος, µε κάποιο τρόπο) (Kingsborough 
Community College, χ.η., Cleveland Institute of Art, χ.η.)

Ο όρος ανδρικό προνόµιο αντιστοιχεί στην έννοια 
της πατριαρχίας, που χρησιµοποιείται συχνά ως 
συντοµογραφία για την κυριαρχία των ανδρών στην 
κοινωνία. Ως µέλη της κυρίαρχης οµάδας, οι άνδρες 
απολαµβάνουν σηµαντικά προνόµια, όπως µεγαλύτερη 
ελευθερία και ανεξαρτησία, υψηλότερους µισθούς, 
επαγγελµατική εξέλιξη, θέσεις µεγαλύτερης ισχύος και 
γενικά έχουν µεγαλύτερο κύρος, κυριαρχία και έλεγχο 
(IGI Global, χ.η.)

Η ανισότητα των φύλων είναι νοµική, κοινωνική και 
πολιτισµική κατάσταση, στην οποία το βιολογικό ή/και 
το κοινωνικό φύλο επιδρά στην ισότιµη πρόσβαση ή 
απόλαυση δικαιωµάτων και αξιοπρέπειας για τις γυναίκες 
και τους άνδρες, καθώς και στην ανάληψη στερεότυπων 
κοινωνικών και πολιτισµικών ρόλων (European Institute 
for Gender Equality, 2016).

Αρρενωπότητα/Θηλυκότητα είναι οι έµφυλες νόρµες 
που αντιστοιχούν στο ιδανικό πρότυπο αρρενωπότητας 
και θηλυκότητας, το οποίο µπορεί να µην αντιπροσωπεύει 
την πραγµατικότητα, αλλά αποτελεί το κυρίαρχο µοντέλο 
για την \αξιολόγηση] ενός άνδρα ή µιας γυναίκας, 
καλλιεργώντας τη δυαδική αναπαράσταση του φύλου 
περαιτέρω, και το σύνολο των έµφυλων ρόλων και 
σχέσεων (UNICEF, 2017- Gendered Innovations, χ.η.; 
Fernandez & Nelson, 2021; Care, 2018).

Αυτοσυνειδησία είναι η ατοµική ταυτότητα ενός ατόµου 
που το κάνει να διαφέρει από τους άλλους (The Free 
Dictionary, χ.η.)

Η έννοια δηµοκρατία προέρχεται από τις ελληνικές λέξεις 
\δήµος], που σηµαίνει λαός, και \κράτος] που σηµαίνει 
εξουσία. Έτσι, η δηµοκρατία µπορεί να θεωρηθεί ως 
\εξουσία του λαού]: ένας τρόπος διακυβέρνησης που 
εξαρτάται από τη βούληση του λαού (Συµβούλιο της 
Ευρώπης, χ.η.) Η δηµοκρατία παρέχει ένα περιβάλλον 
σεβασµού των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και των 
θεµελιωδών ελευθεριών, στο οποίο ασκείται η ελεύθερα 
εκφρασµένη βούληση των ανθρώπων. Οι άνθρωποι έχουν 
λόγο στις αποφάσεις και µπορούν να θέσουν τους/τις 
υπεύθυνους/ες λήψης αποφάσεων προ των ευθυνών 
τους. Οι γυναίκες και οι άνδρες έχουν ίσα δικαιώµατα 
και όλοι οι άνθρωποι είναι απαλλαγµένοι από διακρίσεις 
(United Nations, χ.η.)

Τα δηµόσια µνηµεία στην παρούσα δηµοσίευση αφορούν 
δηµόσια µνηµεία, στα οποία υπάρχει ελεύθερη πρόσβαση. 
Τα µνηµεία µπορεί να είναι έργα τέχνης που τοποθετούνται 
σε δηµόσιους χώρους και είναι ελεύθερα προσβάσιµα, 
αλλά ανατίθενται από δηµόσια πρόσωπα ή ιδιώτες ή 
οµάδες και χρηµατοδοτούνται από πολιτικούς ηγέτες, 
ιδιώτες ή δηµόσιους φορείς, όπως οι δήµοι.

Η δηµόσια τέχνη είναι τέχνη προσβάσιµη στο κοινό. Αυτό 
που διακρίνει τη δηµόσια τέχνη από άλλα είδη τέχνης 
είναι ο µοναδικός συσχετισµός του τρόπου µε τον οποίο 
κατασκευάζεται, του τόπου όπου βρίσκεται και του τι 
σηµαίνει. Τοποθετηµένη σε δηµόσιους χώρους, η δηµόσια 
τέχνη είναι εκεί για όλους/ες, µια µορφή συλλογικής 
κοινοτικής έκφρασης. Η δηµόσια τέχνη µπορεί, εποµένως, 
να λειτουργήσει ως αντανάκλαση του τρόπου µε τον 
οποίο βλέπουµε τον κόσµο: η απάντηση των καλλιτεχνών 
στις χρονικές και τοπικές συνθήκες, σε συνδυασµό µε 
µια συλλογική αίσθηση/αντίληψη αυτών των συνθηκών 
(Association for Public Art, χ.η.)

Η έννοια της δηµόσιας σφαίρας βρίσκεται στο 
επίκεντρο των συµµετοχικών προσεγγίσεων για τη 
δηµοκρατία. ∆ηµόσια σφαίρα είναι ο χώρος, όπου οι 
πολίτες συναντιούνται, ανταλλάσσουν απόψεις σχετικά 
µε τις δηµόσιες υποθέσεις, συζητούν, συσκέπτονται και, 
τελικά, διαµορφώνουν τη δηµόσια γνώµη. Σύµφωνα µε 
τον Γερµανό φιλόσοφο Habermas, η δηµόσια σφαίρα 
είναι ο τοµέας της κοινωνικής ζωής, όπου µπορεί να 
διαµορφωθεί η κοινή γνώµη (Habermas et al., 1974; The 
World Bank, χ.η.)

∆ηµόσιος χώρος στην παρούσα δηµοσίευση είναι κάθε 
χώρος ανοικτός και προσβάσιµος στους ανθρώπους, ο 
οποίος συµβάλλει στη ζωντάνια και τη βιωσιµότητα της 
πόλης και στην ευηµερία των κατοίκων της. Ωστόσο, 
όπως συµβαίνει και µε τα δηµόσια µνηµεία, οι δηµόσιοι 
χώροι µπορεί να ανήκουν σε δηµόσια πρόσωπα, ιδιώτες ή 
οµάδες και να χρηµατοδοτούνται από πολιτικούς ηγέτες, 
ιδιώτες ή δηµόσιους φορείς, όπως οι δήµοι (Friedmann, 
1961- Collins & Stadler, 2020).

Οι διαρθρωτικές και κοινωνικές ανισότητες είναι µια 
κατάσταση, στην οποία τα µέλη µιας κοινωνίας διαθέτουν 
διαφορετικά ποσοστά πλούτου, κύρους ή εξουσίας. 



112 113

Η διαστρωµάτωση των φύλων είναι η άνιση κατανοµή 
του πλούτου, της εξουσίας και των προνοµίων µεταξύ 
των διαφόρων φύλων (Geist & Myers, 2016).

Η διατοµεακότητα είναι ένα αναλυτικό εργαλείο για τη 
µελέτη, την κατανόηση και την αντιµετώπιση των τρόπων, 
µε τους οποίους το βιολογικό και το κοινωνικό φύλο 
διασταυρώνονται µε άλλα προσωπικά χαρακτηριστικά/
ταυτότητες, και πώς αυτές οι διασταυρώσεις συµβάλλουν 
σε µοναδικές εµπειρίες διακρίσεων (European Institute 
for Gender Equality, 2016).

∆ιατοµεακές ταυτότητες στην παρούσα δηµοσίευση είναι 
οι διασταυρούµενες πτυχές της ταυτότητας ενός ατόµου. 
Με βάση την έννοια της διατοµεακότητας, η ταυτότητα 
αποτελείται από πολλαπλούς, διασταυρούµενους 
παράγοντες, συµπεριλαµβανοµένων, µεταξύ άλλων, της 
ταυτότητας φύλου, της έκφρασης φύλου, της φυλής, της 
εθνικότητας, της τάξης (στο παρελθόν και στο παρόν), των 
θρησκευτικών πεποιθήσεων, της σεξουαλικής ταυτότητας 
και της σεξουαλικής έκφρασης.

∆ιαφορετικότητα είναι οι διαφορές στις αξίες, τις 
στάσεις, την πολιτιστική προοπτική, τις πεποιθήσεις, 
το εθνικό υπόβαθρο, τον σεξουαλικό προσανατολισµό, 
την ταυτότητα φύλου, τις δεξιότητες, τις γνώσεις και 
τις εµπειρίες ζωής κάθε ατόµου σε οποιαδήποτε οµάδα 
ανθρώπων (European Institute for Gender Equality, 2016).

Οι έµφυλες νόρµες είναι οι αποδεκτές ιδιότητες και 
χαρακτηριστικά της ανδρικής και γυναικείας έµφυλης 
ταυτότητας σε µια συγκεκριµένη χρονική στιγµή για µια 
συγκεκριµένη κοινωνία ή κοινότητα. Είναι τα πρότυπα 
και οι προσδοκίες, µε τις οποίες συµµορφώνεται γενικά 
η ταυτότητα φύλου, µέσα σε ένα εύρος που ορίζει µια 
συγκεκριµένη κοινωνία, κουλτούρα και κοινότητα, τη 
συγκεκριµένη χρονική στιγµή (UNICEF, 2017).

Ερµηνεία είναι τα συµπεράσµατα σχετικά µε το νόηµα, 
το σκοπό και/ή το αντικείµενο της έρευνας, µε βάση τα 
οπτικά στοιχεία που συλλέγονται µέσω παρατήρησης και 
ανάλυσης και την εξέταση του πλαισίου (The New York 
State Education Department, 2017).

Ετεροκανονικότητα είναι η πεποίθηση ότι οι 
παραδοσιακές ταυτότητες φύλου ή οι ρόλοι των φύλων 
και οι ετεροφυλόφιλες σχέσεις αποτελούν τον \κανόνα], 
είναι οι \φυσικές] και λειτουργούν ως σηµείο αναφοράς, 
µε βάση το οποίο µια κοινωνία µετρά την ανθρώπινη 
υπόσταση όλων, εποµένως, ο αποκλεισµός είναι το φυσικό 
αποτέλεσµα για κάθε άλλο είδος έµφυλης ή σεξουαλικής 
ποικιλοµορφίας (European Institute for Gender Equality, 
2016, The 519, 2020).

Ως εξουσία νοείται η ικανότητα λήψης αποφάσεων. Όλες 
οι σχέσεις επηρεάζονται από την άσκηση της εξουσίας. 
Όταν η εξουσία χρησιµοποιείται για τη λήψη αποφάσεων 
σχετικά µε τη ζωή του ατόµου, γίνεται επιβεβαίωση της 
αυτοαποδοχής και του αυτοσεβασµού που, µε τη σειρά 
τους, προάγουν τον σεβασµό και την αποδοχή των άλλων 
ως ίσων. Όταν χρησιµοποιείται για να κυριαρχήσει, η 
εξουσία επιβάλλει υποχρεώσεις, περιορίζει, απαγορεύει 
και λαµβάνει αποφάσεις σχετικά µε τη ζωή των άλλων. 
Μέσα στις πατριαρχικές κοινωνικές δοµές µπορεί να 
υπάρχουν ιεραρχίες εξουσίας που προκύπτουν από: 
∆ιαστρωµάτωση του φύλου, Στερεότυπα φύλου, Κανόνες 

φύλου, Ισότητα φύλου, Φύλο, Σεξισµός, Θεσµοθετηµένος 
σεξισµός, Πατριαρχία (IGI Global, χ.η.)

Ο εξπρεσιονισµός είναι ένα καλλιτεχνικό στυλ, στο 
πλαίσιο του οποίου ο/η καλλιτέχνης/ις επιδιώκει να 
απεικονίσει όχι την αντικειµενική πραγµατικότητα αλλά 
τα υποκειµενικά συναισθήµατα και τις αντιδράσεις που 
δύναται να προκαλέσουν οι άνθρωποι, τα αντικείµενα και 
τα γεγονότα σε ένα άτοµο (Chilvers, 2015).

Ηγεµονία είναι η εξουσία, η κυριαρχία και η επιρροή µιας 
οµάδας, ενός έθνους ή µιας κοινότητας επί µιας άλλης 
οµάδας, ενός έθνους ή µιας κοινότητας, συνήθως µέσω 
πολιτιστικών, οικονοµικών ή πολιτικών µέσων. ∆είτε τον 
σχετικό όρο ανδρική ηγεµονία παρακάτω (Bell, 2015).
Η ανδρική ηγεµονία στην παρούσα δηµοσίευση 
αναφέρεται στην κυριαρχία της πατριαρχίας, που 
υποδηλώνεται από τον έλεγχο των ανδρών επί των 
γυναικών και της κοινωνίας. 

Ήρωας είναι κάποιος που έχει κάνει κάτι γενναίο, 
καινούργιο ή καλό και ο οποίος, ως εκ τούτου, θαυµάζεται 
πολύ από πολλούς ανθρώπους (Collins, χ.η.)

Η ιεραρχία είναι σύστηµα κατάταξης και άνισης κατανοµής 
της εξουσίας, µέσα στο οποίο βρίσκεται ένα άτοµο ή µια 
οµάδα, στο πλαίσιο µιας κουλτούρας, ενός οργανισµού ή 
µιας κοινωνίας (Bell, 2013).

Η ισότητα των φύλων είναι αρχή η οποία πρεσβεύει ότι οι 
γυναίκες και οι άνδρες, τα κορίτσια και τα αγόρια πρέπει να 
απολαµβάνουν ίσες συνθήκες, µεταχείριση και ευκαιρίες 
για να αξιοποιήσουν πλήρως τις δυνατότητές τους, να 
διεκδικήσουν τα δικαιώµατα και την αξιοπρέπειά τους, 
να συµβάλουν και να επωφεληθούν από την οικονοµική, 
κοινωνική, πολιτιστική και πολιτική ανάπτυξη. Ως εκ 
τούτου, η ισότητα των φύλων είναι η ίση αποτίµηση από 
την κοινωνία των οµοιότητων και των διαφορών των 
ανδρών και των γυναικών, καθώς και των ρόλων που 
διαδραµατίζουν (UNICEF, 2017)

Ιστοριογραφία είναι η συγγραφή ιστορίας που 
βασίζεται στην κριτική εξέταση των πηγών, στην επιλογή 
συγκεκριµένων λεπτοµερειών από το αυθεντικό υλικό των 
πηγών αυτών και στη σύνθεση των λεπτοµερειών αυτών 
σε µια αφήγηση που αντέχει στη δοκιµασία της κριτικής 
εξέτασης. Ο όρος ιστοριογραφία αναφέρεται, επίσης, 
στη θεωρία και την ιστορία της ιστορικής συγγραφής 
(Vann, 2023).

Ιστορία είναι γεγονότα του παρελθόντος, που εξετάζονται 
µαζί, ιδίως γεγονότα ή εξελίξεις µιας συγκεκριµένης 
περιόδου, χώρας ή θέµατος (Cambridge University Press, 
χ.η.)

Η Γενική ή Ολική ιστορία αναφέρεται σε διαφορετικές 
µεθόδους συγγραφής της ιστορίας. Ενώ η Ολική Ιστορία 
περιγράφεται ως ένας απλός τρόπος τοποθέτησης 
ιστορικών γεγονότων µε γραµµικό τρόπο στο χρονολόγιο, 
η Γενική Ιστορία περιγράφεται ως µια διαδικασία, µέσω 
της οποίας αναλύονται τα ιστορικά γεγονότα, έτσι ώστε 
να αποκαλυφθούν σηµαντικές στιγµές της ιστορίας 
(είτε µικρά είτε µεγάλα γεγονότα), ο τρόπος µε τον οποίο 
συνέβησαν και σχετίζονται µεταξύ τους, καθώς και οι 
σχετικές σηµασίες για τις διάφορες κοινωνίες (Philo, 
2000).

Η Μικροϊστορία είναι µια ιδιαίτερη µεθοδολογική 
προσέγγιση της ιστορίας που µελετά ένα γεγονός, έναν 
τόπο ή ένα πρόσωπο στις µικροσκοπικές του λεπτοµέρειες 
(Magnússon, Szijártó, 2013). Οι Μικροϊστορικοί εστιάζουν 
\στις αντιφάσεις των κανονιστικών συστηµάτων και, 
εποµένως, στον κατακερµατισµό, τις αντιφάσεις και 
τον πλουραλισµό των απόψεων που καθιστούν όλα τα 
συστήµατα ρευστά και ανοιχτά]. (Levi, 1991, 107)

Κληρονοµιά είναι ό,τι κληρονοµήσαµε από το παρελθόν, 
για να το εκτιµήσουµε, να το απολαύσουµε στο παρόν, να το 
διατηρήσουµε και να το µεταβιβάσουµε στις µελλοντικές 
γενιές. Η κληρονοµιά περιλαµβάνει ιστορικές τοποθεσίες, 
κτίρια, µνηµεία, αντικείµενα σε µουσεία, τεχνουργήµατα, 
αρχεία, ποταµούς, τοπία, δάση, βάλτους, ορεινές περιοχές, 
άγρια ζωή, έντοµα, φυτά, δέντρα, ζώα, έθιµα, αθλήµατα, 
µουσική, χορό, λαογραφία, χειροτεχνίες, δεξιότητες και 
παραδόσεις (The Heritage Council, χ.η.)

Η κοινωνική αλλαγή είναι µια σηµαντική µεταβολή µε 
την πάροδο του χρόνου στα πρότυπα συµπεριφοράς και 
στην κουλτούρα, συµπεριλαµβανοµένων των κανόνων και 
των αξιών (Moore, 1963). 

Η κοινωνική αναπαραγωγή είναι οι τρόποι και οι 
διαδικασίες µέσω των οποίων οι κοινωνικές δοµές και 
τα κοινωνικά συστήµατα εξασφαλίζουν την ύπαρξή τους, 
αυτοσυντηρούνται και διαιωνίζονται µε την πάροδο του 
χρόνου. Οι διαδικασίες που συµβάλλουν στην κοινωνική 
αναπαραγωγή µπορεί να είναι βιολογικές, οικονοµικές, 
πολιτιστικές, κοινωνικές και συµβολικές. Οι φεµινιστικές 
προσεγγίσεις υποστηρίζουν ότι υπάρχουν διαδικασίες, 
συχνά αόρατες για την εξουσία, όπως η οργάνωση της 
σεξουαλικότητας, η φροντίδα και η κοινωνικοποίηση 
των παιδιών και των ηλικιωµένων και πολλές άλλες 
(Zhurzhenko, 2001; Laslett & Brenner, 1989).

Η κοινωνική ιεραρχία στην παρούσα δηµοσίευση 
αναφέρεται στο σύστηµα κατανοµής εξουσίας στο πλαίσιο 
µιας κοινωνίας, όπου οι άνθρωποι κατηγοριοποιούνται σε 
οµάδες µε βάση κοινωνικοοικονοµικούς παράγοντες όπως 
ο πλούτος, το εισόδηµα, η κοινωνική θέση, η εκπαίδευση, 
το φύλο, η φυλή, η εθνικότητα κ.λπ.

Η κοινωνική και πολιτική ζωή αντιστοιχεί σε συστήµατα 
και ζητήµατα της καθηµερινής ζωής που υποδηλώνουν 
την αλληλεπίδραση των κοινωνικών και πολιτικών 
παραγόντων που επηρεάζουν τον τρόπο ζωής. Αυτό 
σηµαίνει ότι ένα κοινωνικό ζήτηµα -όπως η φτώχεια- είναι, 
επίσης, πολιτικό, καθώς επηρεάζεται και καθορίζεται 
από πολιτικούς παράγοντες, όπως οι αποφάσεις για την 
καταπολέµηση ή µη της φτώχειας.
Η κοινωνική ταυτότητα είναι η αίσθηση του εαυτού ενός 
ατόµου, η οποία καθορίζεται από τις κοινωνικές οµάδες 
στις οποίες επιλέγει να ανήκει (Ellemers, 2022).

Το κοινωνικό φύλο είναι κοινωνικό κατασκεύασµα 
που αναφέρεται στο σύνολο των προσδοκιών και των 
κανόνων που έχει η κοινωνία σχετικά µε το πώς οι άνδρες 
και οι γυναίκες πρέπει να ενεργούν, να ντύνονται, να 
συµπεριφέρονται, να φαίνονται κ.ο.κ. Το κοινωνικό φύλο 
περιλαµβάνει ένα σύνολο πολιτισµικών ταυτοτήτων, 
εκφράσεων και ρόλων που αποδίδονται κοινωνικά, για 
να καθορίσουν τι είναι θηλυκό ή αρσενικό σε συγκεκριµένα 
ιστορικά, πολιτισµικά, κοινωνικά και πολιτικά πλαίσια. 
(World Health Organization, χ.η.; UNICEF, 2017)

Κοινωνικός µετασχηµατισµός στην παρούσα δηµοσίευση 
είναι οι -µικρής και µεγάλης κλίµακας- αλλαγές σε 
κοινωνικές δοµές, οι οποίες επιτυγχάνονται µέσω 
συλλογικών αλλαγών στις κοινές πεποιθήσεις, συνείδηση, 
συνήθειες, κανόνες, αξίες κ.λπ. σε µια κοινωνία, - τοπική, 
εθνική, παγκόσµια. 

Κυρίαρχη αφήγηση είναι µια ιστορία που είναι πιο ισχυρή, 
µε µεγαλύτερη επιρροή από άλλες. Για την παρούσα 
δηµοσίευση εννοούµε αυτό που το µεγαλύτερο µέρος 
της κοινωνίας αποδέχεται, συχνά άκριτα, ως δεδοµένη 
ιστορική αλήθεια και βρίσκεται στα επίσηµα εγχειρίδια 
ιστορίας, στα µέσα ενηµέρωσης, στο διαδίκτυο, στις 
εφηµερίδες κ.ά. (Morrison, 2019).

ΛΟΑΤΚΙ+ (LGBTIQ+) είναι όρος οµπρέλα που 
χρησιµοποιείται για να υποδηλώσει τα άτοµα που ανήκουν 
στη Λεσβιακή, Οµοφυλοφιλική, Αµφιφυλόφιλη, Τρανς 
και Κουήρ Κοινότητα.

Η µετασχηµατιστική προσέγγιση του φύλου στην 
εκπαίδευση επιδιώκει να αξιοποιήσει όλες τις συνιστώσες 
ενός εκπαιδευτικού συστήµατος για τον µετασχηµατισµό 
στερεοτύπων, στάσεων, προτύπων και πρακτικών µέσω της 
αµφισβήτησης των σχέσεων εξουσίας, της επανεξέτασης 
των έµφυλων κανόνων και της δυαδικότητας του φύλου 
και της αύξησης της κριτικής συνείδησης σχετικά µε 
τα βαθύτερα αίτια της ανισότητας και των συστηµάτων 
καταπίεσης (UNICEF, 2021).

Η µικροϊστορία αφορά σε αφηγήσεις που είναι 
σχετικά µικρότερης κλίµακας, λιγότερο ορατές και πιο 
εξατοµικευµένες ιστορίες. Ως µεθοδολογία, η µικροϊστορία 
µελετά ένα γεγονός, έναν τόπο ή ένα πρόσωπο σε 
µικροσκοπική λεπτοµέρεια (Magnússon & Szijártó, 
2013) και φωτίζει ατοµικές εµπειρίες. Η µικροϊστορία µάς 
επιτρέπει να µειώσουµε την κλίµακα της παρατήρησης, 
ώστε να αποκαλυφθεί η περίπλοκη λειτουργία των 
ατοµικών σχέσεων µέσα σε κάθε κοινωνικό περιβάλλον, 
όπου συχνά υποεκπροσωπούνται ιστορίες, όπως οι 
ιστορίες των γυναικών (herstories).

Μνηµείο είναι ένα αντικείµενο ή µια διαδικασία που 
αποδίδει τιµή σε ένα άτοµο ή ένα γεγονός, συνήθως σε 
δηµόσιο χώρο. Μπορεί να έχει τη µορφή επιτύµβιας 
στήλης, πλάκας, γλυπτού, κτιρίου, κενοτάφιου, πάρκου, 
προσωρινής εγκατάστασης, εκδήλωσης ή παράστασης. 
(Irish Museum of Modern Arts, χ.η.)

Στην κατηγορία µνηµείο ανήκουν αρχιτεκτονικά έργα, 
έργα µνηµειακά, γλυπτικής και ζωγραφικής, στοιχεία 
ή κατασκευές αρχαιολογικής φύσης, επιγραφές, 
σπηλαιοκατασκευές και συνδυασµοί διαφορετικών ειδών, 
τα οποία έχουν εξαιρετική παγκόσµια αξία από άποψη 
ιστορίας, τέχνης ή επιστήµης (UNESCO, 1996).

Μορφή είναι η φυσική εµφάνιση ενός έργου τέχνης, 
- τα υλικά, το ύφος και η σύνθεσή του ή οποιοδήποτε 
αναγνωρίσιµο σχήµα ή µάζα, όπως µια γεωµετρική µορφή 
(ModernArts, χ.η.)
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Το παλίµψηστο, όπως περιγράφεται από τον Andreas 
Huyssen, είναι όρος που χρησιµοποιείται για να 
περιγράψει τον τρόπο µε τον οποίο τα κτίρια και οι πόλεις 
καταγράφουν τον χρόνο και τη µνήµη (Huyssen, 2003). Για 
τον Huyssen, ένα αστικό παλίµψηστο είναι µια πόλη που 
διαρκώς γράφει και ξαναγράφει τον εαυτό της. Η αξία της 
γραφής του παλίµψηστου έγκειται στην ατέλεια κάθε 
στρώµατός του, στην ηµιτελή και εύθραυστη φύση του 
επιχρίσµατός του (Márquez & Rozas-Krause, 2016, 67).

Η πατριαρχία είναι ένα σύστηµα κοινωνικών δοµών και 
πρακτικών, σύµφωνα µε το οποίο οι άνδρες κυριαρχούν, 
καταπιέζουν και εκµεταλλεύονται τις γυναίκες και άλλες 
οµάδες (UNICEF, 2017).

Το πλαίσιο αναφέρεται στις οργανωτικές, λειτουργικές 
και επιχειρησιακές συνθήκες που σχετίζονται µε τη 
δηµιουργία, παραλαβή, αποθήκευση ή χρήση υλικών/
αντικειµένων, καθώς και τη σχέση τους µε άλλα υλικά/
αντικείµενα. Μπορεί, επίσης, να αναφέρεται στις 
περιβαλλοντικές συνθήκες που επηρεάζουν τον τρόπο 
µε τον οποίο ένας/µια χρήστης/ρια αντιλαµβάνεται ένα 
έγγραφο (Society of American Archivists, χ.η.)

Ως πλουραλιστική µπορεί να οριστεί µια κοινωνία, στην 
οποία τα µέλη διαφορετικών εθνοτικών, φυλετικών, 
θρησκευτικών και κοινωνικών οµάδων διατηρούν 
την ύπαρξη και την ανάπτυξη των παραδόσεων και 
των ιδιαίτερων ενδιαφερόντων τους ενώ παράλληλα 
εργάζονται συνεργατικά προς την κατεύθυνση της 
αλληλεξάρτησης, που απαιτείται για την ενότητα ενός 
έθνους (England, 1992).

Το πολιτισµικό κεφάλαιο, όπως ορίζεται από τον Pierre 
Bourdieu, αναφέρεται στη συλλογή συµβολικών στοιχείων, 
όπως δεξιότητες, γούστα, στάση του σώµατος, ενδυµασία, 
τρόποι συµπεριφοράς, υλικά αγαθά, διαπιστευτήρια 
κ.λπ. που αποκτά ένα άτοµο µε την ένταξή του σε µια 
συγκεκριµένη κοινωνική τάξη. Το να µοιράζεσαι παρόµοιες 
µορφές πολιτισµικού κεφαλαίου µε άλλους -το ίδιο 
γούστο στις ταινίες, για παράδειγµα, ή ένα πτυχίο από 
µια σχολή Ivy League- δηµιουργεί µια αίσθηση συλλογικής 
ταυτότητας και θέσης (\άνθρωποι σαν εµάς]). Ο Bourdieu 
επισηµαίνει, επίσης, ότι το πολιτισµικό κεφάλαιο αποτελεί 
σηµαντική πηγή κοινωνικής ανισότητας. Ορισµένες 
µορφές πολιτισµικού κεφαλαίου εκτιµώνται περισσότερο 
από άλλες και µπορούν να βοηθήσουν ή να εµποδίσουν 
την κοινωνική κινητικότητα ενός ατόµου εξίσου µε το 
εισόδηµα ή τον πλούτο (Routledge, 2016).

Προκατάληψη είναι µια τάση ή κλίση προς ή εναντίον 
κάποιου ή κάποιων. Ορισµένες προκαταλήψεις είναι 
θετικές και χρήσιµες -όπως η επιλογή να τρώµε µόνο 
τρόφιµα που θεωρούνται υγιεινά ή να µένουµε µακριά από 
κάποιον που έχει εν γνώσει του προκαλέσει κακό. Όµως οι 
προκαταλήψεις, συχνά, βασίζονται σε στερεότυπα και όχι 
σε πραγµατική γνώση ενός ατόµου ή µιας περίστασης. Είτε 
θετικές είτε αρνητικές, τέτοιες γνωστικές συντοµεύσεις 
µπορεί να οδηγήσουν σε προκαταλήψεις που µετέπειτα 
οδηγούν σε βιαστικές αποφάσεις ή πρακτικές διακρίσεων 
(Psychology Today, 2009).

Η προκατάληψη είναι στάσεις και συναισθήµατα (είτε 
θετικά είτε αρνητικά και είτε συνειδητά είτε µη συνειδητά) 
που έχουν οι άνθρωποι για τα µέλη άλλων οµάδων, και 
µπορεί να βασίζονται σε προκατασκευασµένες ιδέες και να 

επηρεάζονται από στοιχεία όπως το φύλο, η φυλή, η τάξη, 
τα προσωπικά χαρακτηριστικά ή άλλους παράγοντες. 
(European Institute for Gender Equality, 2016).

Προκατάληψη λόγω φύλου είναι οι προκατειληµµένες 
ενέργειες ή σκέψεις που βασίζονται στην αντίληψη ότι οι 
γυναίκες δεν είναι ίσες µε τους άνδρες σε δικαιώµατα και 
αξιοπρέπεια (European Institute for Gender Equality, 2016).

Προνόµιο είναι ένα δικαίωµα ή όφελος που δίνεται σε 
ορισµένους ανθρώπους και όχι σε άλλους (Encyclopaedia 
Britannica, χ.η.)

Σεξισµός είναι η πεποίθηση ότι το ανδρικό φύλο είναι εκ 
φύσεως ανώτερο από το γυναικείο και ουσιαστικά από 
όλες τις άλλες εκφάνσεις του φύλου (European Institute 
for Gender Equality, χ.η., Encyclopaedia Britannica, χ.η.)

Στερεοτυπία φύλου είναι η απόδοση συγκεκριµένων 
χαρακτηριστικών, ιδιοτήτων και ρόλων στους ανθρώπους 
µε βάση το φύλο τους. Τα έµφυλα στερεότυπα µπορεί 
να είναι αρνητικά (π.χ. οι γυναίκες είναι κακοί οδηγοί, οι 
άνδρες δεν µπορούν να αλλάξουν πάνες) και καλοήθη 
(π.χ. οι γυναίκες είναι καλύτερες φροντίστριες, οι άνδρες 
είναι πιο δυνατοί) (The Office of the High Commissioner 
for Human Rights, χ.η.)

Συµφιλίωση είναι η πράξη µε την οποία δύο άνθρωποι 
ή οµάδες συµφιλιώνονται µετά από µια διαφωνία 
(Encyclopaedia Britannica, χ.η.)

Οι σχέσεις εξουσίας αναφέρονται στον τρόπο µε 
τον οποίο συνδεδεµένοι άνθρωποι, οµάδες ή χώρες 
συµπεριφέρονται µεταξύ τους και, εποµένως, στον τρόπο 
µε τον οποίο η εξουσία κατανέµεται στα διάφορα επίπεδα 
της κοινωνίας (IGI Global, χ.η.)

Ο όρος σωµατοποίηση (embodiment) αναφέρεται σε µια 
απτή ή ορατή µορφή µιας ιδέας, µιας ποιότητας ή ενός 
συναισθήµατος ή στην αναπαράσταση ή έκφραση κάποιου 
πράγµατος σε απτή ή ορατή µορφή. Η σωµατοποιηµένη 
µάθηση είναι τρόπος οικοδόµησης της γνώσης µέσω 
της άµεσης εµπλοκής του σώµατος, δίνοντας ιδιαίτερη 
προσοχή στο πώς το σώµα βιώνει ένα συναίσθηµα/σκέψη/
ιδέα/έννοια. Η ενσώµατη µάθηση περιλαµβάνει, επίσης, 
την αίσθηση της σύνδεσης και της αλληλεξάρτησης της 
βιωµένης εµπειρίας µε την πλήρη ανθρώπινη υπόσταση 
(τόσο του σώµατος όσο και του νου) κατά την αντίληψη, 
την αλληλεπίδραση και την εµπλοκή µε τον περιβάλλοντα 
κόσµο. Με απλά λόγια, η ενσώµατη µάθηση περιλαµβάνει 
την προσοχή στο σώµα και τις εµπειρίες του ως τρόπο 
γνώσης (Freiler, 2008).

Ο όρος σωµατοποίηση του χώρου αντλεί από 
φεµινιστικές και κριτικές θεωρίες για τον χώρο. Ο όρος 
σωµατοποίηση αναδεικνύει την άρρηκτη σύνδεση του 
σώµατος µε τον χώρο και, ως εκ τούτου, την άρρηκτη 
σύνδεση της κοινωνικής ζωής µε τον χώρο. Η παρουσία 
του σώµατος σε έναν χώρο, εξ ορισµού δηλώνει αυτή τη 
σύνδεση. Μια τέτοια θεώρηση αποδοµεί την κυρίαρχη 
οπτική του χώρου ως στατικού, - οπτική που αναπαράγεται 
από λογικοµαθηµατικά συστήµατα που \βλέπουν] τον 
χώρο και την κοινωνική ζωή από ψηλά, και εποµένως, τους 
ανθρώπους ως απλά αντικείµενα που περιέχονται µέσα 
τους. Αντίθετα, οι φεµινιστικές και κριτικές προοπτικές 
του χώρου υποστηρίζουν την άποψη ότι ο χώρος είναι 

δυναµικός, όπως και η κοινωνική µας ζωή (Lefebvre, 2014; 
Rendell, 2009).

Τοιχογραφία είναι µεγάλου µεγέθους ζωγραφικό έργο 
σε τοίχο ή οροφή, κυρίως σε δηµόσιο χώρο. (MoMA 
Learning, χ.η.)

Ο τόπος ή ο χώρος είναι υφιστάµενες φυσικές τοποθεσίες, 
όπου δεν λαµβάνουν χώρα κοινωνικές διαδικασίες 
και δηµιουργικότητα, εποµένως, δεν τους αποδίδεται 
κανένα νόηµα, ενώ οι τόποι είναι κάτι περισσότερο 
από απλές φυσικές τοποθεσίες, έχουν νοήµατα που 
συνδέονται µε ανθρώπινες εµπειρίες. Αυτές οι σηµασίες 
παράγονται µέσω της ανθρώπινης δραστηριότητας και 
δηµιουργικότητας- εποµένως, των αλληλεπιδράσεων 
µεταξύ των ανθρώπων και των φυσικών τόπων (Lefebvre, 
1974; Massey, 2005).

Ο όρος τοξική αρρενωπότητα αναφέρεται στην κυρίαρχη 
αντίληψη για το τι σηµαίνει να είσαι άνδρας (παραδοσιακά 
µοτίβα έµφυλης συµπεριφοράς), η οποία µπορεί να είναι 
επιβλαβής για την κοινωνία, τις έµφυλες και προσωπικές 
σχέσεις και τους ίδιους τους άνδρες (Coppen, 2019).

Ο όρος ουδέτερο φύλο αναφέρεται σε οτιδήποτε (µια 
έννοια, µια οντότητα, χρήση της γλώσσας) που δεν 
συνδέεται µε το αρσενικό ή το θηλυκό φύλο. Η φύση 
της συστηµικής ή εσωτερικευµένης προκατάληψης 
είναι τέτοια που, δυστυχώς, συχνά, αυτό που θεωρείται 
ουδέτερο ως προς το φύλο είναι στην πραγµατικότητα 
\τυφλό] ως προς το φύλο (UNICEF, 2017).

Ο φεµινισµός είναι µια πολιτική στάση και δέσµευση για 
την αλλαγή της πολιτικής θέσης των γυναικών και την 
προώθηση της ισότητας των φύλων, που βασίζεται στη 
θέση ότι οι γυναίκες δέχονται διακρίσεις λόγω του φύλου 
τους (European Institute for Gender Equality, 2016).

Η φεµινιστική παιδαγωγική είναι ένας τρόπος αντίληψης 
της διδασκαλίας και της µάθησης και όχι µια κανονιστική 
µέθοδος. Ως τέτοιος, εφαρµόζεται ποικιλοτρόπως και για 
διαφορετικούς σκοπούς εντός και µεταξύ των κλάδων 
και των µαθησιακών περιβαλλόντων. Οι ορισµοί της 
φεµινιστικής παιδαγωγικής ποικίλλουν ευρέως, αλλά 
υπάρχει κοινή συµφωνία σε αυτές τις τρεις βασικές αρχές 
(Gender and Education Association GEA, 2016)

•	 Αντίσταση στην ιεραρχία: Οι µαθητές/ριες παρέχουν, 
επίσης, \περιεχόµενο] και επηρεάζουν τον σχεδιασµό 
της τάξης.

•	 Χρήση της εµπειρίας ως πόρου: Εκτός από τη 
χρήση παραδοσιακών πηγών πληροφόρησης, 
όπως ακαδηµαϊκά περιοδικά και βιβλία, οι ίδιες οι 
εµπειρίες των µαθητών/ριών και των εκπαιδευτικών 
χρησιµοποιούνται ως \µαθησιακό υλικό]. Ο σκοπός 
της χρήσης της εµπειρίας ως πόρου είναι διττός: 
πρώτον, οι εµπειρίες που δεν έχουν καταγραφεί 
σε ακαδηµαϊκές εργασίες τίθενται σε συζήτηση και 
δεύτερον οι συµµετέχοντες/ουσες στην τάξη βιώνουν 
µετασχηµατιστική µάθηση.

•	 Μετασχηµατιστική µάθηση: Η φεµινιστική 
παιδαγωγική έχει ως στόχο οι συµµετέχοντες/ουσες 
στην τάξη (µαθητές/ριες και εκπαιδευτικοί) όχι µόνο να 
αποκτήσουν νέες γνώσεις, αλλά και να µετατοπιστεί η 
σκέψη τους προς νέες κατευθύνσεις. Αυτό µπορεί να 
περιλαµβάνει τη συνειδητοποίηση ότι οι προσωπικές 

ερµηνείες της εµπειρίας ή των κοινωνικών φαινοµένων 
µπορούν να ξαναδιαβαστούν και να επικυρωθούν µε 
νέους, κριτικούς τρόπους. 

Φύλο είναι τα βιολογικά χαρακτηριστικά µε τα οποία 
γεννιέται ένα άτοµο. Αυτά καθορίζονται από τα γεννητικά 
όργανα, τις ορµόνες και τα χρωµοσώµατα. Ένα άτοµο 
µπορεί να γεννηθεί γυναίκα, άνδρας ή ίντερσεξ (φέρει ένα 
µείγµα ανατοµικών χαρακτηριστικών που αποδίδονται σε 
άνδρες και γυναίκες) (UNICEF, 2017).

Η Φιλοσοφία της Τέχνης είναι κλάδος της Φιλοσοφίας. 
Οι τέχνες αποτελούν σηµαντικό µέρος της ανθρώπινης 
ζωής και του πολιτισµού. Αλλά τι κάνει κάτι \τέχνη] και 
γιατί πρέπει να το εκτιµούµε; Η Φιλοσοφία της τέχνης 
είναι απλώς µια προσπάθεια να απαντηθούν αυτά 
τα ερωτήµατα µε έναν διαρκή και συνεκτικό τρόπο, 
αντλώντας παράλληλα από τη σκέψη των σηµαντικότερων 
φιλοσόφων που έχουν αφιερώσει τη µεγαλύτερη προσοχή 
σε αυτά. (Graham, 1997).

Θεσµοθετηµένος σεξισµός είναι όταν οι θεσµοί µιας 
κοινωνίας λειτουργούν µε σεξιστικό τρόπο, µε αποτέλεσµα 
να γίνονται διακρίσεις και να µην παρέχονται ίσες ευκαιρίες 
και δικαιώµατα σε όλους τους ανθρώπους.

Ο όρος Herstory στην παρούσα δηµοσίευση αναφέρεται 
στην ορατότητα των εµπειριών των γυναικών ή στην 
παρουσίαση και ανάλυση ιστορικών γεγονότων από 
φεµινιστική σκοπιά.
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Ο Όµιλος Ιστορικού ∆ιαλόγου και Έρευνας (ΟΙ∆Ε) είναι ένας 
πολυκοινοτικός, µη κυβερνητικός και µη κερδοσκοπικός 
οργανισµός, ο οποίος ιδρύθηκε στη Λευκωσία το 2003. 
Ο ΟΙ∆E αποσκοπεί στο να συµβάλει στην προώθηση του 
διαλόγου, της κριτικής σκέψης και της διαπολιτισµικής 
κατανόησης µεταξύ των εκπαιδευτικών, των µαθητών/
ριών και του ευρύτερου κοινού, παρέχοντας πρόσβαση σε 
διάφορες ευκαιρίες µάθησης για όλους/ες. Συγκεκριµένα, 
ο ΟΙ∆Ε προωθεί τη µελέτη και την έρευνα της Ιστορίας 
της Κύπρου µε κριτικό και ολοκληρωµένο τρόπο και 
αναπτύσσει συµπληρωµατικό εκπαιδευτικό υλικό για 
εκπαιδευτικούς και µαθητές/ριες σχετικό µε την Ιστορία 
και την Εκπαίδευση για την Ειρήνη/Αντιρατσιστική 
Εκπαίδευση. Το υλικό διανέµεται και χρησιµοποιείται εντός 
και εκτός των τάξεων, συµβάλλει στην ευαισθητοποίηση 
του κοινού σχετικά µε τη σηµασία του διαλόγου και της 
πολυπρισµατικότητας και προωθεί µια κουλτούρα ειρήνης 
και µη βίας µέσω της εκπαίδευσης σε τοπικό, εθνικό 
και διεθνές επίπεδο. Το 2011 ο ΟΙ∆Ε ίδρυσε το Σπίτι 
της Συνεργασίας (H4C), ένα µοναδικό εκπαιδευτικό, 
πολιτιστικό και κοινοτικό κέντρο στην καρδιά της 
Λευκωσίας, στην ελεγχόµενη από τον ΟΗΕ νεκρή ζώνη.
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